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Prawa autorskie i znaki 
towarowe 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Informacje zawarte w niniejszym 
dokumencie moga. ulec zmianie bez 
powiadomienia. Reprodukcja, 
adaptacja lub tfumaczenie tego 
podr^cznika jest zabronione bez 
uprzedniej pisemnej zgody, z 
wyjatkiem przypadkow dozwolonych 
w ramach praw autorskich. 

Uwaga 

Jedynymi obowiazujacy mi 
gwarancjami na produkty i uslugi 
firmy HP sa_te, ktore sa.wyrazone 
jawnie w oswiadczeniach o gwarancji 
towarzyszacych tym produktom i 
usfugom. Zadnych informacji 
zawartych w tym dokumencie nie 
nalezy traktowac jako dodatkowego 
zobowiazania gwarancyjnego ze 
strony firmy HP. Firma HP nie ponosi 
zadnej odpowiedzialnosci za 
ewentualne bl§dy redakcyjne, 
niedokladnosci badz uchybienia 
merytoryczne zawarte w niniejszym 
dokumencie. 

Firma Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. nie ponosi zadnej 
odpowiedzialnosci za przypadkowe 
lub posrednie uszkodzenia 
wynikaja.ce z dostarczenia, dzialania 
lub wykorzystania tego dokumentu 
oraz opisanego w nim material. 

Znaki towarowe 

HP, logo HP i Photosmart stanowia. 
wlasnosc firmy Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Logo Secure Digital jest znakiem 
towarowym firmy SD Association. 
Microsoft i Windows sa. zastrzezonymi 
znakami towarowymi firmy Microsoft 
Corporation. 

CompactFlash, CF i logo CF sa. 
znakami towarowymi stowarzyszenia 
CompactFlash Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO i Memory Stick 
PRO Duo sa. znakami towarowymi lub 
zastrzezonymi znakami towarowymi 
firmy Sony Corporation. 
MultiMediaCard jest znakiem 
towarowym firmy Infineon 
Technologies AG w Niemczech oraz 
jest przedmiotem licencji udzielonej 



stowarzyszeniu MMCA 
(MultiMediaCard Association). 
Microdrive jest znakiem towarowym 
firmy Hitachi Global Storage 
Technologies. 

xD-Picture Card jest znakiem 
towarowym firmy Fuji Photo Film Co., 
Ltd., Toshiba Corporation oraz firmy 
Olympus Optical Co., Ltd. 
Mac, logo Mac i Macintosh sa. 
zastrzezonymi znakami towarowymi 
firmy Apple Computer, Inc. 
Nazwa i logo Bluetooth sa.wfasnoscia. 
firmy Bluetooth SIG, Inc. i kazdy 
przypadek uzycia tych znakow przez 
firme. Hewlett-Packard Company jest 
obj^ty licencja.. 
Nazwa PictBridge oraz logo 
PictBridge sa. zastrzezonymi znakami 
towarowymi stowarzyszenia Camera 
& Imaging Products Association 
(CIPA). 

Inne marki i ich produkty sa. znakami 
towarowymi lub zastrzezonymi 
znakami towarowymi ich wtascicieli. 
Oprogramowanie wbudowane 
drukarki powstato cz^sciowo na 
podstawie prac grupy Independent 
JPEG Group. 

Prawa autorskie do niektorych 
fotografii zawartych w niniejszym 
dokumencie naleza_do ich 
pierwotnych wlascicieli. 

Prawny numer 
identyfikacyjny modelu 
VCVRA-0402 

Dla celow identyfikacyjnych 
wymaganych przez przepisy ten 
produkt zostal oznaczony prawnym 
numerem modelu. Prawny numer 
identyfikacyjny tego produktu to 
VCVRA-0402. Nie nalezy mylic tego 
numeru z nazwa. rynkowa. (drukarka 
HP Photosmart 8700 series) lub 
numerem produktu (Q5745A). 

Informacje dotycz£[ce 
bezpieczehstwa 

Podczas korzystania z produktu 
zawsze nalezy przestrzegac 
podstawowych zasad bezpieczehstwa 
w celu zmniejszenia ryzyka doznania 
obrazeh na skutek dzialania ognia lub 
porazenia pradem elektrycznym. 

AOstrzezenie Aby uniknac 
pozaru lub porazenia 



pradem elektrycznym, nie 
nalezy wystawiac tego 
produktu na dzialanie 
deszczu i wilgoci. 

• Nalezy doktadnie zapoznac sie. 
z wytycznymi zawartymi w 
instrukcjach dostarczonych 
razem z drukarka.. 

• Urzadzenie nalezy podlaczac 
tylko do uziemionego gniazda 
pradu elektrycznego. Jesli nie 
wiadomo, czy gniazdo jest 
uziemione, nalezy zapytac 
wykwalifikowanego elektryka. 

• Nalezy przestrzegac wszystkich 
ostrzezeh i instrukcji 
umieszczonych na produkcie. 

• Przed rozpocz^ciem 
czyszczenia produktu nalezy go 
odtaczyc od gniazda sieciowego. 

• Nie nalezy instalowac ani 
uzywac tego produktu w poblizu 
wody lub gdy uzytkownik jest 
mokry. 

• Produkt nalezy zainstalowac 
bezpiecznie na stabilnej 
powierzchni. 

• Urzadzenie nalezy ustawic w 
bezpiecznym miejscu, tak aby 
nikt nie nadepnaj ani nie potknaj 
sie. o kabel zasilajacy lub go nie 
uszkodzil. 

• Jesli urzadzenie nie dziata 
prawidlowo, nalezy zapoznac 
si§ z informacjami na temat 
rozwiazywania problemow 
dost^pnymi w pomocy 
ekranowej drukarki 

HP Photosmart. 

• Urzadzenie nie zawiera 
elementow, ktore moga. bye 
naprawiane przez uzytkownika. 
Wykonywanie czynnosci 
serwisowych nalezy zlecac 
wykwalifikowanemu personelowi. 

• Urzadzenia nalezy uzywac w 
pomieszczeniu zapewniajacym 
dobra.wentylacj§. 

W trosce o srodowisko 
naturalne 

Firma Hewlett-Packard Company jest 
zaangazowana w wytwarzanie 
wysokiej jakosci produktow w sposob 
zgodny z zasadami ochrony 
srodowiska. 

Ochrona srodowiska 

Ta drukarka zostata zaprojektowana 
w taki sposob, aby jej wptyw na 



srodowisko byt minimalny. Dodatkowe 
informacje o programie ochrony 
srodowiska firmy HP znajduja_si§ w 
witrynie sieci Web firmy HP pod 
adresem www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Wytwarzanie ozonu 

Niniejszy wyrob nie wytwarza 
znaczctcych ilosci ozonu (0 3 ). 

Zuzycie papieru 

Niniejszy produkt moze 
wykorzystywac papier makulaturowy 
wg normy DIN 19309. 

Tworzywa sztuczne 

Wykonane z tworzyw sztucznych 
czejsci wazace wiejcej niz 24 gramy 
(0,88 uncji) sa_oznaczone zgodnie z 
mi^dzynarodowymi standardami, co 
umozliwia identyfikacje. tych tworzyw 
w celu ich utylizacji. 

Informacje o bezpieczehstwie 
materiatowym 

Broszury opisujace srodki 
bezpieczehstwa przy obchodzeniu sie. 
z materialami (MSDS) dost^pne sa_w 
witrynie firmy HP pod adresem 
www.hp.com/go/msds. Klienci, ktorzy 
nie posiadaja. dost^pu do Internetu, 
powinni skontaktowac sie. z dziatem 
obslugi klientow firmy HP. 

Program wtornego wykorzystania 
surowcow 

Firma HP podejmuje w wielu krajach 
coraz wi^cej inicjatyw dotycza_cych 
zwrotu oraz recyklingu swoich 
produktow, a takze wspotpracuje z 
najwi^kszymi na swiecie osrodkami 
recyklingu urza.dzeh elektronicznych. 
Firma HP oszcz^dza zasoby 
naturalne, ponownie sprzedajac 
niektore sposrod swoich najbardziej 
popularnych produktow. 
Ten produkt firmy HP zawiera otow w 
polaczeniach lutowanych, co moze 
wymagac odpowiedniego jego 
zabezpieczenia po zakohczeniu 
okresu uzytkowania. 
Wazne informacje na temat 
utylizacji przeznaczone dla 
naszych klientow z Unii 
Europejskiej: Zgodnie z przepisami o 
ochronie srodowiska po zakohczeniu 
eksploatacji tego produktu nalezy go 
poddac utylizacji. Ponizszy symbol 
oznacza, ze tego produktu nie mozna 
wyrzucac do zwyktego pojemnika na 
smieci. Prosimy zwrocic go do 



najblizszego autoryzowanego punktu 
odbiorczego w celu przeprowadzenia 
wtasciwej utylizacji lub ztomowania. 
Wi^cej informacji na temat zwracania 
i utylizacji produktow firmy HP mozna 
znalezc pod adresem: www.hp.com/ 
hpinfo/globalcitizenship/environment/ 
recycle/index.html. 
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HP PhotoSmart 8700 series 



\ Witamy 

DziQkujemy za zakup drukarki HP PhotoSmart 8700 series! Ta nowa drukarka 
fotograficzna pozwala na sporz^dzanie profesjonalnych wydrukow zdj§c kolorowych i 
czarno-bialych, ktore b^dzie mozna sprzedawac i podziwiac przez dtugie lata. 

W niniejszym podr^czniku s^zawarte szczegotowe informacje na temat wykonywania 
okreslonych zadah dotycz^cych drukowania, np. sporz^dzania wydrukow za pomoc^ 
komputera. Aby uzyskac wi^cej informacji o podl^czaniu drukarki do komputera lub 
drukowaniu za jego pomoc^, nalezy zainstalowac oprogramowanie drukarki 
HP PhotoSmart i wyswietlic jej pomoc ekranow^. Informacje o instalowaniu 
oprogramowania mozna znalezc w instrukcjach dostarczonych razem z drukark^. 

Drukarka HP PhotoSmart 8700 series cechuje si§ wlasciwosciami, ktore przyci^gaj^ 
uwag§ zawodowych fotografikow, zaawansowanych fotoamatorow oraz tworczych 



uzytkownikow domowych: 


Zawodowi fotograficy i 
zaawansowani fotoamatorzy 

(fotografia cyfrowa, sztuki pi§kne) 


Tworczy uzytkownicy domowi 

(tworzenie albumu, sztuka i 
rzemiosto, tworcze projekty) 


• Mozliwosc wt^czania lub 
wyt^czania w drukarce funkcji 
zarz^dzania kolorami. 

• Uzycie funkcji zarz^dzania kolorami 
gwarantuje, ze obraz wyswietlany 
na ekranie komputera odpowiada 
zdj^ciom drukowanym za pomoc^ 
drukarki HP PhotoSmart. 

• Funkcje zarz^dzania kolorami 
nalezy stosowac w pol^czeniu z 
profesjonalnym oprogramowaniem, 
np. Adobe® Photoshop®, aby 
uzyskac wydruki o wysokiej jakosci. 

Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz 
Zarz^dzanie kolorami. 


• Mozliwosc drukowania fotografii bez 
marginesow przy uzyciu panelu 
sterowania drukarki lub komputera. 

• Przy tworczych projektach warto 
korzystac z oprogramowania 
HP Image Zone. 

• Do tworzenia albumu warto uzywac 
specjalnych szablonow 
wielkoformatowych. 

Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz 
Tworzenie tworczych projektow. 



Razem z drukark^dostarczana jest nast^puj^ca dokumentacja: 

• Broszura Podr^czne instrukcje lub Instrukcja instalacji: Z drukark^ 
HP PhotoSmart 8700 series s^ dostarczane instrukcje instalacji, w ktorych 
objasniono sposob konfigurowania drukarki i instalowania jej oprogramowania. 
Typ dokumentacji dostarczanej z drukark^ moze si§ roznic w zaleznosci od kraju/ 
regionu. 

• Podr^cznik uzytkownika: Podrqcznik uzytkownika drukarki HP PhotoSmart 
8700 series to niniejszy dokument. W tym podr^czniku zawarto omowienie 
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Rozdzial 1 



podstawowych funkcji drukarki, sposobu korzystania z drukarki bez podl^czania 
jej do komputera oraz informacje dotycz^ce rozwi^zywania problemow. 

• Pomoc ekranowa drukarki HP PhotoSmart: W pomocy ekranowej drukarki 
HP PhotoSmart mozna znalezc informacje dotycz^ce korzystania z drukarki 
podl^czonej do komputera oraz rozwi^zywania problemow z oprogramowaniem. 

Znajdowanie dodatkowych informacji 

Po zainstalowaniu na komputerze oprogramowania drukarki HP PhotoSmart mozna 
wyswietlic Pomoc ekranow^ drukarki HP PhotoSmart: 

• Komputer z systemem Windows: Z menu Start nalezy wybrac kolejno 
polecenia Programy (w systemie Windows XP polecenie Wszystkie programy) 
> HP > PhotoSmart 320, 370, 7400, 8100, 8400, 8700 series > PhotoSmart 
Help (Pomoc drukarki PhotoSmart). 

• Komputer Macintosh: W programie Finder nalezy wybrac kolejno polecenia 
Help (Pomoc) > Mac Help (Pomoc Mac), a nast^pnie polecenia Library 
(Biblioteka) > HP PhotoSmart Printer Help (Pomoc drukarki HP PhotoSmart). 

Elementy drukarki 




Przod drukarki 



1 


Taca wyjsciowa: Podnies ja., aby uzyskac dost^p do gtownego podajnika. 


2 


Podajnik glowny: W tym podajniku mozna umieszczac papier fotograficzny, zwykty 
papier, folie, koperty lub inne nosniki przeznaczone do drukowania. 


3 


Pokrywa gorna: Podnies te. pokryw§, aby uzyskac dost^p do wkladow drukujacych i 
miejsca ich przechowywania lub w celu usuni^cia zaci^cia papieru. 


4 


Pokrywa panelu sterowania: Nacisnij jat i pusc, aby uzyskac dost^p do panelu sterowania 
i ekranu drukarki. Wysunie sie. panel sterowania. 


5 


Anuluj: Ten przycisk stuzy do usuwania zaznaczenia fotografii, wychodzenia z menu lub 
zatrzymywania wykonania zadanej operacji. Przycisk Anuluj znajduje sie. rowniez na 
panelu sterowania. 


6 


Zasilanie: Ten przycisk umozliwia wtaczenie drukarki lub przetaczenie jej w tryb 
oszcz^dzania energii. 


7 


Port aparatu: Port ten umozliwia podtaczenie aparatu cyfrowego PictBridge™ do drukarki 
lub podtaczenie opcjonalnej karty bezprzewodowej HP Bluetooth®. 


8 


Gniazda kart pami^ci: W tych gniazdach umieszczane S£[ karty pami^ci. 



4 



HP PhotoSmart 8700 series 



Tyt drukarki 



1 


Port Ethernet: Port ten umozliwia podtaczenie drukarki do sieci. 


2 


Port USB: Port ten umozliwia podtaczenie drukarki do komputera. 


3 


Ztacze kabla zasilajacego: Port ten umozliwia podtaczenie kabla zasilajacego 
dostarczonego razem z drukarkat- 


4 


Pokrywa tylna: Pokrywa ta jest zdejmowana w celu usuni^cia zaci^cia papieru. 


5 


Szczelina tylnego podajnika: Stuzy do obstugi sztywnych nosnikow kartonowych. 
Drukowanie przy wykorzystaniu tej szczeliny jest mozliwe wytacznie za pomoc£(. 
komputera. Szczelina tylnego podajnika nie obstuguje kartonowego papieru 
fotograficznego ani papieru ciajgtego sktadanego. Papier nalezy ladowac prosto do 
szczeliny i trzymac go w taki sposob, aby zostal wcic[gni§ty prosto. Aby uzyskac wi^cej 
informacji, zobacz tadowanie papieru. 


6 


Prowadnica szerokosci papieru szczeliny tylnego podajnika: Prowadnic§ t§ nalezy tak 
ustawic, aby scisle przylegata do kraw^dzi papieru w szczelinie tylnego podajnika. 
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Podajniki papieru 



1 


Tara Mn/icrinM/3' PnHnioc i o o i i7\/cI^qp H /"veto r"> H r\ n!kr\\Mt~\&rir\ r">/"~>/H o i n i l^o 
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2 


Szczelina przedniego podajnika: Umiesc w niej papier, aby ominac podajnik glowny w 
przypadku pojedynczego wydruku. Papier fotograficzny nalezy tadowac warstwa^ 

^wi?itJ'OP7i ita ^tron?i hK/^7P7?ip?t^ ^kiprnwpinpi w Hot Irlpplnip nprlpiip ^ip Hn Hn iknwpinipi npi 

o vv ici nubLUic[ you ui i \j\y<Dt-\st-C\\jC\_} Oivici uvvai i vv uui . lucaii mc i lauajc o i uu ui ui\u wen iia i id 

kopertach. 


3 


Prowadnica szerokosci papieru szczeliny przedniego podajnika: Prowadnica t§ nalezy 
tak ustawic, aby scisle przylegala do kraw^dzi papieru w szczelinie przedniego podajnika. 


4 


Przedtuzenie tacy wyjsciowej: Pociajgnij do siebie, aby przedfuzyc tace. wyjsciowct w celu 
gromadzenia wydrukow wysuwanych z drukarki. 


5 


Podajnik glowny: W tym podajniku mozna umieszczac papier fotograficzny, zwykty 
papier, folie, koperty lub inne nosniki przeznaczone do drukowania. Papier fotograficzny 
nalezy tadowac warstwat swiattoczutct (strong btyszczacaj skierowanat w dot. 


6 


Prowadnica dlugosci papieru: Prowadnice. te. nalezy wysunac i tak ustawic, aby scisle 
przylegala do kraw^dzi matowymiarowego nosnika umieszczonego w podajniku gtownym. 


7 


Przycisk zwalniajacy podajnika glownego: Nacisni^cie i pociajgniecie go do siebie 
zwalnia podajnik glowny i umozliwia jego wysuniecie. Pozwala to na tadowanie duzych 
nosnikow, ktore normalnie nie zmiescityby sie. w podajniku. 


8 


Prowadnica szerokosci papieru podajnika glownego: Prowadnica te. nalezy tak 
ustawic, aby scisle przylegala do kraw^dzi papieru w podajniku gtownym. Pomaga 
zapobiec nierownolegtemu ustawianiu sie. papieru. 
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Panel sterowania 



Strona indeksow: Nacisni^cie tego przycisku umozliwia wydrukowanie strony indeksow 
(przegladu) fotografii zapisanych na karcie pami^ci. 



Uktad: Po nacisni^ciu tego przycisku mozna wybrac uktad wydruku fotografii. 



Menu: Ten przycisk stuzy do wyswietlania menu drukarki. 



Strzatki nawigacyjne: Stu±c(.do przemieszczania si§ po opcjach menu lub numerach 
fotografii. 



^: Nacisni^cie tego przycisku umozliwia wybor numeru fotografii lub opcji menu. 
Drukuj: Ten przycisk umozliwia drukowanie wybranych fotografii z karty pami^ci 
umieszczonej w drukarce. 



Anuluj: Ten przycisk stuzy do usuwania zaznaczenia fotografii, wychodzenia z menu lub 
zatrzymywania wykonania zadanej operacji. Przycisk Anuluj znajduje sie. rowniez z przodu 
drukarki, po prawej stronie przycisku Zasilanie. 



Ekran drukarki: Stuzy do wyswietlania opcji menu, uktadu strony, poziomu atramentu i 
komunikatow. 




Ekran drukarki 



1 


Obszar komunikatow: Wyswietlane sat na nim komunikaty i opcje menu drukarki. 


2 


Animacje: Wyswietlane s£[tu animacje obrazujace dziatanie drukarki. 


3 


Poziom atramentu: Wyswietlany jest tu biezacy poziom atramentu w kazdym z wktadow 
drukujacych. 


4 


Wybrane fotografie: Wyswietlane sa[tu numery indeksowe fotografii wybranych do 
drukowania za pomocat panelu sterowania drukarki. 


5 


Uktad/stan zadania drukowania: Wyswietlany jest tu biezacy uktad fotografii, liczba stron 
do wydrukowania oraz uzywane szczeliny podajnikow. 
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Rozdzial 1 




Lampki wskaznikow 



1 


Wskaznik Wtaczona: Swieci na niebiesko, gdy drukarka jest wtaczona. W innym wypadku 
nie swieci. 


2 


Wskaznik Karta pami$ci: Swieci na zielono, jesli karta pami^ci zostata wlozona 
poprawnie. Miga na zielono, gdy drukarka uzyskuje dost^p do karty pami^ci. Miga na 
czerwono w celu powiadomienia o bl^dach zwiazanych z kartat pami^ci. Nie swieci, gdy 
brak karty pami^ci lub gdy zostala wtozona wi^cej niz jedna karta pami^ci. 


3 


Wskaznik Stan: Miga na zielono, gdy drukarka jest zajete (wykonuje zadania niezwiazane 
z drukowaniem). Miga na czerwono, gdy wystapit jakis problem lub jest niezb^dna 
interwencja uzytkownika. Swieci na pomarahczowo, gdy wystapit btad niedajacy sie. usunac. 


4 


Wskaznik Drukuj: Swieci na niebiesko, gdy drukarka jest gotowa do drukowania. Miga na 
niebiesko, gdy drukarka jest zajete drukowaniem. 



Menu drukarki 

Nacisni^cie przycisku Menu pozwala uzyskac dost§p do menu drukarki. 
Aby przemieszczac si$ po menu drukarki: 

• Nacisnij przycisk -4 lub |fcv aby przewijac menu lub opcje menu wyswietlane na 
ekranie drukarki. 

• Kazde menu z umieszczonym obok niego trojk^tem zawiera podmenu lub opcje. 
Nacisnij przycisk ^, aby wyswietlic podmenu lub opcje. 

• Nacisnij przycisk Anuluj, aby zamkn^c biez^ce menu. 
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Struktura menu drukowania 

• Print all (Drukuj wszystko): Wybierz iq opcj§, aby wydrukowac wszystkie 
fotografie zapisane na karcie pami^ci wtozonej do drukarki. 

• Opcja Date/time stamp (Stempel daty/godziny): 

Date/time (Data/godzina) 
Date only (Tylko data) 
Off (Wyt^czona) (domyslne) 

• SmartFocus: Wt^cz, aby ustawic ogniskowanie obrazow w celu poprawy 
wyrazistosci i ostrosci szczegotow. 

- On (Wt^czone) 

- Off (Wyt^czone) (domyslne) 

• Digital Flash (Cyfrowa lampa btyskowa): Wt^cz, aby poprawic fotografie o 
niezadowalaj^cej jasnosci i kontrascie. 

- On (Wt^czona) 

Off (Wyt^czona) (domyslne) 

• Change the print quality (Zmieh jakosc wydruku) 

- Normal (Normalna) 

Best (Najlepsza) (domyslne) 
Ustawienie Normal (Normalna) powoduje mniejsze zuzycie atramentu niz 
ustawienie Best (Najlepsza) i ma zastosowanie wyt^cznie w przypadku 
biez^cego zadania drukowania. Ustawienie to jest nast^pnie automatycznie 
zmieniane na wartosc Best (Najlepsza). 

• Print a sample page (Drukuj strong probn^): Wybierz iq opcj§, aby wydrukowac 
strong probn^, ktora przydaje s\q do sprawdzenia jakosci druku. 

• Print test page (Drukuj strong testow^): Wybierz iq opcj§, aby wydrukowac 
strong testow^z informacjami o drukarce, ktore mog^, pomoc w rozwi^zywaniu 
problemow. 

• Network settings (Ustawienia sieciowe) 

Display network IP address (Wyswietl adres sieciowy IP): Wybierz iq 
opcj§, aby wyswietlic adres IP drukarki. 

- Print network settings page (Drukuj strong z ustawieniami sieciowymi): 
Wybierz tq opcj§, aby wydrukowac strong z konfiguracj^sieci, ktora moze 
bye pomocna przy rozwi^zywaniu problemow z pot^czeniami sieciowymi lub 
przy wst^pnym konfigurowaniu sieci. 

- Reset network settings (Resetuj ustawienia sieciowe): Wybierz tq opcj§, 
aby zresetowac ustawienia sieciowe do domyslnych wartosci fabrycznych. 
Reset Bluetooth settings (Resetuj opeje Bluetooth): Wybierz tq opcj§, aby 
zresetowac ustawienia Bluetooth do domyslnych wartosci fabrycznych. 

• Clean the print cartridges (Wyczysc wktady drukuj3.ee): Wybierz tq opejq, aby 
wyczyscic wktady drukuj^ce. Po zakohczeniu czyszczenia drukowana jest strona 
testowa. Jesli strona testowa wykaze, ze wktady drukuj^ce s^nadal zabrudzone, 
mozna ponownie przeprowadzic ich czyszczenie. 

• Calibrate the printer (Kalibruj drukark§): Wybierz tq opc\q, aby skalibrowac 
drukark§. 
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Select paper settings (Wybierz ustawienia papieru) 

- Auto-detect (Wykrywanie automatyczne) (domyslne): Drukarka 
automatycznie wykryje typ i szerokosc papieru. 

- Manually set (Ustawianie r§czne): Pozwala uzytkownikowi na r^czne 
wybranie typu i szerokosci papieru. 

Select language (Wybierz j§zyk): Wybierz iq opcjq, aby wybrac z^dany j§zyk, 
ktory b^dzie stosowany do wyswietlania informacji na ekranie drukarki. 
Reset all menu settings (Resetuj wszystkie ustawienia menu): Przywraca 
ustawienia fabryczne wszystkich pozycji menu za wyj^tkiem opcji Select 
language (Wybierz j§zyk). 



HP PhotoSmart 8700 series 



2 Przygotowanie do drukowania 



W tej sekcji s^zawarte informacje dotycz^ce nast^puj^cych tematow: 

• tadowanie papieru 

• Instalowanie atramentowych wktadow drukuj^cych 

Ladowanie papieru 

W dalszej cz^sci mozna znalezc informacje na temat wyboru odpowiedniego papieru 
dla okreslonego zadania drukowania oraz tadowania papieru do wtasciwego podajnika. 

Wybor odpowiedniego papieru 

ListQ dost^pnych typow papieru do drukarek atramentowych firmy HP i informacje o 
mozliwosci zakupu materialow eksploatacyjnych mozna znalezc na stronach sieci 
Web pod adresem: 

• www.hpshopping.com (USA) 

• www.hp.com/go/supplies (Europa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonia) 

• www.hp.com/paper (Azja i Pacyfik) 

Aby uzyskac najlepsze i najtrwalsze wydruki, nalezy wybrac jeden z nast^puj^cych 
typow papieru fotograficznego HP wysokiej jakosci. 



Aby drukowac 


Zastosuj typ papieru 


Wysokiej jakosci, trwate wydruki i 
powi^kszenia 


Papier fotograficzny HP Premium Plus 


Obrazy od sredniej do wysokiej 
rozdzielczosci — szybkoschn^ce, 
wodoodporne fotografie o 
zastosowaniach codziennych i 
biznesowych 


Papier fotograficzny HP Premium 


Fotografie o codziennych 
zastosowaniach pochodz^ce z poczty 
elektronicznej i sieci Web 


Zaawansowany papier fotograficzny HP 

Papier fotograficzny HP 

Papier fotograficzny HP Everyday 


Dokumenty tekstowe, kopie robocze, 
strony testowe i strony wyrownania 


Papier do drukarek atramentowych HP 
Premium 



r_^> Uwaga Firma HP opracowuje swoje papiery fotograficzne pod k^tem 

zapewnienia wysokiej odpornosci na blakni^cie, dzi^ki czemu wydrukowane 
na nich zdj^cia zachowaj^, zywosc barw przez dtugie lata. Wi^cej informacji na 
ten temat mozna znalezc w witrynie sieci Web firmy HP. W tym celu nalezy 
odwiedzic witryn§ sieci Web pod adresem www.hp.com/support, wybrac swoj 
kraj lub region i j^zyk, a nast^pnie w polu wyszukiwania produktu/nazwy 
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wpisacHP Photosmart 8 7 0 0. Wystarczy pozniej nacisn^c klawisz Enter i 
wybrac drukark§ HP Photosmart 8700 series. W polu wyszukiwania Question 
or keywords (Pytanie lub stowa kluczowe) nalezy wpisac light fastness 
(odpornosc na blakni^cie) lub permanence (trwatosc) i nacisn^c klawisz 
Enter. Nast^pnie wystarczy klikn^c interesuj^cy temat. 

Aby zapewnic wtasciwy stan papieru, nalezy przestrzegac nast^puj^cych zaleceh: 

• Papier fotograficzny nalezy przechowywac w oryginalnym opakowaniu lub w 
zamykanym opakowaniu plastikowym. 

• Przechowywany papier powinien bye utozony poziomo w chtodnym, suchym 
miejscu. Jesli rogi papieru fotograficznego s^pozawijane, nalezy umiescic papier 
w plastikowej torbie i delikatnie wygi^c rogi w przeciwnym kierunku, aby je 
wyprostowac. 

• Papier fotograficzny nalezy chwytac za kraw^dzie arkusza, aby unikn^c 
rozmazania atramentu. 

Uzywanie papierow specjalnych 

[™2}f Uwaga Firma HP zaleca przy korzystaniu z tych papierow specjalnych 
\~^\ uzywanie podajnika gtownego, ale rowniez szczelina tylnego podajnika moze 
postuzyc do tadowania sztywniejszych nosnikow. Wi^cej informacji o 
drukowaniu na nosnikach do zastosowah artystycznych mozna znalezc w 
witrynie sieci Web firmy HP pod adresem www.hp.com/support. 

Ta drukarka HP potrafi rowniez drukowac na rozmaitych nosnikach specjalnych 
innych producentow. Warto poeksperymentowac z papierami wymienionymi ponizej w 
celu uzyskania efektow specjalnych: 

• Smooth Fine Art Paper 

• William Turner Textured Surface 

• German Etching 

• Photo Rag 

• Photo Rag Smooth Surface 

• Fine Art Water Color 

• Soft Fine Art Water Color 

• Photo Rag Duo 

• Soft Suede 

• Gallery Gloss 

W niektorych krajach/regionach cz§sc z tych papierow moze nie bye dost^pna. 
Prosimy sprawdzic to u najblizszego dostawcy nosnikow. 

AOstrzezenie Nie wolno uzywac kartonowego papieru fotograficznego, 
poniewaz moze uszkodzic drukark§. 
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tadowanie papieru 

Drukarka HP PhotoSmart 8700 series obstuguje nast^puj^ce formaty papieru: 



Obstugiwane formaty papieru 



Przy drukowaniu za pomocct 


Przy drukowaniu za pomocq panelu 


komputera 


sterowania drukarki 


• OH 7fi y 197 mm C\ y ^ ca\\\ rln 

• wU 1 \J A 1^.1 1 1 II 1 1 yO A <J L/Clll^ UvJ 


m RQ y 1 97 mm 

• OC? A I £- I 1 1 II 1 1 


330 x 483 mm M3 x 19 ca\\) 

\J\J\J A. i ^ O 1 1 II 1 1 M vj A 1 J \jCX \ \ 1 


• i uu x i ou mm 


• Papier wst^gowy o szerokosci 


• iz/ x i/o mm 


216 mm (8,5 cala) 


• zuu x zo4 mm 




• z id x zou mm 




• zoU x odd mm 




• ooU x 4oo mm 




• 10 x 15 cm (z obramowaniem lub 




bez) 




• 13x18cm 




• A3 




• A4 




• A6 




• L 




• 2L 




• Hagaki 



Wskazowki dotycz^ce tadowania papieru: 

• Przed zatadowaniem papieru nalezy wysun^c prowadnic§ szerokosci papieru i 
prowadnic§ dtugosci papieru, aby przygotowac miejsce na papier. Po 
zatadowaniu papieru nalezy scisle dosun^c prowadnice do kraw^dzi papieru, tak 
aby nie byt zgi^ty. 

• Do danego podajnika mozna jednoczesnie tadowac papier tylko jednego typu i 
formatu. 

• Po zatadowaniu papieru nalezy wysun^c przedtuzenie tacy wyjsciowej 
podtrzymuj^ce wydruki. Zapobiega to zsuwaniu si§ wydrukowanych stron z tacy 
wyjsciowej. 

Aby zatadowac do drukarki najcz^sciej uzywane formaty papieru, nalezy post^powac 
zgodnie z instrukcjami w ponizszej tabeli. 
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Typ papieru 



Sposob ladowania 



Uzywany podajnik 



Dowolny 

obstugiwany papier 
fotograficzny lub 
zwykty 



Dowolny 

obstugiwany papier 
fotograficzny lub 
zwykty — idealne 
do kopert 



Sztywny nosnik, np. 
karton 

(Nieobstugiwane: 

kartonowy papier 
fotograficzny i 
papier wstygowy) 



1 . Podnies tac§ wyjsciowa 
(4). 

2. Zataduj papier strong do 
drukowania skierowan^w 
dot. Nacisnij przycisk 
zwalniaj^cy podajnika 
gtownego (2) i wysuh 
podajnik, jesli chcesz 
uzyskac do niego 
tatwiejszy dost§p. 
Wysokosc stosu papieru 
nie powinna przekraczac 
gornej kraw^dzi 
prowadnicy dtugosci 
papieru (3). 

3. W razie koniecznosci 
dosuh odpowiednio 
prowadnicy szerokosci 
papieru podajnika 
gtownego (1). 

4. Opusc tac§ wyjsciowa (4). 

1 . Zataduj papier do 
szczeliny przedniego 
podajnika (1) strong do 
drukowania skierowan^w 
dot. Jesli uzywany jest 
papier z zaktadkami, 
zataduj go w taki sposob, 
aby kraw^dz z zaktadkami 
byta podawana na kohcu. 

2. W razie koniecznosci 
dosuh odpowiednio 
prowadnicy szerokosci 
papieru szczeliny 
przedniego podajnika (3). 

1 . Zataduj papier do 
szczeliny tylnego 
podajnika (1) strong do 
drukowania skierowan^w 
gore?. 

2. W razie koniecznosci 
dosuh odpowiednio 
prowadnicy szerokosci 
papieru szczeliny tylnego 
podajnika (2). 




Podajnik gtowny 



Prowadnica szerokosci papieru 
podajnika gtownego 



Przycisk zwalniajacy podajnika 
gtownego 



Prowadnica dtugosci papieru 



Taca wyjsciowa 




Szczelina przedniego podajnika 

1 Szczelina przedniego podajnika 



Taca wyjsciowa 



Prowadnica szerokosci papieru 
szczeliny przedniego podajnika 




Szczelina tylnego podajnika 



Szczelina tylnego podajnika 



Prowadnica szerokosci papieru 
szczeliny tylnego podajnika 
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(cigjg dalszy) 



Typ papieru 


Sposob ladowania 


Uzywany podajnik 




Wskazowki 

• Aby unikn^c zaci^c 
papieru i jego 
nierownolegtego 
ustawienia, taduj kolejno 
pojedyncze arkusze 
prosto do szczeliny. 

• Uzywaj tylko sztywnych 
nosnikow kartonowych. 

• Nie wolno uzywac 
kartonowego papieru 
fotograficznego ani 
papieru wst^gowego. 

• Z tej szczeliny nalezy 
korzystac wyt^cznie przy 
drukowaniu za pomoc^ 
komputera. Nie nalezy jej 
uzywac przy drukowaniu 
za pomoc^ panelu 
sterowania drukarki. 





Instalowanie atramentowych wktadow drukuj^cych 

Drukarka HP PhotoSmart 8700 series umozliwia drukowanie fotografii kolorowych i 
czarno-biatych oraz dokumentow. Firma HP oferuje rozne typy atramentowych 
wktadow drukuj^cych, aby dla kazdego projektu mozna byto wybrac ich optymalne 
rodzaje. Drukarka HP PhotoSmart 8700 series obstuguje wktad drukuj^cy 
Fotograficzny niebieski HP, ktory zapewnia uzyskanie kolorowych wydrukow o 
gt^bszych odcieniach barwy niebieskiej i bardziej ptynnych przejsciach tonalnych 
mi^dzy kolorami. 

\*—)f Uwaga Numery wktadow drukuj^cych, ktore mozna stosowac w tej drukarce, 
znajduj^, si§ na tylnej stronie oktadki drukowanego Podrqcznika uzytkownika 
drukarki HP PhotoSmart 8700 series. Jesli drukarka byta juz wielokrotnie 
wykorzystywana, numery wktadow drukuj^cych mozna znalezc w programie 
Zestaw narz^dzi HP PhotoSmart 8700 series. Uzytkownicy systemu 
Windows: Kliknij prawym przyciskiem myszy niewielk^ ikon^ drukarki w 
skrajnej prawej cz^sci paska zadah systemu Windows, a nast^pnie wybierz 
polecenie Otworz zestaw narz§dzi HP PhotoSmart 8700 series. Kliknij kart§ 
Szacunkowy poziom tuszu, a nast^pnie kliknij przycisk Informacje na temat 
zamawiania pojemnikow z tuszem. Uzytkownicy komputerow Macintosh: 
Kliknij \konq HP Image Zone na pasku narz^dzi Dock (Dok). Z menu 
podr^cznego Settings (Ustawienia) wybierz pozycj§ Maintain Printer 
(Konserwacja drukarki). Kliknij przycisk Utilities (Narz^dzia), a nast^pnie z 
menu podr^cznego wybierz pozycj§ Supplies (Materiaty eksploatacyjne). 

Dla uzyskania optymalnych rezultatow drukowania firma HP zaleca korzystanie 
wyt^cznie z atramentowych wktadow drukuj^cych HP. Zainstalowanie w drukarce 
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atramentowego wktadu drukuj^cego niewymienionego w ponizszej tabeli moze 
spowodowac utrat§ gwarancji na drukark§. 



Uzycie wfasciwych wkfadow drukuj^cych 



Aby drukowac 


Umiesc ten wktad 
drukujacy w 
lewei orzearodzie 


Umiesc ten wktad 
drukujacy w 
srodkowei 

w 1 VVIiVV/ TV vl 

przegrodzie 


Umiesc ten wktad 
drukujacy w 
orawei 

B<J 1 V* WW WJ 

przegrodzie 


Fotografie w 
petnym kolorze 


n 

LJ 


A 


\J 




Fotograficzny 
niebieski HP 


HP Trojkolorowy 


Fotograficzny do 
Hri jki j w ^kali 

ui ui\u vv o r\ a 1 1 

szarosci HP 


Fotografie czarno- 
biate 


□ 


A 


o 




Fotograficzny 
niebieski HP 


HP Trojkolorowy 


Fotograficzny do 
druku w ^kali 

\Jl Ul\U VV OIXC4II 

szarosci HP 


Fotografie w 
kolorze sepii lub 
postarzone 


n 

LJ 

Fotograficzny HP 


A 

HP Trojkolorowy 


\J 

Fotograficzny do 
druku w skali 
szarosci HP 


Tekst i kolorowa 
grafika 


□ 


A 


o 




Fotograficzny HP 


HP Trojkolorowy 


HP Czarny 



APrzestroga Nalezy sprawdzic, czy s^ uzywane prawidtowe wktady drukuj^ce. 
Firma HP nie zaleca modyfikowania lub ponownego napetniania wktadow 
drukuj^cych HP. Uszkodzenia spowodowane modyfikacjami lub powtornym 
napetnianiem wktadow drukuj^cych HP nie s^obj^te gwarancji udzielan^ 
przez firmQ HP. 

W celu zapewnienia najlepszej jakosci druku firma HP zaleca instalowanie wszelkich 
zakupionych w punktach sprzedazy detalicznej wktadow drukuj^cych przed dat^ 
umieszczon^ na opakowaniu. 
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Instalowanie lub wymiana atramentowych wktadow drukujqcych 




Usuwanie rozowej tasmy 



Nie dotykac 



Przygotowanie drukarki i wktadow drukujc[cych 

1 . Upewnij s\q, ze usuni^to karton z wn^trza 
drukarki, a zasilanie jest wt^czone. 

2. Podnies gtown^ pokryw§ drukarki. 

3. Usuh jasnorozow^ tasm§ ze wszystkich 
wktadow drukuj^cych. 

Nie nalezy dotykac dysz gtowicy drukuj^cej ani 
miedzianych stykow, a takze ponownie naktadac 
tasmy na wktady drukuj^ce. 





Instalowanie wktadow drukujc[cych 

1 . W przypadku wymiany wktadu drukuj^cego 
nacisnij i odci^gnij pokryw§ przegrody wktadu 
drukuj^cego, aby j^otworzyc, a nast^pnie 
wyjmij wktad. 

2. Dopasuj symbol na etykiecie wktadu 
drukuj^cego do odpowiedniej przegrody. 

3. Ustaw wktad drukuj^cy etykiet^ zwrocon^ do 
gory i wsuh go do przegrody, unosz^c lekko 
przedni^ kraw^dz, tak aby miedziane styki byly 
skierowane do przodu. Docisnij wktad 
drukuj^cy, az zatrzasnie s\q na wlasciwym 
miejscu. 

4. Zamknij pokryw§ przegrody wktadu 
drukuj^cego. 

5. Powtorz powyzsze czynnosci, aby 
zainstalowac pozostate wktady drukuj^ce, jesli 
jest to konieczne. 

6. Po zainstalowaniu wktadow drukuj^cych 
zamknij pokryw§ gtown^. 
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Instalowanie lub wymiana atramentowych wktadow drukujacych (ciajg dalszy) 



Aby drukarka dziatata prawidtowo, nalezy 
zainstalowac wszystkie trzy wktady drukuj^ce. 

Wskazowka Tryb drukowania na rezerwowym 
zapasie atramentu umozliwia drukowanie nawet w 
sytuacji nieprawidtowego dziatania jednego z 
wktadow lub wyczerpania s\q w nim atramentu. Aby 
przejsc w tryb drukowania na rezerwowym zapasie 
atramentu, nalezy wyj^c wktad drukuj^cy i 
zamkn^c pokryw§ gtown^. Drukarka b^dzie nadal 
drukowac, ale wolniej i z nizsz^jakosci^druku. 
Zostanie wyswietlony komunikat informuj^cy, ze 
wt^czony jest tryb drukowana na rezerwowym 
zapasie atramentu. Wktad drukuj^cy nalezy 
mozliwie szybko wymienic. 

W trybie bezczynnosci na ekranie drukarki 
wyswietlane s^trzy ikony wskazuj^ce przyblizony 
poziom atramentu w poszczegolnych wktadach 
drukujacych (100%, 75%, 50%, 25% i prawie 
pusty). Ikony poziomu atramentu nie s^ 
wyswietlane, jesli ktorykolwiek z zainstalowanych 
wktadow drukujacych nie jest oryginalnym wktadem 
drukuj^cym firmy HP. 

Po zainstalowaniu lub wymianie atramentowego 
wktadu drukuj^cego wyswietlany jest komunikat 
monituj^cy o wydrukowanie strony wyrownania. 
Takie rozwi^zanie zapewnia najlepsz^jakosc druku. 



Wyrownywanie wkladow drukujacych 

1 . Zataduj papier do podajnika gtownego. 

2. Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi 
na ekranie, aby wyrownac wktad drukuj^cy. 

Zobacz Wyrownywanie atramentowych wkladow 
drukujacych. 



Gdy wktad druku jacy nie jest uzywany 




Po wyj^ciu z drukarki wktad drukujacy powinien bye 
zawsze przechowywany w ochraniaczu. 
Ochraniacz wktadu drukuj^cego zapobiega 
wysychaniu atramentu. Przechowywanie 
niezgodnie z zaleceniami moze bye przyczyn^ 
nieprawidtowego funkejonowania wktadu 



HP PhotoSmart 8700 series 



Gdy wklad drukujacy nie jest uzywany (ciajg dalszy) 



drukuj^cego. Ochraniacz wktadu drukuj^cego jest 
dostarczany razem z drukark^. 

Aby umiescic wktad drukujacy w ochraniaczu, 
nalezy wsun^c wktad do ochraniacza pod 
lekkim k^tem, tak aby zatrzasn^f s\q we 
wtasciwym miejscu. 

Po wtozeniu wktadu drukuj^cego do ochraniacza 
nalezy umiescic go w miejscu przechowywania pod 
pokryw^gorn^. 
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20 HP PhotoSmart 8700 series 



3 Podstawowe drukowanie przy 
uzyciu komputera 

Aby moc obstugiwac fotografie za pomocy sterownika drukarki i wydrukowac je przy 
uzyciu komputera, nalezy je najpierw zapisac na komputerze. Aby uzyskac wi^cej 
informacji, zobacz Zapisywanie fotografii z karty pami^ci na komputerze. 

Informacje o instalowaniu sterownika drukarki mozna znalezc w instrukcjach 
dostarczonych razem z drukark^. 

Aby zapewnic dost^p do najnowszych funkcji i ulepszeh, nalezy co kilka miesi^cy 
pobierac najnowsze aktualizacje oprogramowania drukarki. Aby uzyskac wi§cej 
informacji, zobacz Aktualizacja oprogramowania. 

Sterownik drukarki to interfejs, ktory jest zawsze wyswietlany przy drukowaniu. 
W tej sekcji opisano ustawienia jakosci wydruku dost^pne w sterowniku drukarki 
HP PhotoSmart 8700 series oraz sposob optymalnego dobierania ich pod k^tem 
biez^cego zadania drukowania. 

[2^> Uwaga W pomocy ekranowej drukarki HP PhotoSmart mozna znalezc 
\~&\ obszerniejsze informacje na temat wielu ustawieh drukowania, ktore s^ 

dost^pne podczas drukowania za pomocy komputera. Aby dowiedziec si§, 
jak uzyskac dost^p do pomocy ekranowej, zobacz Znajdowanie dodatkowych 
informacji. 

Aby skonfigurowac ustawienia jakosci wydruku 

1 . Otworz okno dialogowe Print (Drukuj). 

Jesli korzystasz z komputera z systemem Windows 

W oknie dialogowym Drukuj kliknij kart§ Papier/Jakosc (Windows 2000/XP) 
lub w oknie dialogowym Drukuj kliknij przycisk Wtasciwosci, a nast^pnie 
kliknij kartQ Papier/Jakosc (Windows 98). 

Jesli korzystasz z komputera Macintosh 

a. W menu podr^cznym Copies & Pages (Kopie i strony) wybierz polecenie 
Paper Type/Quality (Typ papieru/Jakosc). 

b. Kliknij kart§ Paper (Papier). 

2. Wybierz ustawienie z menu podr^cznego Jakosc wydruku (Windows) lub 
Quality (Jakosc) (Macintosh): 

- Fast Draft (Szkic roboczy): To ustawienie zapewnia rozdzielczosc wydruku 
300 dpi, najkrotszy czas drukowania i najmniejsze zuzycie atramentu. Nalezy 
je stosowac do wykonywania kopii probnych zdj§c lub tworczych projektow. 
Wydruki mog^, wydawac si§ blade. 

Fast Normal (Szybka normalna): To ustawienie zapewnia rozdzielczosc 
wydruku 300 dpi i najkrotszy czas drukowania przy zachowaniu dobrej 
jakosci. Nalezy je stosowac do wykonywania probnych kopii zdj§c. 

- Normal (Normalna): To ustawienie zapewnia rozdzielczosc wydruku 600 dpi 
i dobr^ rownowag§ mi^dzy jakosci^. a szybkosci^ drukowania. Nalezy je 
stosowac do wykonywania ostatecznych wersji wydrukow. 



Podr$cznik uzytkownika drukarki HP Photosmart 8700 series 



21 



Rozdzial 3 



- Best (Najlepsza): To ustawienie zapewnia rozdzielczosc wydruku 600 dpi, 
bardzo dobr^ rownowag§ mi^dzy wysok^jakosci^a szybkosci^. drukowania 
oraz stosowanie techniki wzbogacania barw PhotoREt. Nalezy je stosowac 
do wykonywania wydrukow o wysokiej jakosci. 
Maximum dpi (Maksymalna rozdzielczosc): To ustawienie zapewnia 
rozdzielczosc wydruku 4800 x 1200 dpi i jego najwyzsz^jakosc, ale 
powoduje znaczne wydtuzenie czasu drukowania i wymaga duzej ilosci 
wolnego miejsca na dysku twardym. 

Aby uzyskac wi^cej informacji o sterowniku drukarki HP, nalezy wykonac nast^puj^ce 
czynnosci: 

• System Windows: Z menu Start nalezy wybrac kolejno polecenia Programy 
(w systemie Windows XP polecenie Wszystkie programy) > HP > PhotoSmart 
320, 370, 7400, 8100, 8400, 8700 series > PhotoSmart Help (Pomoc drukarki 
PhotoSmart), nast^pnie klikn^c l^cze Pomoc drukarki HP PhotoSmart. W oknie 
dialogowym drukowania kliknij prawym klawiszem myszy dowoln^opcj§, a 
nast^pnie kliknij opcj§ What's This? (Co to jest?), aby dowiedziec s\q wi^cej na 
jej temat. 

• Komputer Macintosh: W programie Finder nalezy wybrac kolejno polecenia 
Help (Pomoc) > Mac Help (Pomoc Mac), a nast^pnie polecenia Library 
(Biblioteka) > HP PhotoSmart Printer Help (Pomoc drukarki HP PhotoSmart). 

fM}4> Uwaga Aby uzyskac wi^cej informacji o ustawieniach kolorow w sterowniku 
drukarki, zobacz Zarz^dzanie kolorami. 
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Zarz^dzanie kolorami 



[lltyf Uwaga W tej sekcji zawarto podstawowe informacje na temat zarz^dzania 

kolorami przy uzyciu drukarki HP PhotoSmart 8700 series. Wi^cej informacji na 
ten ztozony temat mozna znalezc w witrynie sieci Web firmy HP. W tym celu 
nalezy odwiedzic witryn§ sieci Web pod adresem www.hp.com/support, 
wybrac swoj kraj lub region i j§zyk, a nast^pnie w polu wyszukiwania produktu/ 
nazwy wpisac hp Photo smart 8 7 00. Wystarczy pozniej nacisn^c klawisz 
Enter i wybrac drukarkQ HP PhotoSmart 8700 series. W polu wyszukiwania 
Question or keywords (Pytanie lub stowa kluczowe) nalezy wpisac color 
management (zarz^dzanie kolorami) i nacisn^c klawisz Enter. Nast^pnie 
wystarczy klikn^c interesuj^cy temat. 

W wielu wypadkach domyslne zarz^dzanie kolorami przez drukark^ HP PhotoSmart 
8700 series zapewnia dobre efekty, ale jesli potrzebujesz petniejszej kontroli nad 
funkcj^zarz^dzania kolorami, zobacz Zarz^dzanie kolorami przy uzyciu aplikacji. 

Zarz^dzanie kolorami umozliwia precyzyjne przekazywanie danych o kolorach 
wyst^puj^cych na zdj^ciach mi§dzy aplikacjami, systemami operacyjnymi i 
urz^dzeniami do przetwarzania obrazu, np. aparatami fotograficznymi, skanerami, 
monitorami i drukarkami. 

Aparaty cyfrowe, skanery i monitory wykorzystuj^, model barw RGB 1 , podczas gdy 
urz^dzenia profesjonalne wykorzystuj^, model barw CMYK 2 . Roznice mi^dzy tymi 
dwoma modelami barw mog^, spowodowac, ze wydrukowane fotografie b§d^ 
wygl^daly zupetnie inaczej niz wyswietlone na monitorze. 

AOstrzezenie Mozliwe jest wl^czenie funkcji zarz^dzania kolorami zarowno w 
sterowniku drukarki, jak i w aplikacji, np. Adobe® Photoshop®. Jednak taka 
podwojona korekta nie przynosi zadowalaj^cych efektow. Zarz^dzanie 
kolorami nalezy stosowac albo w drukarce, albo w aplikacji, ale nie w obu 
naraz. 

[—}? Uwaga Zarz^dzanie kolorami to bardzo ztozone zagadnienie, ktorego 



szczegotowy opis wykracza poza zakres tego podr^cznika. Podr^cznik 
uzytkownika drukarki HP PhotoSmart 8700 series podaje tylko kilka typowych 
przyktadow, a dodatkowe informacje mozna znalezc w dokumentacji 
dostarczonej razem z oprogramowaniem do przetwarzania obrazu innych firm. 



1 Model barw RGB zostat tak nazwany, poniewaz kolory powstajct w nim poprzez mieszanie w roznych 
proporcjach swiatta o barwie czerwonej (red), zielonej (green) i niebieskiej (blue). Model ten jest 
stosowany w urzadzeniach, ktore przetwarzajct obraz w postaci swietlnej (monitory, skanery lub aparaty 
cyfrowe). 

2 Model barw CMYK, ktory jest stosowany w przemysle wydawniczym, oparto na wartosciach 
pochlaniania swiatla przez atrament wydrukowany na papierze. CMYK to skrot od angielskich nazw 
czterech barw skladowych wykorzystywanych w procesie drukowania: bt^kitnej (cyan), amarantowej 
(magenta), zottej (yellow) i czarnej (black). 
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Zarzctdzanie kolorami przy uzyciu drukarki 

Drukarka HP PhotoSmart 8700 series udost^pnia wbudowane, automatyczne funkcje 
zarz^dzanie kolorami, ktore s^tatwe w konfigurowaniu. Zarz^dzanie kolorami przy 
uzyciu drukarki zapewnia znakomite efekty i dla wielu uzytkownikow powinno bye 
wystarczaj^ce. 

Aby uzyskac wi^cej informacji na temat bardziej zaawansowanego, profesjonalnego 
zarz^dzania kolorami, zobacz Zarz^dzanie kolorami przy uzyciu aplikacji. 



Ustawienia sterownika drukarki dotycz^ce trybu kolorow 



Ustawienie 


Kiedy nalezy je stosowac 


Colorsmart/sRGB 

W przy pad ku wi^kszosci urz^dzeh do 
przetwarzania obrazu, np. monitorow, 
aparatow fotograficznych i skanerow, 
stosuje s\q zwykle ustawienie sRGB. 
Rowniez w tej drukarce domyslnie 
wprowadzone jest ustawienie 
Colorsmart/sRGB. Po wl^czeniu tego 
trybu drukarka konwertuje kolory z 
modelu sRGB na barwy stosowanego w 
niej atramentu. 

Wskazowka Nie nalezy wt^czac w 
drukarce tego trybu, jesli korzysta s\q 
jednoczesnie z profili ICC i zarz^dza 
kolorami przy uzyciu aplikacji. Moze to 
powodowac zmniejszenie wiernosci 
odwzorowania barw, poniewaz kolory s^ 
poddawane dwukrotnej konwersji — 
najpierw przez aplikacji, a nast^pnie 
przez drukark§. 


• Gdy aparat cyfrowy, skaner lub 
oprogramowanie do przetwarzania 
obrazu dziata w trybie sRGB. 

• Aby korzystac z najtatwiejszej, 
najbardziej podstawowej formy 
zarz^dzania kolorami. 

• Gdy nie stosuje siQ profili ICC. 


Adobe RGB lub Adobe RGB (1998) 

W niektorych urz^dzeniach do 
przetwarzania obrazu mozna wt^czyc 
tryb Adobe RGB. Jest to rozszerzona 
przestrzeh barw sRGB, opracowana pod 
k^tem fotografii cyfrowej o wysokiej 
wiernosci odwzorowania barw. Po 
wl^czeniu tego trybu drukarka 
konwertuje kolory z modelu Adobe RGB 
na barwy stosowanego w drukarce 
atramentu. 


• Gdy aparat cyfrowy, skaner lub 
oprogramowanie do przetwarzania 
obrazu dziata w trybie Adobe RGB. 

• Na potrzeby fotografii cyfrowej 
wysokiej jakosci. 

• Gdy nie stosuje s\q profili ICC. 
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Ustawienia sterownika drukarki dotyczace trybu kolorow (ciajg dalszy) 



Ustawienie 


Kiedy nalezy je stosowac 


Wskazowka Nie nalezy wt^czac w 
drukarce tego trybu, jesli korzysta s\q 
jednoczesnie z profili ICC i zarz^dza 
kolorami przy uzyciu aplikacji. Moze to 
powodowac zmniejszenie wiernosci 
odwzorowania barw, poniewaz kolory s^ 
poddawane dwukrotnej konwersji — 
najpierw przez aplikacji, a pozniej przez 
drukark§. 




Zarzqdzane przez aplikacji (Windows) 

Application Managed Colors (Kolory 
zarz^dzane przez aplikacji) (Mac OS) 

Po wt^czeniu tego trybu drukarka nie 
zarz^dza kolorami. 

Zarz^dzanie kolorami przy uzyciu 
aplikacji pozwala oprogramowaniu do 
przetwarzania obrazu na 
przeprowadzanie konwersji kolorow z 
przestrzeni barw obrazu na kolory 
atramentow stosowanych w drukarce. 
Konwersja jest realizowana wyt^cznie 
przez oprogramowanie do 
przetwarzania obrazu. 

Zarz^dzanie kolorami przy uzyciu 
aplikacji wymaga zmiany ustawieh 
zarowno w sterowniku drukarki, jak i w 
aplikacji, oraz stosowania profili ICC do 
wszystkich urz^dzeh. Aby uzyskac 
wi^cej informacji, zobacz Zarz^dzanie 
kolorami przy uzyciu aplikacji. 


• Gdy chcesz korzystac z profili ICC. 

• Gdy chcesz korzystac z funkcji 
zarz^dzania kolorami dost^pnych w 
oprogramowaniu do przetwarzania 
obrazu, np. Adobe Photoshop. 

• Aby uzyskac najpetniejsz^ kontrol§ 
nad jakosci^ odwzorowania barw. 



Aby drukowac przy wykorzystaniu funkcji zarz^dzania kolorami wbudowanych w 
drukark§ HP PhotoSmart 8700 series, nalezy zmienic ustawienia w sterowniku 
drukarki i w oprogramowaniu do przetwarzania obrazu. Oto przyktad typowego 
wydruku sporz^dzanego za pomoc^ programu Adobe Photoshop (wersja 7 lub CS) 
przy uzyciu funkcji zarz^dzania kolorami dost^pnych w drukarce. 



Aby drukowac przy uzyciu funkcji zarzqdzania kolorami dost^pnych w drukarce 

1 . Otworz w programie Adobe Photoshop plik, ktory chcesz wydrukowac. 

2. W programie Adobe Photoshop wybierz kolejno polecenia File (Plik) > Print with 
Preview (Drukuj z podgl^dem obrazu). Sprawdz, czy w oknie dialogowym Print 
with Preview (Drukuj z podgl^dem obrazu) jest zaznaczone pole wyboru Show 
More Options (Pokaz wi^cej opcji), a nast^pnie z menu podr^cznego wybierz 
polecenie Color Management (Zarz^dzanie kolorami). 
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3. W obszarze Print Space (Przestrzeh barw wydruku) okna dialogowego Print 
with Preview (Drukuj z podgl^dem obrazu) wybierz takie samo ustawienie 
przestrzeni barw RGB, jakie zamierzasz wprowadzic w sterowniku drukarki 
(Windows). W wi^kszosci wypadkow jest to ustawienie sRGB lub Adobe RGB. 
Na komputerze Macintosh wybierz zamiast tego ustawienie Printer Color 
Management (Zarz^dzanie kolorami przy uzyciu drukarki). 

4. W oknie dialogowym Print with Preview (Drukuj z podgl^dem obrazu) kliknij 
przycisk Page Setup (Ustawienia strony), wprowadz z^clane ustawienia strony 
dla biez^cego zdj^cia, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

5. Kliknij przycisk Print (Drukuj). 

Jesli korzystasz z komputera z systemem Windows 

a. W oknie dialogowym Drukuj kliknij przycisk Wtasciwosci. 

b. W oknie dialogowym Wtasciwosci kliknij kart§ Kolor. 

c. W oknie dialogowym Drukuj wybierz tryb kolorow w menu podr^cznym 
Zarzqdzanie kolorami: 

Colorsmart/sRGB (domyslny) 

- AdobeRGB 

Wybierz taki sam tryb kolorow, jaki zostat ustawiony dla przestrzeni barw 
RGB w programie Adobe Photoshop w oknie dialogowym Color Settings 
(Ustawienia kolorow). 

d. Kliknij kart§ Papier/Jakosc, z menu podr^cznego Rodzaj wybierz z^dany 
typ papieru, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

Jesli korzystasz z komputera Macintosh 

a. W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz opcj§ Paper Type/Quality 

(Typ papieru/Jakosc). 

b. W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz tryb kolorow w menu 
podr^cznym Color (Kolor): 

- Colorsmart/sRGB 

- AdobeRGB 

Wybierz taki sam tryb kolorow, jaki zostat ustawiony dla przestrzeni barw 
RGB w programie Adobe Photoshop w oknie dialogowym Color Settings 
(Ustawienia kolorow). 

6. Aby rozpocz^c drukowanie, w oknie dialogowym Print (Drukuj) kliknij przycisk OK. 

Wskazowka W celu otrzymania jak najlepszych wydrukow zdj§c czarno- 
biatych nalezy zainstalowac w drukarce wktad drukuj^cy Fotograficzny do 
druku w skali szarosci HP, a w oknie dialogowym Drukuj wybrac opcj§ Druk w 
skali szarosci (Windows) lub w oknie dialogowym Print (Drukuj) wybrac z 
menu podr^cznego Color (Kolor) opcj§ Grayscale (Odcienie szarosci) (Mac 
OS). Aby miec petniejsz^ kontrol§ nad przetwarzaniem zdj§c kolorowych na 
czarno-biate, nalezy przeprowadzic iq konwersj§ za pomoc^oprogramowania 
do obrobki obrazu. 
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Zarzc[dzanie kolorami przy uzyciu aplikacji 

Zarz^dzanie kolorami przy uzyciu aplikacji zapewnia petniejsz^ kontrol^ niz przy 
uzyciu drukarki, ale jest bardziej ztozone i wymaga wykonania wi^kszej liczby 
czynnosci. 

Aby uzyskac wi^cej informacji o funkcjach zarz^dzania kolorami wbudowanych w 
drukark§ HP PhotoSmart 8700 series, zobacz Zarz^dzanie kolorami przy uzyciu 
drukarki. 

Zarz^dzanie kolorami przy uzyciu aplikacji moze wymagac: 

• Stosowania profili urzqdzeri: Zarz^dzanie kolorami przy uzyciu aplikacji 
odbywa s\q z wykorzystaniem plikow zwanych profilami ICC 3 urz^dzeh. Profil ICC 
opisuje przestrzeh barw danego urz^dzenia. Odpowiedni sktadnik systemu 
zarz^dzania kolorami zainstalowanego na komputerze wykorzystuje te profile do 
przetwarzania kolorow mi^dzy przestrzeniami barw poszczegolnych urz^dzeh. 
Wybranie opcji instalacji HP PhotoSmart 8700 series Typical (Typowa) powoduje 
automatyczne zainstalowanie profili ICC firmy HP dla tej drukarki. 

• Kalibracji monitora: Monitory wykazuj^wraz uplywem czasu pogorszenie 
odwzorowania barw, ktore moze wptywac niekorzystnie na sporz^dzanie 
wysokiej jakosci wydrukow fotografii. W zwi^zku z tym profil ICC dostarczany z 
nowym monitorem stopniowo traci swoj^waznosc i nie odzwierciedla juz 
faktycznej przestrzeni barw urz^dzenia. Wykonywanie kalibracji monitora co 
najmniej raz w miesi^cu w celu stworzenia wtasnego profilu ICC to najlepszy 
sposob zapewnienia, ze przestrzeh barw monitora jest precyzyjnie zdefiniowana 
w wykorzystywanym systemie zarz^dzania kolorami. Kalibracji mozna 
przeprowadzic, polegaj^c na wtasnym wzroku i oprogramowaniu systemowym 
lub narz^dziowym, np. Adobe Gamma, ale w ten sposob nie uzyska s\q wysokiej 
jakosci wymaganej przez standardy profesjonalnej fotografii. Zawodowcy 
inwestuj^zwykle w zestaw do kalibracji, sktadaj^cy s\q z oprogramowania i 
specjalnego urz^dzenia, ktore zbiera dane o biez^cej przestrzeni barw RGB 
monitora i zapisuje je w formie profilu ICC. Zestawy do kalibracji monitorow 
oferuj^m.in. firmy GretagMacBeth, Monaco Systems i LaCie. 

Aby drukowac przy wykorzystaniu funkcji zarz^dzania kolorami wbudowanych w 
aplikacji, nalezy zmienic ustawienia w sterowniku drukarki i w oprogramowaniu do 
przetwarzania obrazu. Oto przyktad typowego wydruku sporz^dzanego za pomoc^ 
programu Adobe Photoshop (wersja 7 lub CS) przy uzyciu dost^pnych w nim funkcji 
zarz^dzania kolorami. Peine informacje o funkcjach zarz^dzania kolorami, jakie 
udost^pnia oprogramowanie do przetwarzania obrazu, mozna znalezc w dostarczonej 
z nim dokumentacji. 

Aby drukowac przy uzyciu funkcji zarzqdzania kolorami dost^pnych w aplikacji 

1 . Otworz w programie Adobe Photoshop fotografi§, ktor^ chcesz wydrukowac. 

2. W programie Adobe Photoshop wybierz kolejno polecenia File (Plik) > Print with 
Preview (Drukuj z podgl^dem obrazu). 

3. Sprawdz, czy w oknie dialogowym Print with Preview (Drukuj z podgl^dem 
obrazu) jest zaznaczone pole wyboru Show More Options (Pokaz wi^cej opcji), 



3 International Color Consortium — Miedzynarodowe Stowarzyszenie ds. Odwzorowywania Barw. 
Standardy przyjete przez ICC umozliwiajc(.zarzadzanie kolorami z wykorzystaniem profili. Wi^cej 
informacji mozna znalezc pod adresem www.color.org. 
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a nast^pnie z menu podr^cznego wybierz polecenie Color Management 
(Zarz^dzanie kolorami). 

4. W obszarze Print Space (Przestrzeh barw wydruku) okna dialogowego Print 
with Preview (Drukuj z podgl^dem obrazu) wybierz profil drukarki 

HP PhotoSmart 8700 series odpowiedni dla wykorzystywanego papieru i 
atramentu. 

Program instalacyjny oprogramowania drukarki HP PhotoSmart automatycznie 
zainstaluje kilka profili. 

5. Z menu podr^cznego Intent (Zamiar) wybierz opcjQ Perceptual (Wzrokowo). 
Zalecane jest rowniez zaznaczenie pola wyboru Use Black Point 
Compensation (Uzyj kompensacji wzgl^dem punktu czerni). 

6. W oknie dialogowym Print with Preview (Drukuj z podgl^dem obrazu) kliknij 
przycisk Page Setup (Ustawienia strony), wprowadz z^dane ustawienia strony 
dla biez^cego zdj^cia, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

7. W oknie dialogowym Print with Preview (Drukuj z podgl^dem obrazu) kliknij 
przycisk Print (Drukuj). 

Jesli korzystasz z komputera z systemem Windows 

a. W oknie dialogowym Drukuj kliknij przycisk Wtasciwosci. 

b. W oknie dialogowym Drukuj kliknij kart§ Kolor. 

c. W czQsci Zarzqdzanie kolorami okna dialogowego Drukuj wybierz opcj§ 
Zarz£[dzane przez aplikacj$, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

d. Kliknij kartQ Papier/Jakosc, z menu podr^cznego Rodzaj wybierz 
odpowiedni typ papieru, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

e. Aby rozpocz^c drukowanie, w oknie dialogowym Drukuj kliknij przycisk OK. 

Jesli korzystasz z komputera Macintosh 

a. W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz opcj§ Paper Type/Quality (Typ 
papieru/Jakosc). 

b. Z menu podr^cznego Color (Kolor) wybierz opcj§ Application Managed 
Colors (Kolory zarz^dzane przez aplikacj§). 

c. W menu podr^cznym Paper (Papier) wybierz odpowiedni typ papieru. 

8. W oknie dialogowym Print (Drukuj) kliknij przycisk Print (Drukuj). 
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5 Tworzenie tworczych 
projektow 

Oprogramowanie HP Image Zone, ktore jest dostarczane razem z drukark^, 
udost^pnia narz^dzia pozwalaj^ce na wykorzystywanie fotografii w tworczych 
projektach oraz na dost^p do ustugi online HP Instant Share utatwiaj^cej wymian§ 
zdj§c z innymi osobami. Wi^cej informacji o wszystkich funkcjach oprogramowania 
HP Image Zone mozna znalezc w pomocy ekranowej drukarki HP PhotoSmart. 
Zobacz Znajdowanie dodatkowych informacji. 

Uwaga Przy instalowaniu oprogramowania drukarki nalezy wybrac opcj§ 
\~&\ Typical (Typowa), poniewaz w innym wypadku program HP Image Zone nie 
zostanie zainstalowany. 

W tej sekcji s^zawarte informacje dotycz^ce nast^puj^cych tematow: 

• Uzywanie szablonow wielkoformatowych przy tworzeniu albumu i realizowaniu 
innych projektow 

• Korzystanie z ustugi HP Image Zone 

• Drukowanie fotografii bez marginesow przy uzyciu komputera 

Szablony wielkoformatowe 

Szablony wielkoformatowe sktadaj^si^ z biatego tla i rozmieszczonych na state 
ramek obrazow, w ktorych mozna umieszczac fotografie. Zdj^cia s^ automatycznie 
przycinane do rozmiarow ramek. Za pomocy ramki obrazu mozna zmieniac wielkosc 
zdj§c i przemieszczac je. 

Osoby tworzc^ce albumy: Zapraszamy do odwiedzenia witryny sieci Web o nazwie 
HP Scrapbooking, znajduj^cej si§ pod adresem www.hp.com/go/scrapbooking. 
Mozna w niej znalezc m.in. bezptatne obrazy do pobrania, pomysty dotycz^ce uktadu, 
wskazowki pomagaj^ce w tworzeniu albumu, informacje o nabywaniu materiatow 
eksploatacyjnych oraz inne uzyteczne zasoby. Ta witryna jest dost^pna wyt^cznie w 
wersji angloj^zycznej. 



Format strony 
szablonu 


Opis 


B 


Standardowy format uzywany w USA i Wielkiej Brytanii. Znany 
rowniez jako Ledger lub US Legal. 

11 x 17 cali. Okoto 279x432 mm. 


B+ 


Standardowy format uzywany w USA i Wielkiej Brytanii. Znany 
rowniez jako Super B. 

13x19 cali. Okoto 330 x 483 mm. 


A3 


Standardowy format ISO. 

297 x 420 mm. Okoto 1 1 ,7 x 1 6,5 cala. 
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Format strony 
szablonu 


Opis 


A3+ 


Standardowy format ISO. Znany rowniez jako Super A3. 
330 x 483 mm. Okoto 13x19 cali. 


12x12cali 


Standardowy format uzywany w USA i Wielkiej Brytanii. Znany 
rowniez jako Photo 12x12. Ch^tnie stosowany przy tworzeniu 
albumow. Okoto 305 x 305 mm. 



Aby umiescic fotografie w szablonie 

1 . Wybierz fotografie i umiesc je w szablonie wielkoformatowym. 

Kazd3, fotografi§ mozna przemieszczac, korzystaj^c z ramki obrazu. 

Jesli korzystasz z komputera z systemem Windows 

a. W programie HP Image Zone na karcie Projects (Projekty) kliknij przycisk 
Album Pages (Strony albumu). 

b. W obszarze Work (Praca) kliknij format strony. 

c. Kliknij szablon wielkoformatowy. 

d. Na karcie My Images (Moje zdj^cia) wybierz fotografie, a nast^pnie 
przeci^gnij kazd^z nich z Selection Tray (Zasobnika wyboru) do 
odpowiedniej ramki obrazu w szablonie. 

Jesli korzystasz z komputera Macintosh 

a. Kliknij \konq HP Image Zone na pasku narz^dzi Dock (Dok). 

b. Kliknij ikon§ Services (Uslugi), a nast^pnie kliknij dwukrotnie \konq 
HP Image Print w oknie HP Image Zone. 

c. Wybierz jedn^ lub wi§cej fotografii, a nast^pnie kliknij przycisk Open (Otworz). 
Mozesz pozniej umieszczac w folderze Drawer (Szuflada) dalsze fotografie, 
klikaj^c przycisk +. Jesli folder Drawer (Szuflada) jest niewidoczny, kliknij 
przycisk Drawer (Szuflada). 

d. Z podr^cznego menu Print Style (Styl drukowania) wybierz opcj§ Album 
Page (Strona albumu). 

e. Naciskaj strzalki Select Template (Wybierz szablon), aby wybrac szablon. 

f. Przeci^gnij kazd^, fotografie z folderu Drawer (Szuflada) do odpowiedniej 
ramki obrazu w szablonie. 

g. Kliknij przycisk Page Setup (Ustawienia strony), aby z menu podr^cznego 
Paper Size (Format papieru) wybrac format papieru, a nast^pnie kliknij 
przycisk OK. 

h. Kliknij przycisk Print (Drukuj). 
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Aby uzyskac wi^cej informacji na temat doboru najlepszych ustawieh w celu 
sporz^dzania wydrukow o wysokiej jakosci za pomoc^ komputera, zobacz 
Podstawowe drukowanie przy uzyciu komputera. 

Osoby tworzc^ce albumy: Oprogramowanie HP Creative Scrapbook Assistant 
pomoze Warn bardziej kreatywnie i z jeszcze wi^kszym zapatem tworzyc wtasne 
albumy. Ten zestaw wydajnych narz^dzi cyfrowych i setek gotowych do uzycia 
motywow graficznych o wysokiej jakosci w formie tatwego w obsludze, nowatorskiego 
oprogramowania zapewnia bardzo przyjemne projektowanie, tworzenie, 
archiwizowanie, drukowanie i prezentowanie innym osobom poszczegolnych 
elementow i catych stron ze swoich albumow. Jest to nowe narz^dzie do prowadzenia 
albumow, ktore idealnie uzupetnia mozliwosci drukarki HP PhotoSmart 8700 series. 
Wi^cej informacji o tym oprogramowaniu mozna znalezc w witrynie sieci Web HP 
Scrapbooking pod adresem: www.hp.com/go/scrapbooking. Oprogramowanie i 
witryna s^dost^pne wyt^cznie w wersji angloj^zycznej. W niektorych krajach/ 
regionach oprogramowanie HP Creative Scrapbook Assistant moze nie bye 
dost^pne. 

Oprogramowanie HP Image Zone 

[™2}f Uwaga Przy instalowaniu oprogramowania drukarki nalezy wybrac opcj§ 
\~^\ Typical (Typowa), poniewaz w innym wypadku program HP Image Zone nie 
zostanie zainstalowany. 

Oprogramowanie HP Image Zone umozliwia tworcze wykorzystanie obrazow: ich 
edycj§ oraz udost^pnianie, a takze tworzenie zabawnych projektow, takich jak karty 
pocztowe. Aby moc przetwarzac fotografie, nalezy je przestac do komputera 
podt^czonego do drukarki. Nast^pnie nalezy wtozyc kart§ pami^ci z zapisanymi 
fotografiami. Aby zapisac je na komputerze, nalezy post^powac zgodnie z 
instrukejami wyswietlanymi na jego ekranie. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz 
Zapisywanie fotografii z karty pami^ci na komputerze. 

Oprogramowanie HP Image Zone umozliwia: 

• wykorzystywanie fotografii w tworczych projektach, np. wtasnych albumach, 
kartach pocztowych i nadrukach na koszulki, 

• porz^dkowanie swoich fotografii przy uzyciu cyfrowych albumow oraz 
wyszukiwanie ich wedtug stow kluczowych lub dat (dotyczy wyl^cznie systemu 
Windows), 

• edycj§ i popraw§ swoich fotografii przez dodawanie do nich tekstu i 
przeprowadzanie korekeji barw, 

• prezentacj§ swoich fotografii krewnym i znajomym za posrednictwem ustugi 
online HP Instant Share. 

Dodatkowe informacje na temat oprogramowania HP Image Zone s^dost^pne w 
pomocy ekranowej drukarki HP PhotoSmart: 

• System Windows: Z menu Start nalezy wybrac kolejno polecenia Programy 
(w systemie Windows XP polecenie Wszystkie programy) > HP > PhotoSmart 
320, 370, 7400, 8100, 8400, 8700 series > PhotoSmart Help (Pomoc drukarki 
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PhotoSmart), nast^pnie klikn^c l^cze Use the HP Image Zone (Korzystanie z 
oprogramowania HP Image Zone). 
• Komputer Macintosh: W programie Finder nalezy wybrac kolejno polecenia 
HP Image ZoneHelp (Pomoc) > Mac Help (Pomoc Mac), a nast^pnie polecenia 
Library (Biblioteka) > HP Image Zone Help (Pomoc oprogramowania HP Image 
Zone). 

Drukowanie fotografii bez marginesow przy uzyciu 
komputera 

Najszybciej i najtatwiej mozna wydrukowac fotografie bez marginesow, korzystaj^c z 
oprogramowania HP Image Zone. Program HP Image Zone jest dost^pny na 
komputerze, jesli w trakcie instalacji oprogramowania drukarki zostata wybrana opcja 
Typical (Typowa). 

rj%> Uwaga Drukowanie fotografii bez marginesow mozna tez wykonac za 
\~&\ pomoc^ innego oprogramowania do obrobki obrazu. W tej sekcji opisano 

drukowanie fotografii bez marginesow wyl^cznie przy uzyciu programu 

HP Image Zone. 

Drukowanie fotografii bez marginesow w systemie Windows 

1 . Zataduj do drukarki papier fotograficzny. 

2. Uruchom oprogramowanie HP Image Zone, a nast^pnie wybierz fotografii do 
wydrukowania. 

3. Kliknij przycisk Print (Drukuj), a nast^pnie w oknie HP Print (Drukowanie HP) 
kliknij opcj§ Quick Print (Szybkie drukowanie), jesli nie zostata ona jeszcze 
zaznaczona. 

4. Sprawdz, czy jest zaznaczona opcja Borderless sizes only (Tylko formaty bez 
marginesow), a nast^pnie z menu podr^cznego Paper Size (Format papieru) 
wybierz z^dany format. 

5. W polu Copies of Current Image (Liczba kopii biez^cego obrazu) wpisz z^clan^ 
liczb§ kopii. 

6. Kliknij przycisk Print (Drukuj). 

Drukowanie fotografii bez marginesow na komputerze Macintosh 

1 . Zataduj do drukarki papier fotograficzny. 

2. Kliknij ikon§ HP Image Zone na pasku narz^dzi Dock (Dok). 

3. W oknie HP Image Zone kliknij dwukrotnie ikon§ HP Image Print (Drukowanie 
zdj^c HP). 

4. Wybierz jedn^ lub wi^cej fotografii do wydrukowania, a nast^pnie kliknij przycisk 
Open (Otworz). 

5. Z menu podr^cznego Print Style (Styl drukowania) wybierz opcj§ Photo Print 
(Drukowanie fotografii), jesli nie zostata ona jeszcze wybrana. 

6. Z menu podr^cznego Printer (Drukarka) wybierz drukark§ HP PhotoSmart 8700 
series. 

7. Z menu Paper Size (Format papieru) wybierz format papieru bez marginesow. 

8. Sprawdz, czy jest zaznaczona opcja Print Borderless (Drukowanie bez 
marginesow), a nast^pnie kliknij przycisk Print Now (Drukuj teraz). 
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g Drukowanie fotografii bez 
uzycia komputera 

Drukarka HP PhotoSmart 8700 series pozwala na wybieranie i drukowanie fotografii 
nawet bez wl^czania komputera. Po skonfigurowaniu drukarki zgodnie z 
dostarczonymi razem z ni^instrukcjami mozna drukowac bezposrednio z jednego z 
nast^puj^cych urz^dzeh: 

• karty pami^ci, 

• aparatu cyfrowego zgodnego ze standardem PictBridge, 

• urz^dzenia Bluetooth. 

Podtc[czanie innych urzc[dzeh 

Drukarka udost^pnia wiele opcji pol^czeh, ktore nie wymagaj^ uzycia komputera, np. 
karty pami^ci, aparaty fotograficzne PictBridge i urz^dzenia korzystaj^ce z technologii 
bezprzewodowej Bluetooth. Poszczegolne typy pol^czeh umozliwiaj^wykonywanie 



roznych zadah. 


Typ potctczenia i wymagania 


Umozliwia... 


Karty pami^ci 
Karta pami^ci 

Kompatybilna karta pami^ci do aparatu 
cyfrowego 

Wtoz kart§ pami^ci do odpowiedniego 
gniazda z przodu drukarki. 


• Drukowanie bezposrednio z karty 
pami^ci. 

• Szybkie sporz^dzanie probnych 
wydrukow fotografii zapisanych na 
karcie pami^ci bezposrednio za 
pomoc^ panelu sterowania drukarki. 

• Zapisywanie na komputerze 
fotografii pobranych z karty pami^ci 
umieszczonej w drukarce w celu ich 
poprawienia lub uporz^dkowania 
przy uzyciu oprogramowania 

HP Image Zone lub innego. Wi^cej 
informacji na ten temat mozna 
znalezc w sekcjach Zapisywanie 
fotografii z karty pami^ci na 
komputerze oraz Drukowanie 
fotografii z karty pami^ci. 


PictBridge 
Symbol PictBridge 


Drukowanie fotografii bezposrednio z 
aparatu cyfrowego zgodnego z 
technologic PictBridge. 

Dodatkowe informacje mozna znalezc w 
rozdziale Drukowanie fotografii z 
aparatu cyfrowego oraz w dokumentacji 
aparatu. 
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Typ potqczenia i wymagania 



Aparat cyfrowy zgodny z technologic 
PictBridge i kabel USB. 

Aparat nalezy podlaczyc do portu 
aparatu z przodu drukarki. 



Bluetooth 




Karta bezprzewodowa HP bt300 
Bluetooth® (Model: Q3395A) 



Umozliwia.. 



Drukowanie fotografii pobranych z 
dowolnego urzadzenia korzystajacego z 
bezprzewodowej technologii Bluetooth. 
Wi^cej informacji mozna znalezc w 
dokumentacji dostarczanej razem z karta_. 

Karta nie jest zgodna z systemem 
Macintosh. 



Karta bezprzewodowa HP bt300 
Bluetooth, podlaczana do portu aparatu 
cyfrowego na przednim panelu drukarki, 
umozliwia drukowanie przy 
zastosowaniu technologii 
bezprzewodowej Bluetooth. Wi^cej 
wiadomosci mozna znalezc w 
dokumentacji dostarczanej razem z 
karta_ i w pomocy ekranowej drukarki 
HP PhotoSmart. 



Drukowanie fotografii z karty pami$ci 

Fotografie mozna drukowac z karty pami^ci, wkladajac kart§ do drukarki, a nast^pnie 
wybierajac, poprawiajac i drukujaczdj^cia przy uzyciu panelu sterowania. 
Bezposrednio z karty pami^ci mozna tez drukowac fotografie wybrane za pomocy 
aparatu — oznaczone do drukowania przy uzyciu aparatu. 

Drukowanie z karty pami^ci odbywa s\q szybko i tatwo, a ponadto nie powoduje 
zuzywania energii akumulatorow aparatu cyfrowego. Aby uzyskac wi^cej informacji na 
temat wktadania kart pami^ci, zobacz Wktadanie kart pami^ci do drukarki. 

Drukowanie z karty pami^ci jest tatwe. W tej sekcji opisano sposoby wykonywania 
nast^pujacych czynnosci: 

• wktadanie karty pami^ci, 

• okreslanie fotografii do wydrukowania, 

• wybieranie uktadu fotografii, 

• wybieranie fotografii, 

• poprawianie jakosci fotografii, 

• drukowanie wybranych fotografii. 
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Wktadanie kart pami^ci do drukarki 

Po wykonaniu fotografii przy uzyciu aparatu cyfrowego mozna wyj^c kart§ pami^ci z 
aparatu i wtozyc j^do drukarki, aby drukowac fotografie lub zapisac je na komputerze. 
Drukarka moze odczytywac nast^puj^ce karty pami^ci: CompactFlash™, Memory 
Stick, Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure Digital™ i xD-Picture Card™. 

APrzestroga Uzycie karty pami^ci innego typu moze spowodowac 
uszkodzenie karty pami^ci lub drukarki. 

Aby uzyskac informacje na temat innych metod przesytania fotografii z aparatu 
cyfrowego do drukarki, zobacz Podl^czanie innych urz^dzeh. 

Obstugiwane formaty plikow 

Drukarka rozpoznaje i drukuje bezposrednio z karty pami^ci pliki w nast^puj^cych 
formatach: JPEG i nieskompresowany TIFF. Jesli aparat cyfrowy zapisuje fotografie i 
wideoklipy w innych formatach plikow, nalezy zapisac pliki na komputerze i drukowac 
je przy uzyciu odpowiedniego oprogramowania. Dodatkowe informacje s^dost^pne w 
pomocy ekranowej drukarki HP PhotoSmart. 

Wktadanie karty pami^ci do drukarki 



© I a. 




Gniazda kart pami^ci 



1 


CompactFlash MM, Microdrive 


2 


Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 


3 


Memory Stick 


4 


xD- Picture Card 
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Nalezy odnalezc uzywan^kart§ pami^ci w ponizszej tabeli i post^powac zgodnie z 
instrukcjami wktadania karty do drukarki. 

Wskazowki: 

• Karty nalezy wktadac do drukarki pojedynczo. 

• Nalezy delikatnie wsun^c kart§ pami^ci do drukarki, az do napotkania oporu. 
Karta pamiQci nie miesci s\q w catosci w drukarce. Nie nalezy wpychac karty na 
s\\q. 

APrzestroga Wktadanie karty pami^ci w sposob inny niz opisany moze 
spowodowac uszkodzenie karty i drukarki. 

Jesli karta pami^ci zostanie wtozona prawidlowo, wskaznik Karta pami^ci miga przez 
chwil§, a nast^pnie swieci na zielono. 



APrzestroga Nie nalezy wyjmowac karty pamiQci, gdy wskaznik Karta pami^ci 
miga. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Wyjmowanie karty pami^ci. 



Karta pami^ci 


Wktadanie karty pami^ci do drukarki 


Ul 


ish 


• Przednia etykieta skierowana do gory; jesli na etykiecie 
umieszczona jest strzatka, to jest ona skierowana w strong 
drukarki. 

• Kraw^dz z metalowymi otworami kohcowek jest skierowana w 
strong drukarki. 


Memory Stick 


• Sci^ty naroznik znajduje si§ po lewej stronie. 

• Metalowe styki s^ skierowane do dotu. 

• W przypadku korzystania z karty Memory Stick Duo™ lub 
Memory Stick PRO Duo™ przed wlozeniem karty pami^ci do 
drukarki nalezy zatozyc adapter dostarczony razem z kart^. 


■ 

Microdrive 


1 


• Przednia etykieta skierowana do gory; jesli na etykiecie 
umieszczona jest strzatka, to jest ona skierowana w strong 
drukarki. 

• Kraw^dz z metalowymi otworami kohcowek jest skierowana w 
strong drukarki. 


MultiMediaCard 


• Sci^ty naroznik znajduje s\q po prawej stronie. 

• Metalowe styki s^ skierowane do dotu. 
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Karta pami^ci 



Wktadanie karty pami^ci do drukarki 




• Sci^ty naroznik znajduje s\q po prawej stronie. 

• Metalowe styki sa_ skierowane do dotu. 



Secure Digital 




• Zakrzywiona kraw^dz karty jest skierowana w strong 
uzytkownika. 

• Metalowe styki sa_ skierowane do dotu. 



xD-Picture Card 



Zapisywanie fotografii z karty pami§ci na komputerze 

Na komputerze mozna zapisac fotografie z dowolnej karty pami^ci wtozonej do 
drukarki, jesli tylko komputer i drukarka sa_ polaczone kablem USB. Fotografie nalezy 
zapisywac na komputerze w celu wykorzystania ich w programie do przetwarzania 
obrazu, np. HP Image Zone. Przy instalowaniu oprogramowania drukarki nalezy 
wybrac opcj§ Typical (Typowa), poniewaz w innym wypadku program HP Image 
Zone nie zostanie zainstalowany na komputerze. 

1 . Wtoz kart§ pami^ci do drukarki. 

Jesli korzystasz z komputera z systemem Windows 

a. Wybierz polecenie Copy pictures to a folder on my computer using 
Microsoft Scanner and Camera Wizard (Kopiowanie obrazow do folderu 
na komputerze przy uzyciu kreatora skanera i aparatu fotograficznego 
Microsoft). 

b. Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 
fMyp Uwaga Karta pami^ci pojawia s\q rowniez w oknie Eksploratora 



Windows jako nap§d wymienny. Mozna go otworzyc i przeciajgnac 
fotografie z karty pami^ci do dowolnego folderu na komputerze. 

Jesli korzystasz z komputera Macintosh 

a. Poczekaj, az program iPhoto uruchomi s\q i odczyta zawartosc karty pami^ci. 

b. Kliknij przycisk Import (Importuj), aby zapisac fotografie z karty pami^ci na 
swoim komputerze Macintosh. 

ptyf Uwaga Karta pami^ci pojawia si§ ponadto na pulpicie jako ikona 
nap^du. Mozna go otworzyc i przeciajgnac fotografie z karty pami^ci 
do dowolnego folderu na komputerze Macintosh. 
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Wyjmowanie karty pami^ci 

Nalezy poczekac, az wskaznik Karta pami^ci przestanie migac, a nast^pnie delikatnie 
wyci^gn^c kart§ pamiQci z drukarki. 

A Przestroga Nie nalezy wyjmowac karty pami^ci, gdy wskaznik Karta pami^ci 



miga. Migaj^cy wskaznik informuje, ze drukarka uzyskuje dost^p do karty 
pamiQci. Wyjmowanie karty pami^ci podczas pobierania z niej danych moze 
spowodowac uszkodzenie drukarki i karty lub zniszczenie informacji 
zapisanych na karcie. 



Okreslanie fotografii do wydrukowania 

Istnieje mozliwosc okreslenia, ktore fotografie maj^zostac wydrukowane z karty 
pami^ci. W tym celu wystarczy wydrukowac indeks fotografii i przy uzyciu ich 
numerow indeksow wybrac te, ktore maj^zostac wydrukowane. 



Strona indeksow fotografii zawiera widoki miniatur i numery indeksow fotografii 
zapisanych na karcie pami^ci (maks. 2000 fotografii). W przypadku drukowania strony 
indeksow uzycie zwyktego papieru zamiast papieru fotograficznego umozliwia 
obnizenie kosztow. 

Indeks fotografii moze sktadac s\q z kilku stron. 

Aby wydrukowac strong indeksow fotografii: 

1. Wtoz kart§ pami^ci. 

2. Zataduj do podajnika gtownego kilka arkuszy zwyktego papieru. 

3. Nacisnij przycisk Strona indeksow, a nast^pnie nacisnij przycisk ^. 



Wybor uktadu fotografii 

Nacisnij przycisk Uktad w drukarce, aby wybrac uktad drukowanych fotografii. Uktad 
ten zostanie zastosowany do wydruku wszystkich fotografii wybranych przy uzyciu 
panelu sterowania. Jesli nie korzysta s\q z uktadu 1 photo borderless (1 fotografia 
bez marginesow), rzeczywisty rozmiar wydrukow moze roznic s\q w zaleznosci od 
rozmiaru papieru zatadowanego do drukarki, co przedstawia ponizsza tabela. 





Uwaga Drukarka moze obrocic fotografie zgodnie z ukladem wydruku. 



Uktad 



Format papieru (format fotografii) 




Fotografia wypetnia cafy strong, 
dopasowuj^c s\q do formatu papieru. 



1 fotografia bez marginesow 



38 



HP PhotoSmart 8700 series 



(cigjg dalszy) 



Uktad 



Format papieru (format fotografii) 



1 fotografia na stronie (bez marginesow) 



3,5 x 5 cali (3,25 x 4,75 cala) 
4x6cali (3,75x5,75 cala) 
5x7 cali (4,75x6,75 cala) 
8x 10 cali (7,75x9,75 cala) 
11 x 14 cali (10,75x 13,75 cala) 
13x19 cali (12,75x 18,75 cala) 
8,5 x 11 cali (8x 10 cali) 
A6 (98,6x141,6 mm) 
A4 (200 x 250 mm) 
A3 (290,6x413,5 mm) 
10 x 15 cm (95,2 x 146 mm) 
13x18 cm (120,6x171,4 mm) 
Hagaki (93,6 x 141,6 mm) 
L (82,5x 120,6 mm) 



2 fotografie na stronie 



3,5 x 5 cali (2,25 x 3,25 cala) 
4x6 cali (2,75 x 3,75 cala) 
5x7 cali (3,25x4,75 cala) 
8x10 cali (4,75x6,5 cala) 
8,5 x 11 cali (5x7 cali) 
11 x 14 cali (6,75x9,25 cala) 
13x19 cali (8x10 cali) 
A6 (69,2 x 98,6 mm) 
A4 (130x 180 mm) 
A3 (204,2 x 272,3 mm) 
10 x 15 cm (69,2 x 98,6 mm) 
13 x 18 cm (84,1 x 120,6 mm) 
Hagaki (68 x 93,6 mm) 
L (58,7x82,5 mm) 



3 fotografie na stronie 



3,5x5 cali (1,5x2,25 cala) 
4x6 cali (1,75x2,625 cala) 
5x7 cali (2,25 x 3,375 cala) 
8x 10 cali (3,33x5 cali) 
8,5 x 11 cali (4x6 cali) 
11x14 cali (5 x 7,5 cala) 
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Uktad 


Format papieru (format fotografii) 




13x19 can (6x9 can) 




A6 (47,7 x 71 ,5 mm) 




A4 (100 x 150 mm) 




ao i a f\r\ ~7 . o o o o \ 

A3 (139,7 x 209,6 mm) 




10 x 15 cm (45,7 x 69 mm) 




A Q w A Q oro /CO "7 xx QQ rorv»\ 

lo x lo cm (po,/ x oo mmj 




Hagaki (45,2 x 67,8 mm) 




L (39,6 x 59,4 mm) 






■■ 




3,5x5cali (1,5x2,25 cala) 






A _ _ O 1 " / A —T 1— ..Of - 1 \ 

4x6 can (1 ,75 x 2,5 cala) 


■■ 




f— . _ — 7 i; //-« O _ _ O Of 1 \ 

5x7 can (2,2 x 3,25 cala) 




o a r\ i" /o r~ /i -7 1— i_\ 

8x10 call (3,5 x 4,75 cala) 


4 fotografie na stronie 


8,5 x 11 cali (3,5 x 5 cali) 




A A A A I* /A ""7 f —7 |— 1 \ 

11x14 call (4,75 x 6,75 cala) 




13x19 call (5x7 can) 




AO / A "7 "7 - OO O \ 

A6 (47,7 x 69,2 mm) 




A A 1 C\C\ ^. A 0 r\ ~-~-\ 

A4 (90 x 130 mm) 




A3 (133,4 x 190,5 mm) 




a r\ . . a r~ — / a 1— —7 . . 0 0 \ 

10 x 15 cm (45,7 x 66 mm) 




A Q v A Q ^ m /CO "7 \x Q /] H mm \ 

lox lo cm (00,/ x o4,n mm) 




Hagaki (45,2 x 65 mm) 




L (39,6 x 57 mm) 


■II 


3,5x5 cali (1 x 1,375 cala) 




a _ _ 0 1 ■ / a a 0 r - . _ ^1 r~ 1 _ \ 

4x6 can (1 ,125 x 1 ,5 cala) 


■II 


5x7 call (1,5 x 2 cale) 




0 . a 0 1: /o or - . 0 1 _ \ 

8x10 can (2,25 x 3 cale) 


9 fotografii na stronie 


8,5 x 1 1 cali (2,5 x 3,25 cala) 




A A . . A A 1: /O Of - - A or" 1 \ 

11x14 call (3,25 x 4,25 cala) 




13x19 call (4x6 call) 




AO /OO ~7 . a r\ t~ \ 

A6 (30,7 x 40,5 mm) 




A4 (64 x 84 mm) 




mo \oo,y x izu,o mm) 




10 x 15 cm (29,6 x 39,3 mm) 




13 x 18 cm (38x50,1 mm) 
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Uktad 


Format papieru (format fotografii) 




Hagaki (29 x 38,6 mm) 
L (25,3x33,6 mm) 



Wybieranie fotografii do wydrukowania 

Fotografie do wydrukowania wybiera s\q przy uzyciu panelu sterowania drukarki. 



Jesli chcesz... 


Wykonaj nast^pujqce czynnosci 


Wybrac fotografii 


1. Wtoz kart§ pami^ci. 

2. Nacisnij przycisk hj lub ^, aby wyswietlic 
numer indeksu fotografii, ktor^ chcesz wybrac. 

3. Nacisnij przycisk ^, aby wybrac dan^ 
fotografii . 

Numer indeksu zostanie wyswietlony na 
ekranie drukarki w cz^sci Wybrane zdj^cia. 

4. Aby wybrac dodatkowe fotografie, powtorz 
czynnosci opisane w punktach 2 i 3. 


1 lei inor 737nor7on!o 

UoUFic|c zciznciczenie 
fotografii 

W przypadku usuni^cia 
zaznaczenia danej fotografii 
drukarka anuluje wszystkie 
zmiany wprowadzone w 
ustawieniach drukowania dla 
tej fotografii. 

Uwaga Usuni^cie 
zaznaczenia fotografii nie 
powoduje usuni^cia fotografii 
z karty pami^ci. 


1 . iNduibiiij przyuibis. ^ iuu pF-, duy wybwicinu 
fotografi^, ktorej zaznaczenie chcesz 
anulowac. 

2. Nacisnij przycisk Anuluj, aby usun^c 
zaznaczenie wyswietlanej fotografii. 


Usunctc zaznaczenie 
wszystkich fotografii 


1 . Naciskaj przycisk Anuluj, dopoki na ekranie 
drukarki nie zostanie wyswietlony komunikat z 
pytaniem, czy usun^c zaznaczenie 
wszystkich fotografii. 

2. Nacisnij przycisk^. 



Poprawianie jakosci fotografii 

Drukarka umozliwia poprawienie jasnosci i kontrastu dowolnej fotografii drukowanej z 
karty pami^ci. Wprowadzenie tych ustawieh wydruku nie spowoduje modyfikacji 
oryginalnej fotografii. S3, one uwzgl^dniane tylko podczas drukowania. 



Problem 


Jak go rozwic[zac 


Fotografie 0 niskim poziomie jasnosci 


1 . Nacisnij przycisk Menu. 
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Problem 


Jak go rozwiqzac 




2. Naciskaj przycisk tv az pojawi si§ 
polecenie Digital Flash (Cyfrowa 
lampa btyskowa), a nast^pnie kliknij 
przvcisk j*. 

3. Naciskaj przycisk f , az pojawi s\q 
polecenie On (Wt^cz), a nast^pnie 
nacisnij przycisk 


Fotografie zamazane 


1 . Nacisnij przycisk Menu. 

2. Naciskaj przycisk az pojawi si§ 
polecenie AutoFocus (Autofokus), 
a nast^pnie kliknij przycisk yf. 

3. Naciskaj przycisk az pojawi si§ 
polecenie On (Wt^cz), a nast^pnie 
nacisnij przycisk yf. 



Typowe zadania drukowania przy drukowaniu z karty pami^ci 

W tej sekcji opisano najbardziej typowe zadania drukowania, jakie mozna wykonywac 
przy drukowaniu z karty pamiQci. 



Jesli chcesz... 


Wykonaj nast§pujc[ce czynnosci: 


Wydrukowac fotografie bez 
marginesow 

Fotografie bez marginesow 
mozna drukowac nawet bez 
podt^czania drukarki do 
komputera. 

Przed rozpocz^ciem upewnij 
s\q, ze karta pami^ci jest 
wtozona do drukarki oraz 
podajnik papieru, ktory ma 
zostac uzyty, zawiera 
odpowiedni papier. 


1 . Naciskaj przycisk drukarki Uktad, az na jej 
ekranie pojawi s\q opcja Layout: 1 photo 
borderless (Uktad: 1 fotografia bez 
marginesow). 

2. Wybierz fotografie, ktore chcesz wydrukowac. 
Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz 
Wybieranie fotografii do wydrukowania. 

3. Nacisnij przycisk Drukuj. 


Wybrac ustawienie jakosci 
wydruku Normal (Normalna) 
dla jednego zadania 
drukowania 

Mozna zmienic ustawienie 
jakosci wydruku dla fotografii. 
Ustawieniem domyslnym jest 
opcja Best (Najlepsza), ktora 
umozliwia uzyskanie 
najlepszej jakosci fotografii. 
Ustawienie Normal 


1 . Nacisnij przycisk Menu. 

2. Wybierz polecenie Print Quality (Jakosc 
wydruku), a nast^pnie nacisnij przycisk ^. 

3. Wybierz opc\q Normal (Normalna), a 
nast^pnie nacisnij przycisk ^. 

Po nast^pnym zadaniu drukowania przywrocone 
zostanie ustawienie Best (Najlepsza) jakosci 
wydruku. 
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Jesli chcesz... 


Wykonaj nast^pujqce czynnosci: 


(Normalna) umozliwia 
oszcz^dne korzystanie z 
atramentu i szybsze 
drukowanie. 




Wydrukowac jednq lub 
wi§cej fotografii 

Przed rozpocz^ciem upewnij 
s\q, ze karta pamiQci jest 
wtozona do drukarki oraz 
podajnik papieru, ktory ma 
zostac uzyty, zawiera 
odpowiedni papier. 


1 . Nacisnij przycisk Uktad, aby wybrac uktad 
fotografii. Wybierz opcj§ Layout: 1 photo 
borderless (Uktad: 1 fotografia bez 
marginesow), aby drukowac bez marginesow. 

2. Nacisnij przycisk 4 lub tv aby wyswietlic 
numer indeksu fotografii, ktor^ chcesz 
wydrukowac, nast^pnie nacisnij przycisk ^. 
Aby wybrac wi^cej fotografii, nalezy 
powtarzac czynnosci 1 i 2. 

3. Nacisnij przycisk Drukuj. 


Wydrukowac wszystkie 
fotografie z karty pami§ci 

Przed rozpocz^ciem upewnij 
s\q, ze karta pami^ci jest 
wtozona do drukarki oraz 
podajnik papieru, ktory ma 
zostac uzyty, zawiera 
odpowiedni papier. 


1 . Nacisnij przycisk Uktad, aby wybrac uktad 
fotografii. Wybierz opcj§ Layout: 1 photo 
borderless (Uktad: 1 fotografia bez 
marginesow), aby drukowac bez marginesow. 

2. Nacisnij przycisk Menu. 

3. Wybierz polecenie Print all (Drukuj 
wszystko), a nast^pnie nacisnij przycisk ^, 
aby rozpocz^c drukowanie wszystkich 
fotografii z karty pami^ci. 


Wydrukowac zakres 
fotografii 

Przed rozpocz^ciem upewnij 
s\q, ze karta pami^ci jest 
wtozona do drukarki oraz 
podajnik papieru, ktory ma 
zostac uzyty, zawiera 
odpowiedni papier. 


1 . Nacisnij przycisk Uktad, aby wybrac uktad 
fotografii. Wybierz opcj§ Layout: 1 photo 
borderless (Uktad: 1 fotografia bez 
marginesow), aby drukowac bez marginesow. 

2. Naciskaj przycisk -4 lub |k az na ekranie 
drukarki pojawi s\q pierwsza fotografia, ktor^ 
chcesz wydrukowac, a nast^pnie nacisnij i 
przytrzymaj przez co najmniej 2 sekundy 
przycisk ^. 

3. Naciskaj przycisk 4 lub ^, az na ekranie 
drukarki pojawi s\q ostatnia fotografia, ktor^ 
chcesz wydrukowac, a nast^pnie nacisnij 
przycisk ^. 

Rozpocznie s\q drukowanie wybranego 
zakresu fotografii. 


Wydrukowac z karty pami§ci 
fotografie wybrane przy 
uzyciu aparatu 

Jesli fotografie wybierane s^ 
przy uzyciu aparatu 
cyfrowego, w aparacie 


1 . Przy uzyciu aparatu cyfrowego wybierz 
fotografie, ktore chcesz wydrukowac. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w dokumentacji 
aparatu. 
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Jesli chcesz... 


Wykonaj nast^pujqce czynnosci: 


tworzony jest plik DPOF 
(Digital Print Order Format) 
zawieraj^cy informacje o 
fotografiach wybranych do 
wydrukowania. Pliki formatu 
DPOF 1.0 i 1.1 mog^byc 
odczytywane przez drukark§ 
bezposrednio z karty pamiQci. 


2. Jesli w aparacie wybrano domyslny uktad 
fotografii, nacisnij przycisk Uktad drukarki w 
celu wyboru uktadu fotografii. 

W przypadku wyboru w aparacie uktadu 
fotografii innego niz domyslny, fotografie 
wybrane przy uzyciu aparatu b^d^drukowane 
w tym uktadzie niezaleznie od ustawieh 
okreslonych w drukarce. 

3. Zaladuj papier fotograficzny. 

4. Wyjmij kart§ pami^ci z aparatu i wtoz do 
drukarki. 

5. Po wyswietleniu monitu o potwierdzenie 
drukowania wybranych fotografii z aparatu 
nacisnij przycisk ^. 

Fotografie wybrane przy uzyciu aparatu 
zostan^ wydrukowane. 

W przypadku problemow z odnalezieniem lub 
odczytem wszystkich fotografii wybranych z 
aparatu wydrukowane zostan^te fotografie, ktore 
bqddi mogty zostac odczytane. 

Po wydrukowaniu fotografii wybranych z aparatu 
cyfrowego plik DPOF zostanie usuni^ty. Usuni^te 
zostanie rowniez zaznaczenie fotografii. 


Zatrzymac drukowanie 


Aby zatrzymac aktywne zadanie drukowania, 
nacisnij przycisk Anuluj. 



Drukowanie fotografii z aparatu cyfrowego 

Fotografie mozna drukowac po podt^czeniu kablem USB aparatu cyfrowego 
PictBridge bezposrednio do portu aparatu w drukarce. W przypadku dysponowania 
aparatem cyfrowym wykorzystuj^cym technologic bezprzewodow^ Bluetooth mozna 
umiescic w drukarce opcjonaln^ kart§ bezprzewodow^ HP Bluetooth® i przesytac 
fotografie do drukarki bezprzewodowo. 

Podczas drukowania z aparatu cyfrowego drukarka korzysta z ustawieh drukowania 
wybranych w aparacie. Wi^cej informacji mozna znalezc w dokumentacji aparatu. 
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Uzywanie aparatu PictBridge 

Uzywanie aparatu PictBridge z drukark^ jest bardzo tatwe i szybkie. 




Aparat PictBridge podfqczony do portu aparatu 



1 . Wl^cz aparat cyfrowy PictBridge i wybierz fotografie, ktore chcesz wydrukowac. 

2. Zataduj do drukarki papier fotograficzny. 

3. Upewnij s\q, ze aparat znajduje s\q w trybie PictBridge, a nast^pnie podt^cz go 
do portu aparatu z przodu drukarki przy uzyciu kabla USB dostarczonego razem 
z aparatem. 

Po rozpoznaniu aparatu PictBridge przez drukark§ wybrane fotografie zostan^ 
wydrukowane automatycznie. 



Uzywanie aparatu Bluetooth 

W przypadku dysponowania aparatem cyfrowym wykorzystuj^cym technologic 
bezprzewodow^ Bluetooth mozna zakupic opcjonaln^ kart§ bezprzewodow^ HP 
Bluetooth® i drukowac bezposrednio z aparatu przy uzyciu pol^czenia 
bezprzewodowego Bluetooth. 

1 . Zataduj papier fotograficzny do drukarki i upewnij s\q, ze wtasciwy podajnik 
papieru jest wl^czony. 

2. Umiesc kart§ bezprzewodow^ HP Bluetooth® w porcie aparatu znajduj^cym s\q z 
przodu drukarki. 

Miganie diody na karcie sygnalizuje gotowosc karty do odbioru danych. 

3. Aby przestac fotografie do drukarki, post^puj zgodnie z instrukcjami okreslonymi 
w dokumentacji aparatu cyfrowego. 



Drukowanie z innych urz^dzeh Bluetooth 

Mozliwe jest rowniez drukowanie przy uzyciu innych niz aparaty cyfrowe urz^dzeh 
wykorzystuj^cych technologic bezprzewodow^ Bluetooth, takich jak urz^dzenia PDA, 
komputery przenosne lub telefony komorkowe. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz 
Podt^czanie innych urz^dzeh lub skorzystaj z pomocy ekranowej drukarki 
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HP PhotoSmart i dokumentacji dostarczanej razem z urz^dzeniem wykorzystuj^cym 
technologic bezprzewodow^ Bluetooth. 

\*—)f Uwaga Aby uzywac pol^czenia Bluetooth, wszystkie urz^dzenia musz^ bye 
\~&\ wyposazone w odpowiedni sprz§t i oprogramowanie. Ponadto do portu 
aparatu z przodu drukarki musi bye podl^czona karta bezprzewodowa 
HP Bluetooth®. Kart§ mozna kupic oddzielnie. Wi^cej informacji mozna 
znalezc w dokumentacji dostarczanej razem z kart^,. 

Podstawowe czynnosci w zakresie drukowania s^takie same dla wszystkich 
urz^dzeh wykorzystuj^cych technologic bezprzewodowa Bluetooth: 

1 . Wt^cz w urz^dzeniu wyszukiwanie dost^pnych drukarek Bluetooth. 

2. Wybierz drukark§, ktora zostanie wyswietlona na ekranie urz^dzenia. 

3. Drukuj. 

Szczegotowe instrukeje mozna znalezc w dokumentacji dostarczonej razem z 
urz^dzeniem. 
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7 Obstuga i konserwacja drukarki 



Drukarka HP PhotoSmart 8700 series wymaga bardzo niewielu czynnosci 
konserwacyjnych. Zastosowanie s\q do wskazowek zamieszczonych w tej sekcji 
pozwoli przedtuzyc okres uzytkowania drukarki i materiatow eksploatacyjnych oraz 
zapewnic najwyzsz^ jakosc wydruku fotografii. 



Drukark§ i atramentowe wktady drukuj^ce nalezy czyscic i wtasciwie konserwowac, 
korzystaj^c z prostych procedur przedstawionych w dalszej cz^sci. 



Czyszczenie obudowy drukarki 

1 . Wyt^cz drukarkQ, a nast^pnie odt^cz kabel zasilaj^cy z gniazda z tytu drukarki. 

2. Wytrzyj obudowy drukarki mi^kk^ szmatk^ lekko zwilzon^ wod^,. 



Przestroga Nie wolno uzywac zadnych srodkow czyszcz^cych. Domowe 



srodki czystosci i detergenty mog^ uszkodzic powtok§ obudowy drukarki. Nie 
wolno czyscic wn^trza drukarki. Nie wolno dopuscic do przedostania s\q 
ptynow do wn^trza drukarki. Nie nalezy smarowac metalowego pr§ta, po 
ktorym przesuwa s\q blokada wktadow drukuj^cych. Odgtosy s^ normalnym 
objawem towarzysz^cym przesuwaniu s\q kosza. 



Automatyczne czyszczenie atramentowych wktadow drukujqcych 



Jesli na drukowanych fotografiach pojawi^si§ biate linie lub jednokolorowe smugi, 
prawdopodobnie atramentowe wktady drukuj^ce wymagaj^czyszczenia. Nie nalezy 
zbyt cz^sto czyscic wktadow drukuj^cych, aby unikn^c nadmiernego zuzycia 
atramentu. Wykonaj czynnosci opisane w tej sekcji, aby przeprowadzic automatyczn^ 
procedure czyszczenia wktadow drukuj^cych. 

1. Nacisnij przycisk Menu na panelu sterowania drukarki. 

2. Wybierz polecenie Clean cartridges (Wyczysc wktady drukuj^ce), a nast^pnie 
nacisnij przycisk ^f. 

3. Post^puj^c zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie drukarki, zataduj 
papier, aby umozliwic wydrukowanie strony testowej po oczyszczeniu 
atramentowych wktadow drukuj^cych. Uzyj zwyktego papieru, aby zaoszcz^dzic 
papier fotograficzny. 

4. Nacisnij przycisk ^, aby rozpocz^c czyszczenie atramentowych wktadow 
drukuj^cych. 

5. Po zakohczeniu czyszczenia wktadow drukuj^cych i wydrukowaniu strony 
testowej drukarka wyswietla monit z pytaniem: Continue to second level 



Czyszczenie i konserwacja drukarki 
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cleaning (Czy przejsc do czyszczenia drugiego poziomu). Sprawdz strong 
testow^i wybierz jedn^z nast^puj^cych opcji: 

- Jesli na stronie testowej widoczne biate smugi lub obszary brakuj^cych 
kolorow, nalezy ponownie wyczyscic atramentowe wktady drukuj^ce. 
Nacisnij przycisk ^ w celu przejscia do drugiego poziomu czyszczenia. 
Jesli jakosc wydruku strony testowej jest odpowiednia, nacisnij przycisk 

Anuluj. 

Czyszczenie wktadow drukuj^cych mozna wykonac do trzech razy. Kazde 
kolejne czyszczenie jest bardziej doktadne i powoduje zuzycie wi^kszej ilosci 
atramentu. 

Jesli po przejsciu trzech poziomow czyszczenia zgodnie z opisan^ procedure nadal 
widoczne s^ biate smugi lub obszary brakuj^cych kolorow na stronie testowej, 
konieczne moze bye oczyszczenie stykow atramentowego wktadu czyszcz^cego. Aby 
uzyskac wi^cej informacji, zobacz R^czne czyszczenie stykow wktadu drukuj^cego. 

r2^>f Uwaga Upadek wktadu drukuj^cego moze bye rowniez przyczyn^ 

powstawania biatych smug lub braku kolorow na wydrukach. Ten problem ma 
charakter przejsciowy i jego objawy powinny ust^pic w ci^gu 24 godzin. 

R^czne czyszczenie stykow wktadu drukujqeego 

Jesli drukarka jest eksploatowana w srodowisku, w ktorym wyst^puje kurz i pyl, osady 
gromadz^ce s\q na miedzianych stykach mog^ bye przyczyn^ problemow podczas 
drukowania. 

Aby wyczyscic miedziane styki atramentowego wktadu drukujc[cego: 

1 . W celu wyczyszczenia stykow przygotuj nast^puj^ce materiaty: 

woda destylowana (woda z kranu moze zawierac zanieczyszczenia, ktore 
mog^, uszkodzic wktad drukuj^cy) 

bawetniane waciki lub inny mi§kki, niepozostawiaj^cy wtokien material, ktory 
nie b^dzie przywierat do wktadu drukuj^cego 

2. Otworz pokryw§ gorn^ drukarki. 

3. Wyjmij wktad drukuj^cy i potoz na kawatku papieru, tak aby ptytka z otworami 
dysz gtowicy drukuj^cej byta skierowana do gory. Nalezy uwazac, aby nie 
dotkn^c miedzianych stykow lub ptytki z otworami dysz gtowicy drukuj^cej. 

APrzestroga Po wyj^ciu wktadu drukuj^cego nie nalezy trzymac go poza 
drukark^dtuzej niz 30 minut. Dysze gtowic drukuj^cych pozostawione bez 
ostony przez dtuzszy czas mog^, wyschn^c i powodowac problemy 
podczas drukowania. 

4. Delikatnie zwilz bawetniany wacik wod^, destylowan^ i wycisnij z niego nadmiar 
wody. 

5. Delikatnie wytrzyj bawetnianym wacikiem miedziane styki wktadu drukuj^cego. 

APrzestroga Nie wolno dotykac ptytki z otworami dysz gtowicy drukuj^cej. 
Dotkni^cie ptytki z otworami dysz gtowicy drukuj^cej moze spowodowac 
zatkanie dysz, problemy z atramentem lub wadliwe pot^czenie elektryczne. 
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6. Powtarzaj czynnosci opisane w punktach 4 i 5 az do chwili, kiedy na czystym 
waciku nie b^d^widoczne resztki atramentu lub kurzu. 

7. Zainstaluj wktad drukuj^cy w drukarce, a nast^pnie zamknij pokryw§ gorn^ 
drukarki. 



Drukowanie strony testowej 

Mozna wydrukowac strong testow^ w celu sprawdzenia stanu wktadow drukuj^cych. 

1. Nacisnij przycisk Menu na panelu sterowania drukarki. 

2. Wybierz polecenie Print test page (Drukuj strong testow^), a nast^pnie nacisnij 
przycisk ^. 

Na stronie testowej s^zawarte nast^puj^ce informacje: 




Jakosc wydruku obrazu. Jesli paski z liniami wygladajc(.dobrze, fotografie powinny bye 
drukowane poprawnie. 

Jakosc dyszy gtowicy drukujacej. Jesli na wypetnionych paskach na tej stronie widoczne 
sat biale smugi, nalezy ponownie wyczyscic wktad drukujacy. Aby uzyskac wi^cej 
informacji, zobacz Automatyczne czyszczenie atramentowych wktadow drukujacych. 



Szacunkowy poziom atramentu. Ten wskaznik informuje o ilosci atramentu znajdujacego 
si§ we wktadzie drukujacym. 



Informacje diagnostyczne. Informacje tekstowe na tej stronie S3, przydatne podczas 
wspotpracy z dziatem obstugi klienta firmy HP w celu rozwiazania problemow dotyczacych 
drukowania. 



Wyrownywanie atramentowych wktadow drukujqeych 

Po pierwszym zainstalowaniu wktadu drukuj^cego drukarka przeprowadza 
automatycznie kalibracj§ w celu wyrownania wktadow drukujacych. Jesli jednak kolory 
nie s^ prawidtowo rozmieszczone na drukowanych fotografiach lub jesli po 
zainstalowaniu nowego wktadu drukuj^cego strona wyrownania nie jest drukowana 
prawidtowo, nalezy przeprowadzic r§czn^kalibracj§ drukarki. Pozwoli to na 
wyrownanie wktadow drukujacych. 

1. Nacisnij przycisk Menu na panelu sterowania drukarki. 

2. Wybierz polecenie Calibrate the printer (Kalibracja drukarki), a nast^pnie 
nacisnij przycisk ^. 
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Drukowanie strony probnej 

Aby sprawdzic jakosc drukowania fotografii i upewnic s\q, ze papier jest tadowany 
prawidlowo, mozna wydrukowac strong probn^. 

1 . Zataduj papier do podajnika gtownego. Uzyj zwyktego papieru, aby zaoszcz^dzic 
papier fotograficzny. 

2. Nacisnij przycisk Menu na panelu sterowania drukarki. 

3. Wybierz polecenie Print a sample page (Drukuj strong probn^), a nast^pnie 
nacisnij przycisk yf. 

Aktualizacja oprogramowania 

Aby zapewnic sobie dost^p do najnowszych funkcji i ulepszeh, nalezy okresowo 
pobierac najnowsze aktualizacje oprogramowania drukarki. Aktualizacje 
oprogramowania drukarki mozna pobrac, odwiedzaj^c witryn§ sieci Web pod adresem 
www.hp.com/support lub korzystaj^c z oprogramowania Aktualizacja oprogramowania 
HP. 

[2^> Uwaga Aktualizacje oprogramowania drukarki pobrane z witryny sieci Web 
firmy HP nie dotycz^ oprogramowania HP Image Zone. 

Pobieranie oprogramowania (system Windows) 

[2^> Uwaga Przed uzyciem programu Aktualizacja oprogramowania HP nalezy 
upewnic si§, ze komputer jest podt^czony do Internetu. 

1 . Z menu Start systemu Windows wybierz kolejno polecenia: Programy (w 
systemie Windows XP wybierz polecenie Wszystkie programy) > Hewlett- 
Packard > HP Software Update (Aktualizacja oprogramowania HP). Pojawi si§ 
okno Aktualizacja oprogramowania HP. 

2. Kliknij przycisk Sprawdzanie. Program Aktualizacja oprogramowania HP 
wyszuka aktualizacje oprogramowania drukarki w witrynie sieci Web firmy HP. 
Jesli na komputerze nie jest zainstalowana najnowsza wersja oprogramowania 
drukarki, w oknie programu Aktualizacja oprogramowania HP pojawi si§ 
aktualizacja oprogramowania. 

filtyf Uwaga Jesli na komputerze jest zainstalowana najnowsza wersja 
oprogramowania drukarki, w oknie programu Aktualizacja 
oprogramowania HP pojawi si§ nast^puj^cy komunikat: „Aktualnie brak 
dost^pnych aktualizacji oprogramowania". 

3. Jesli aktualizacja oprogramowania jest dost^pna, zaznacz pole wyboru obok 
nazwy aktualizacji, aby j^wybrac. 

4. Kliknij przycisk Instalowanie. 

5. Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby dokohczyc 
instalacj§. 
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Pobieranie oprogramowania (system Macintosh) 

fM}4> Uwaga Przed uzyciem programu HP PhotoSmart Updater (Aktualizacja 

programu HP PhotoSmart) nalezy upewnic si§, ze komputer jest podt^czony 
do Internetu. 

1 . Na komputerze Macintosh w programie Finder wybierz kolejno polecenia Go 
(Przejdz do) > Applications (Aplikacje). 

2. Wybierz kolejno polecenia Hewlett-Packard > PhotoSmart > HP PhotoSmart 

Updater (Aktualizacja programu HP PhotoSmart). 

3. Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby sprawdzic, czy s^ 
dost^pne aktualizacje oprogramowania. 

Jesli dany komputer znajduje si§ za zapor^sieciow^, konieczne jest 
wprowadzenie informacji dotycz^cych serwera proxy w oknie narz^dzia 
sluz^cego do aktualizacji oprogramowania. 

Przechowywanie drukarki 

Drukarka zostata tak zaprojektowana, ze moze pozostawac nieuzywana przez krotkie 
lub dtuzsze okresy. 

• DrukarkQ nalezy przechowywac w pomieszczeniach zamkni^tych, w miejscu 
nienarazonym na bezposrednie dzialanie swiatta stonecznego i ekstremalnych 
temperatur. 

• Jesli drukarka i wktad drukuj^cy nie byty uzywane przez miesi^c lub dluzej, 
nalezy przed drukowaniem wyczyscic wktad drukuj^cy. Aby uzyskac wi^cej 
informacji, zobacz Automatyczne czyszczenie atramentowych wktadow 
drukuj^cych. 

Konserwacja materiatow eksploatacyjnych 

Aby uzyskac optymalne wyniki drukowania na papierze fotograficznym, nalezy 
przestrzegac ponizszych wskazowek. 

Przechowywanie papieru fotograficznego 

• Papier fotograficzny nalezy przechowywac w oryginalnym opakowaniu lub w 
zamykanym opakowaniu plastikowym. 

• Opakowany papier fotograficzny nalezy przechowywac na ptaskiej, chtodnej i 
suchej powierzchni. 

• Nieuzywany papier fotograficzny nalezy umiescic w plastikowym opakowaniu. 
Papier pozostawiony w drukarce lub narazony na oddziatywanie innych 
elementow moze ulec pofatdowaniu. 

Uzywanie papieru fotograficznego 

• Papier fotograficzny nalezy zawsze chwytac za kraw^dzie arkusza, aby unikn^c 
pozostawienia odciskow palcow. 

• Jesli brzegi papieru fotograficznego s^zawini^te, nalezy umiescic papier w 
plastikowym opakowaniu i delikatnie wygi^c w przeciwnym kierunku, aby go 
wyprostowac. 
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Przechowywanie atramentowych wktadow drukujqcych 

Podczas przechowywania drukarki nalezy pozostawic aktywny wktad drukuj^cy 
wewn^trz drukarki. Podczas wyt^czania drukarki wktad drukuj^cy jest umieszczany w 
ochronnej ostonie wewn^trz drukarki. 

APrzestroga Przed odt^czeniem kabla zasilaj^cego nalezy upewnic s\q, ze 
cykl wyt^czania drukarki zostat zakohczony. Umozliwi to drukarce prawidtowe 
przechowywanie wktadow drukuj^cych. 

Przestrzeganie ponizszych wskazowek utatwi konserwacj§ atramentowych wktadow 
drukuj^cych HP i zapewni wysok^ jakosc wydruku. 

• Po wyj^ciu z drukarki wktad drukuj^cy powinien bye zawsze przechowywany w 
ochraniaczu, aby zapobiec wysychaniu atramentu. Aby uzyskac wi^cej informacji, 
zobacz Instalowanie atramentowych wktadow drukuj^cych. 

• Wszystkie nieuzywane atramentowe wktady drukuj^ce nalezy przechowywac w 
zamkni^tych, oryginalnych opakowaniach az do momentu uzycia. Atramentowe 
wktady drukuj^ce nalezy przechowywac w temperaturze pokojowej (15-35°C lub 
59-95°F). 

• Dopoki drukarka nie b^dzie gotowa do zainstalowania atramentowego wktadu 
drukuj^cego, nie wolno odklejac winylowej tasmy zakrywaj^cej dysze gtowicy 
drukuj^cej. W przypadku usuni^cia tasmy z atramentowego wktadu drukuj^cego 
nie nalezy podejmowac prob ponownego jej natozenia. Ponowne naktadanie 
tasmy spowoduje uszkodzenie atramentowego wktadu drukuj^cego. 
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Rozwi^zywanie problemow 



Drukarka HP PhotoSmart zostata zaprojektowana w taki sposob, aby byta niezawodna 
i tatwa w uzytkowaniu. W tym rozdziale przedstawiono odpowiedzi na najcz^sciej 
zadawane pytania dotycz^ce korzystania z drukarki oraz drukowania bez uzycia 
komputera. Zawiera on informacje dotycz^ce nast^puj^cych tematow: 

• Problemy z instalowaniem oprogramowania drukarki 

• Problemy sprz^towe z drukark^ 

• Problemy z drukowaniem 

• Komunikaty o bt^dach 

Aby uzyskac wi§cej informacji na temat rozwi^zywania problemow, zobacz: 

Rozwic[zywanie problemow dotycz£[cych oprogramowania drukarki i drukowania 
przy uzyciu komputera: Pomoc ekranowa drukarki HP PhotoSmart. Aby uzyskac 
informacje dotycz^ce przegl^dania pomocy ekranowej drukarki HP PhotoSmart, 
zobacz Znajdowanie dodatkowych informacji. 

Problemy z instalowaniem oprogramowania drukarki 

[™*)4> Uwaga Przed skontaktowaniem s\q z dzialem obstugi klientow firmy HP 
\~&\ nalezy przeczytac t§ sekcj§ w celu znalezienia wskazowek dotycz^cych 

rozwi^zywania problemow lub odwiedzic witryn§ pomocy technicznej online 
pod adresem www.hp.com/support. Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP 
moze si§ roznic w zaleznosci od kraju/regionu. 

Jesli oprogramowanie drukarki nie zostato zainstalowane pomyslnie lub jesli po 
zainstalowaniu oprogramowania komunikacja mi^dzy drukark^a komputerem jest 
nieprawidtowa, nalezy sprobowac zastosowac jedno z rozwi^zah przedstawionych w 
tej sekcji. 

Nalezy sprawdzic wszystkie pol^czenia kablowe mi^dzy drukark^a komputerem, 
a takze upewnic si§, czy uzywana jest najnowsza wersja oprogramowania drukarki. 

W trakcie instalacji pojawia si§ okno dialogowe wymagah systemowych. 

Przyczyna Sktadnik uzywanego systemu komputerowego nie spetnia 
minimalnych wymagah systemowych. 

Rozwiqzanie Nalezy wymienic sktadnik na taki, ktory spetnia minimalne 
wymagania systemowe, a nast^pnie ponownie zainstalowac oprogramowanie 
drukarki. 



Komputer nie moze odczytac dysku CD HP PhotoSmart. 

Rozwic[zanie Nalezy upewnic si§, ze dysk CD nie jest brudny lub porysowany. 
Jesli inne dyski CD dziataj^,, a nie dziata tylko dysk CD HP PhotoSmart, bye moze 
jest on uszkodzony. Mozna zamowic nowy dysk CD w dziale obstugi klientow 
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firmy HP. Jesli nie dzialaj^ rowniez inne dyski CD, naprawy moze wymagac 
nap§d CD-ROM. 



Instalacja oprogramowania nie rozpoczyna si§ automatycznie po wtozeniu 
dysku CD (dotyczy wyfqcznie systemu Windows). 

Rozwic[zanie Z menu Start systemu Windows wybierz polecenie Uruchom. 
Kliknij przycisk Przeglc[daj, a nast^pnie wskaz nap§d CD, do ktorego zostat 
wtozony dysk CD HP PhotoSmart. Kliknij dwukrotnie plik setup.exe. 



Zostaje uruchomiony kreator Znaleziono nowy sprz§t, ale drukarka nie jest 
rozpoznawana (dotyczy wyfqcznie systemu Windows). 

Przyczyna Kabel USB mogt zostac podt^czony przed zakohczeniem procesu 
instalacji oprogramowania. 

Rozwi^zanie Nalezy odt^czyc kabel USB i ponownie rozpocz^c instalacja 
oprogramowania. Kabel USB nalezy podt^czyc, gdy w trakcie instalacji 
oprogramowania pojawi s\q odpowiedni monit. 



W oknie dialogowym wymagah systemowych wyswietlana jest informacja, ze 
uzywana jest nieaktualna wersja programu Internet Explorer (dotyczy wylqcznie 
systemu Windows). 

Rozwiqzanie Aby omin^c blokad§ i zakohczyc instalacji oprogramowania, 
nacisnij klawisze Ctrl + Shift i kliknij przycisk Anuluj w oknie dialogowym 
wymagah systemowych. Program Internet Explorer nalezy zaktualizowac 
natychmiast po zainstalowaniu oprogramowania HP PhotoSmart, inaczej 
oprogramowanie HP nie b^dzie dziatato poprawnie. Po aktualizacji programu 
Internet Explorer nie jest konieczna ponowna instalacja oprogramowania HP. 



Komputer przestaje odpowiadac w trakcie instalacji oprogramowania. 

Przyczyna Przyczyna moze bye program antywirusowy lub inny program 
dziataj^cy w tie i zwalniaj^cy proces instalacji. 

Rozwiqzanie Poczekaj, az oprogramowanie skohczy kopiowanie plikow. Moze 
to potrwac kilka minut. Jesli po uptywie kilku minut komputer dalej nie odpowiada, 
nalezy uruchomic go ponownie, zatrzymac lub wyl^czyc oprogramowanie 
antywirusowe, zamkn^c wszystkie inne programy i ponownie zainstalowac 
oprogramowanie drukarki. 
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Problemy sprz$towe z drukark^ 

[*—)f Uwaga 1 Przed skontaktowaniem si§ z dziatem obstugi klientow firmy HP 
nalezy przeczytac t§ sekcj§ w celu znalezienia wskazowek dotycz^cych 
rozwi^zywania problemow lub odwiedzic witryn§ pomocy technicznej online 
pod adresem www.hp.com/support. Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP 
moze s\q roznic w zaleznosci od kraju/regionu. 

Uwaga 2 Do podt^czenia drukarki do komputera firma HP zaleca uzycie 
kabla USB o maksymalnej dtugosci 3 metry (10 stop), aby zminimalizowac 
mozliwe zaktocenia wywotywane wptywem silnych pol elektromagnetycznych. 

Wskaznik Stan miga na zielono, ale drukarka nie drukuje. 

Rozwic[zanie Trwa przetwarzanie danych w drukarce. Poczekaj na 
zakohczenie tego procesu. 



Wskaznik Stan miga na pomarahczowo lub na czerwono. 
Rozwiqzanie 

• Odczytaj instrukcje wyswietlone na ekranie drukarki. Jesli do drukarki 
podt^czony jest aparat cyfrowy, sprawdz ewentualne instrukcje wyswietlane 
na wyswietlaczu LCD aparatu. Jesli drukarka jest podt^czona do komputera, 
sprawdz, czy na monitorze komputera s^ wyswietlane instrukcje. 

• Wyt^cz drukark§, a nast^pnie odl^cz kabel zasilaj^cy drukarki. Odczekaj 
okoto 10 sekund, a nast^pnie podl^cz go ponownie. Wl^cz drukark§. 

Jesli wskaznik Stan nadal miga na czerwono lub swieci na pomarahczowo, 
odwiedz witryn§ sieci Web pod adresem www.hp.com/support lub skontaktuj si§ 
z dzialem obstugi klientow firmy HP. 



Wskaznik Stan migat przez chwil§ na pomarahczowo po wytc[czeniu drukarki. 

Rozwi^zanie Jest to normalne zjawisko podczas wyt^czania zasilania i nie 
oznacza wyst^pienia problemu zwi^zanego z drukark^. 



Drukarka nie odnajduje fotografii zapisanych na karcie pami^ci. 

Przyczyna Karta pami^ci moze zawierac pliki takich typow, ktore nie mog^, bye 
bezposrednio odczytywane przez drukark§. 

Rozwiqzanie 

• Zapisz fotografie na dysku komputera, a nast^pnie wydrukuj je przy uzyciu 
komputera. Wi^cej informacji mozna znalezc w pomocy ekranowej drukarki 
HP PhotoSmart oraz w dokumentacji aparatu. 

• Przyst^puj^c do wykonywania nast^pnych fotografii, wybierz w aparacie 
cyfrowym opcj§ zapisu na karcie pami^ci w formacie bezposrednio 
odczytywanym przez drukarkQ. Aby znalezc informacje na temat 
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obslugiwanych formatow plikow, zobacz Dane techniczne drukarki. 
Informacje na temat ustawieh aparatu cyfrowego dotycz^cych zapisywania 
fotografii w plikach o okreslonych formatach mozna znalezc w dokumentacji 
aparatu. 

Jesli problem nadal wyst^puje, konieczne moze bye ponowne formatowanie karty 
pamiQci. 



Drukarka jest podlqczona do zasilania, ale nie mozna jej wtctczyc. 
Rozwiazanie 

• Bye moze drukarka przekroczyta dopuszczalny pobor mocy. Odt^ez kabel 
zasilaj^cy drukarki. Odczekaj okoto 10 sekund, a nast^pnie ponownie 
podt^cz kabel zasilaj^cy i wt^cz drukark§. 

• Bye moze drukarka jest podt^czona do listwy rozgat^znikowej, ktora jest 
wyt^czona. Wt^cz listwy rozgat^znikow^, a nast^pnie wt^cz drukark§. 

• Bye moze kabel zasilaj^cy jest uszkodzony. Upewnij s\q, ze swieci zielony 
wskaznik na kablu zasilaj^cym. 



Wtc[czaniu drukarki towarzyszq wydawane przez niqodgfosy lub pojawiajq si$ 
one samoistnie po pewnym okresie bezczynnosci drukarki. 

Rozwiazanie Drukarka moze wydawac odgtosy po dlugim okresie 
bezczynnosci drukarki (okoto 2 tygodni) lub po wyst^pieniu przerwy w zasilaniu 
drukarki i ponownym przywroceniu zasilania. Jest to zjawisko normalne. Drukarka 
wykonuje automatyczne procedury konserwacyjne w celu zapewnienia 
optymalnej jakosci wydruku. 



Problemy z drukowaniem 

rj%> Uwaga Przed skontaktowaniem s\q z dzialem obstugi klientow firmy HP 
\~^\ nalezy przeczytac t§ sekcj§ w celu znalezienia wskazowek dotycz^cych 

rozwi^zywania problemow lub odwiedzic witryn§ pomocy technicznej online 
pod adresem www.hp.com/support. Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP 
moze s\q roznic w zaleznosci od kraju/regionu. 

Drukarka nie drukuje fotografii bez marginesow podczas drukowania przy 
uzyciu panelu sterowania. 

Rozwiazanie Naciskaj przycisk Uktad, dopoki na panelu sterowania drukarki 
nie pojawi s\q komunikat Layout: 1 photo borderless (Uktad: 1 zdj^cie bez 
marginesow), a nast^pnie ponow probq drukowania. 



Drukowanie odbywa si§ bardzo wolno. 
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Przyczyna Bye moze drukowany jest plik PDF albo projekt zawieraj^cy grafik§ 
lub fotografie o wysokiej rozdzielczosci. Duze i skomplikowane projekty 
zawieraj^ce grafik§ lub fotografie s^drukowane wolniej niz dokumenty tekstowe. 

Rozwiqzanie Sprobuj, jesli to mozliwe, zastosowac w tym projekcie grafik§ o 
nizszej rozdzielczosci albo musisz pogodzic s\q w tym wypadku z nieco 
dtuzszymi czasami drukowania. 



Przyczyna Bye moze drukowanie odbywa s\q w trybie drukowania na 
rezerwowym zapasie atramentu. Drukarka przechodzi w ten tryb po wyj^ciu 
jednego z wktadow drukuj^cych lub gdy nie ma w nim atramentu. 

Rozwi^zanie Wymieh brakuj^cy lub pusty wktad drukuj^cy. 



Papier nie jest prawidtowo podawany do drukarki z podajnika gtownego. 
Rozwiqzanie 

• Bye moze zatadowano zbyt duzo papieru do podajnika. Wyjmij cz§sc papieru 
i ponow probq drukowania. 

• Bye moze prowadnice papieru nie s^ ustawione prawidtowo. Sprawdz, czy 
prowadnica szerokosci papieru i prowadnica dtugosci papieru scisle 
przylegaj^. do kraw^dzi papieru i czy papier nie jest zgi^ty. 

• Bye moze skleity s\q ze sob^dwa arkusze papieru lub wi^ksza ich ilosc. 
Wyjmij papier z podajnika gtownego, przekartkuj kraw^dzie arkuszy w stosie, 
aby je rozdzielic, a nast^pnie ponownie zataduj papier i sprobuj drukowac. 

• Jesli papier jest pognieciony lub zgi^ty, sprobuj uzyc innego papieru. 

• Bye moze papier jest zbyt cienki lub zbyt gruby. Aby uzyskac najlepsze 
rezultaty, uzyj papieru do drukarek atramentowych firmy HP. Aby uzyskac 
wi^cej informacji, zobacz Wybor odpowiedniego papieru. 



Wydrukowane strony zsuwajct si§ z tacy wyjsciowej. 

Rozwiqzanie Przy drukowaniu nalezy zawsze wysuwac przedtuzenie tacy 
wyjsciowej. 



Wydruki S3 pofatdowane lub zwini^te. 

Rozwiqzanie Podczas drukowania dokumentu zuzywana jest wi^ksza niz 
zwykle ilosc atramentu. Wydrukuj projekt przy uzyciu komputera i zmniejsz 
poziom nasycenia atramentu przy uzyciu oprogramowania drukarki. Dodatkowe 
informacje s^dost^pne w pomocy ekranowej drukarki HP PhotoSmart. 



Dokument jest drukowany pod kqtem lub nie jest wysrodkowany. 
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Rozwiazanie 

• Bye moze papier nie zostat prawidtowo zatadowany. Zataduj papier 
ponownie, zwracajac uwag§ na wtasciwa^ orientacjQ papieru w podajniku 
gtownym oraz doktadne dosuni^cie prowadnicy szerokosci papieru i 
prowadnicy dtugosci papieru do kraw^dzi papieru. Aby uzyskac instrukeje 
dotyczace tadowania papieru, zobacz Ladowanie papieru. 

• Bye moze nalezy przeprowadzic kalibracj§ drukarki. Aby uzyskac wi^cej 
informacji, zobacz Wyrownywanie atramentowych wktadow drukujacych. 



Kolory drukowane w sposob niezadowalajc[cy. 
Rozwiazanie 

• Bye moze nie sa_ uzywane wktady drukujace najbardziej odpowiednie dla 
danego projektu. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Instalowanie 
atramentowych wktadow drukujacych. 

• Bye moze drukowanie odbywa s\q w trybie drukowania na rezerwowym 
zapasie atramentu. Drukarka przechodzi w tryb drukowania na rezerwowym 
zapasie atramentu, gdy brakuje jednego z wktadow drukujacych. Zainstaluj 
brakujacy wktad drukujacy. 

• We wktadzie drukujacym nie ma atramentu. Wymieh wktad drukujacy. 

• Niektore dysze gtowicy wktadu drukujacego sa^zatkane. Oczysc wktady 
drukujace. Zobacz Automatyczne czyszczenie atramentowych wktadow 
drukujacych. 

• Ustawienia zarzadzania kolorami moga_ bye niewtasciwie skonfigurowane. 
Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Zarzadzanie kolorami. 



Drukarka nie zwrocita zadnej strony lub podczas drukowania nastapito zaci^cie 
papieru. 

Rozwiazanie 

• Prawdopodobnie drukarka wymaga interwencji operatora. Odczytaj 
instrukeje wyswietlone na ekranie drukarki. 

• Bye moze drukarka jest wytaczona lub potaczenie jest niepewne. Upewnij 
s\q, ze zasilanie jest wtaczone, a kabel zasilajacy jest solidnie podtaczony. 

• Bye moze w podajniku gtownym, szczelinie przedniego podajnika lub 
szczelinie tylnego podajnika nie ma papieru. Sprawdz, czy papier jest 
zatadowany prawidtowo. Aby uzyskac instrukeje dotyczace tadowania 
papieru, zobacz tadowanie papieru. 

• Jesli podczas drukowania nastapito zaci^cie papieru, sprobuj wykonac 
nast^pujace czynnosci: 

Wytacz drukark§, a nast^pnie odtacz ja_od zrodta zasilania. Usuh z 
drukarki papier, ktory moze blokowac sciezkQ papieru. Zdejmij tylna_ 
pokryw§. Delikatnie wyjmij zaci^ty papier z drukarki, a nast^pnie 
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ponownie zaloz pokryw§ tyln^. Podt^cz kabel zasilaj^cy i wt^cz 
drukark§. Sprobuj ponownie rozpocz^c drukowanie. 
W przypadku drukowania etykiet sprawdz, czy etykieta nie odkleita s\q w 
drukarce od arkusza. 



Papier ciqgty sktadany zacina si§ pomi^dzy podajnikiem gtownym a taca[ 
wyjsciow^. 

Rozwic[zanie W podajniku gtownym umieszczono zbyt duzo papieru ci^gtego 
sktadanego. Usuh zaci^cie papieru. 



Drukarka zwrocita pustq strong. 
Rozwiqzanie 

• Sprawdz ikony Poziom atramentu na ekranie drukarki. Wymieh wszystkie 
puste wktady drukuj^ce. Aby uzyskac wi§cej informacji, zobacz Instalowanie 
atramentowych wktadow drukuj^cych. 

• Bye moze rozpocz^to, a nast^pnie anulowano proces drukowania. Jesli 
proces zostat anulowany przed rozpocz^ciem wydruku, drukarka mogta juz 
zatadowac papier do drukowania. Podczas kolejnego drukowania drukarka 
zwroci pust3, strong przed rozpocz^ciem drukowania nowego projektu. 

• Bye moze drukowanie odbywa s\q w trybie drukowania na rezerwowym 
zapasie atramentu, ale zainstalowany jest tylko jeden wktad drukuj^cy z 
czarnym atramentem i wl^czona jest opeja drukowania bez marginesow. 
Zainstaluj brakuj^cy atramentowy wklad drukuj^cy lub wyt^cz opcj§ 
drukowania bez marginesow. Aby uzyskac wi§cej informacji o trybie 
drukowania na rezerwowym zapasie atramentu, zobacz Instalowanie 
atramentowych wktadow drukuj^cych. 



Nie mozna wydrukowac fotografii przy uzyciu domyslnych ustawieh drukarki. 

Rozwic[zanie Bye moze dla wybranej fotografii zmieniono ustawienia 
drukowania. Domyslne ustawienia drukarki s^zast^powane ustawieniami 
wybranymi dla pojedynczej fotografii. Anuluj wszystkie ustawienia drukowania 
zastosowane do pojedynczej fotografii, usuwaj^c zaznaczenie tej fotografii. Aby 
uzyskac wi^cej informacji, zobacz Wybieranie fotografii do wydrukowania. 



Podczas przygotowania do drukowania drukarka zwraca papier. 

Rozwic[zanie Bye moze drukarka narazona jest na bezposrednie dziatanie 
swiatta stonecznego, ktore wptywa na dziatanie automatycznego czujnika 
papieru. Przesuh drukark§ w inne miejsce nienarazone na bezposrednie 
dziatanie slohca. 



Jakosc wydrukow jest niska. 
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Rozwiazanie 

• Bye moze drukowanie odbywa s\q w trybie drukowania na rezerwowym 
zapasie atramentu. Drukarka przechodzi w tryb drukowania na rezerwowym 
zapasie atramentu, gdy brakuje jednego z wktadow drukuj^cych. Zainstaluj 
brakuj^cy wktad drukuj^cy. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz 
Instalowanie atramentowych wktadow drukuj^cych. 

• Bye moze w jednym z atramentowych wktadow drukuj^cych skohczyt s\q 
atrament. Jesli we wktadzie drukuj^cym skohczyt s\q atrament, wymieh 
wktad drukuj^cy. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Instalowanie 
atramentowych wktadow drukuj^cych. 

• Uzyj papieru fotograficznego przeznaczonego dla tej drukarki. Najlepsze 
rezultaty mozna uzyskac, uzywaj^c papieru do drukarek atramentowych 
firmy HP. 

• Bye moze drukowanie odbywa s\q na niewtasciwej stronie papieru. Upewnij 
s\q, ze papier jest zatadowany strong do druku skierowanct w do*. 

• Bye moze w aparacie cyfrowym zostato wybrane ustawienie niskiej 
rozdzielczosci. Zmniejsz rozmiar obrazu i sprobuj drukowac ponownie. 
Aby w przysztosci uzyskac lepsze efekty, okresl w aparacie cyfrowym 
ustawienie odpowiadaj^ce wyzszej rozdzielczosci fotografii. 

• Bye moze problem dotyczy atramentowego wktadu drukuj^cego. Sprobuj 
wykonac nast^puj^ce czynnosci: 

Wyjmij i ponownie zainstaluj atramentowe wktady drukuj^ce. 
Korzystaj^c z panelu sterowania drukarki, przeprowadz automatyczn^ 
procedure czyszczenia wktadow drukuj^cych. Aby uzyskac wi§cej 
informacji, zobacz Automatyczne czyszczenie atramentowych wktadow 
drukuj^cych. 

- Przeprowadz kalibracj§ drukarki przy uzyciu panelu sterowania. 

Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Wyrownywanie atramentowych 
wktadow drukuj^cych. 

Oczysc miedziane styki wktadow drukuj^cych. Aby uzyskac wi§cej 
informacji, zobacz R^czne czyszczenie stykow wktadu drukuj^cego. 
Jesli przedstawione rozwi^zania nie usun^ty problemu, wymieh jeden 
lub oba wktady drukuj^ce. 



Fotografie nie s£[ drukowane prawidtowo. 
Rozwiazanie 

• Bye moze papier fotograficzny jest zatadowany nieprawidtowo. Zataduj 
papier fotograficzny strong do druku skierowan^ w dot. 

• Bye moze papier fotograficzny nie jest prawidtowo podawany do drukarki. 
Sprobuj wykonac nast^puj^ce czynnosci: 

Sprawdz, czy nie wyst^pito zaci^cie papieru. 
- Wtoz papier fotograficzny do szczeliny przedniego podajnika tak daleko, 
jakto mozliwe. 

Laduj po jednym arkuszu papieru fotograficznego. 
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Fotografie oznaczone do drukowania w aparacie cyfrowym nie sa[ drukowane. 

Rozwiqzanie Niektore aparaty cyfrowe umozliwiaj^oznaczenie fotografii do 
drukowania zarowno w wewn^trznej pami^ci aparatu, jak i na karcie pamiQci. 
Jesli fotografia zostata oznaczona w pami^ci wewn^trznej, a nast^pnie 
przeniesiona na kartQ pami^ci, oznaczenia niezostaty przestane. Oznacz 
fotografie do drukowania po przeniesieniu ich z wewn^trznej pami^ci aparatu na 
kart§ pami^ci. 



Brzegi zdj^cia S3 obci^te na wydruku. 

Przyczyna Prawdopodobnie zdj^cie zostato skopiowane z komputera na kart§ 
pami^ci, a karta wtozona do drukarki. Na koniec zdj^cie zostato wydrukowane 
przy wykorzystaniu panelu sterowania drukarki. Moze to spowodowac obci^cie 
brzegow zdj^cia lub nieoczekiwan^zmian§ jego proporcji. 

Rozwiqzanie Aby unikn^c tego typu znieksztalceh, nalezy wydrukowac 
zdj^cie, korzystaj^c z komputera. 



Komunikaty o bt$dach 

\*—)f Uwaga Przed skontaktowaniem si§ z dziatem obstugi klientow firmy HP 
nalezy przeczytac t§ sekcj§ w celu znalezienia wskazowek dotycz^cych 
rozwi^zywania problemow lub odwiedzic witryn§ pomocy technicznej online 
pod adresem www.hp.com/support. Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP 
moze si§ roznic w zaleznosci od kraju/regionu. 

Komunikaty o bt^dach wyswietlane na ekranie drukarki mozna podzielic na 
nast^puj^ce grupy: 

• Bl^dy dotycz^ce 

• Bl§dy dotycz^ce 

• Bl§dy dotycz^ce 

• Bl§dy dotycz^ce 

• Bl§dy sieci 

Bt§dy dotyczqce papieru 

Przed skontaktowaniem siQ z dzialem obstugi klientow firmy HP nalezy przeczytac iq 
sekcj§ w celu znalezienia wskazowek dotycz^cych rozwi^zywania problemow lub 
odwiedzic witryn§ pomocy technicznej online pod adresem www.hp.com/support. 
Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP moze si§ roznic w zaleznosci od kraju/ 
regionu. 

Komunikat o bt^dzie: Paper jam. Clear jam then press (Zaci^ty papier. Usuh 
zaci^cie, a nast^pnie nacisnij przycisk ^.) 

Rozwiqzanie Wyl^cz drukark§, a nast^pnie odt^cz j^od zrodta zasilania. Usuh 
z drukarki papier, ktory moze blokowac sciezk§ papieru. Zdejmij tyln^ pokryw§. 



papieru 

atramentowych wktadow drukuj^cych 
kart pami^ci 

drukowania przy uzyciu komputera 
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Delikatnie wyjmij zaci^ty papier z drukarki, a nast^pnie ponownie zatoz pokryw§ 
tylnat- Podt^cz kabel zasilaj^cy i wt^cz drukark§. 



Komunikat o bl^dzie: Out of paper. Load paper then press (Brak papieru. 
Zataduj papier, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Rozwiazanie Zataduj papier, a nast^pnie nacisnij przycisk ^, aby wydrukowac 
ponownie. Aby uzyskac instrukcje dotycz^ce tadowania papieru, zobacz 
Ladowanie papieru. 



Komunikat o bt^dzie: Unsupported media size. (Nieobstugiwany rozmiar 
nosnika.) 

Rozwiazanie Drukarka nie moze drukowac na papierze o formacie 
zatadowanym do podajnika. Nacisnij przycisk .^, a nast^pnie zataduj papier o 
obstugiwanym formacie. List§ obstugiwanych rozmiarow papieru mozna znalezc 
w sekcji Dane techniczne drukarki. 



Komunikat o bt^dzie: Automatic paper sensor failed. (Blad czujnika 
automatycznego rozpoznawania papieru.) 

Rozwiazanie Czujnik automatycznego rozpoznawania papieru jest zabrudzony 
lub uszkodzony. Sprobuj przesun^c drukark§ w inne miejsce, nienarazone na 
bezposrednie dziatanie stohca, a nast^pnie nacisnij przycisk ^ i sprobuj 
drukowac ponownie. Jesli problem nadal wyst^puje, odwiedz witryn§ sieci Web 
pod adresem www.hp.com/support lub skontaktuj s\q z dziatem obstugi klientow 
firmy HP. Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP moze s\q roznic w 
zaleznosci od kraju/regionu. 



Komunikat o bt^dzie: Paper size mismatch (Niedopasowanie rozmiaru papieru) 

Przyczyna Rozmiar papieru zatadowanego do podajnika nie odpowiada 
formatowi zdj^cia wybranego do drukowania. 

Rozwiazanie Zataduj papier o rozmiarze, ktory odpowiada formatowi zdj^cia 
wybranego do drukowania. Aby uzyskac instrukcje dotycz^ce tadowania papieru, 
zobacz Ladowanie papieru. 



Bt^dy dotyczqce atramentowych wktadow drukujqcych 

Przed skontaktowaniem s\q z dziatem obstugi klientow firmy HP nalezy przeczytac tq 
sekcj§ w celu znalezienia wskazowek dotycz^cych rozwi^zywania problemow lub 
odwiedzic witryn§ pomocy technicznej online pod adresem www.hp.com/support. 
Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP moze s\q roznic w zaleznosci od kraju/ 
regionu. 

Komunikat o bt^dzie: Cartridge failed. (Btc[d wktadu drukujc[cego.) 
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Rozwiqzanie Bye moze okreslony wktad drukuj^cy jest zuzyty lub uszkodzony. 
Wyjmij wktad drukuj^cy i zainstaluj go ponownie. Aby uzyskac wi^cej informacji, 
zobacz Instalowanie atramentowych wktadow drukuj^cych. Jesli problem nie 
zostat rozwi^zany, wymieh wktad drukuj^cy. 



Komunikat o bt§dzie: Cartridge failed. Replace it, or remove it to print using ink- 
backup printing mode. (Btc[d wktadu drukujc[cego. Wymieh wktad drukujqcy lub 
usuh go w celu przejscia w tryb drukowania na rezerwowym zapasie atramentu.) 

Rozwiqzanie Wyjmij wktad drukuj^cy i zainstaluj go ponownie. Aby uzyskac 
wi^cej informacji, zobacz Instalowanie atramentowych wktadow drukuj^cych. 
Jesli problem nie zostat rozwi^zany, wymieh wktad drukuj^cy. Mozna rowniez 
usun^c uszkodzony wktad drukuj^cy, aby uaktywnic tryb drukowania na 
rezerwowym zapasie atramentu. 



Komunikat o bl^dzie: One or more cartridges have failed. Please remove all 
cartridges. Reinsert them one at a time, closing the main door each time, to see 
which cartridges have failed. (Btc[d jednego lub kilku wktadow drukujc[cych. 
Usuh wszystkie wktady drukujqee. Zainstaluj kolejno wktady drukujqce, 
zamykajc[c pokryw§ gtownat po zainstalowaniu kazdego wktadu, aby ustalic, 
ktore wktady s^ uszkodzone.) 

Rozwi^zanie Wktad drukuj^cy jest zuzyty lub uszkodzony. Aby przetestowac 
wktady drukuj^ce i sprawdzic, czy ktorys z nich nie jest uszkodzony, wykonaj 
ponizsze czynnosci: 

1 . Wyjmij wszystkie wktady drukuj^ce. 

2. Umiesc ponownie jeden z wktadow drukuj^cych w odpowiednim koszu. 

3. Zamknij pokryw§ gtown^. Jesli na ekranie drukarki wyswietlany jest 
komunikat informuj^cy o bt^dzie zainstalowanego wktadu drukuj^cego, 
wktad nalezy wymienic. 

4. Wyjmij wktad drukuj^cy, a nast^pnie ponownie wykonaj czynnosci opisane w 
punktach 2-3 w odniesieniu do nietestowanych wktadow. 



Komunikat o bt§dzie: Color cartridge not compatible. Use appropriate HP 
cartridge. (Niezgodny kolorowy wktad drukujc[cy. Uzyj odpowiedniego wktadu 
firmy HP.) — LUB — Photo cartridge not compatible. Use appropriate HP 
cartridge. (Niezgodny fotograficzny wktad drukujc[cy. Uzyj odpowiedniego 
wktadu firmy HP.) — LUB — Right cartridge not compatible. Use appropriate HP 
cartridge. (Niezgodny prawy wktad drukuj^cy. Uzyj odpowiedniego wktadu firmy 
HP.) 

Rozwiqzanie Zainstalowany wktad drukuj^cy nie wspotpracuje z drukark^. 
Wymieh zainstalowany wktad drukuj^cy na wktad obstugiwany przez drukark§. 
Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Instalowanie atramentowych wktadow 
drukuj^cych. 
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Komunikat o bl^dzie: Color Cartridge is not installed correctly. Please remove 
and reinsert it. (Kolorowy wktad drukujc[cy nie zostat prawidtowo zainstalowany. 
Wyjmij wktad i zainstaluj go ponownie.) — LUB — Photo Cartridge is not 
installed correctly. Please remove and reinsert it. (Fotograficzny wktad 
drukujc[cy nie zostat prawidtowo zainstalowany. Wyjmij wktad i zainstaluj go 
ponownie.) — LUB — Cartridge is not installed correctly. Please remove and 
reinsert it. (Wktad drukujc[cy nie zostat prawidtowo zainstalowany. Wyjmij wktad 
i zainstaluj go ponownie.) 

Rozwiazanie Wyjmij odpowiedni wktad drukuj^cy i zainstaluj go ponownie. Aby 
uzyskac wi^cej informacji, zobacz Instalowanie atramentowych wktadow 
drukuj^cych. 



Komunikat o bt^dzie: Color Cartridge is missing. (Brak kolorowego wktadu 
drukujc[cego.) — LUB — Photo Cartridge is missing. (Brak fotograficznego 
wktadu drukujqcego.) — LUB — Cartridge is missing. Please install and snap 
cartridge in completely. (Brak wktadu drukujacego. Zainstaluj i doktadnie 
zatrzasnij wktad w koszu.) 

Rozwiazanie Zainstaluj odpowiedni wktad drukuj^cy zgodnie z instrukcjami 
podanymi w sekcji Instalowanie atramentowych wktadow drukuj^cych. 



Komunikat o bt^dzie: Color Cartridge is low on ink. (Niski poziom atramentu w 
kolorowym wktadzie drukujcicym.) — LUB — Photo Cartridge is low on ink. 
(Niski poziom atramentu w fotograficznym wktadzie drukujcicym.) — LUB — 
Cartridge is low on ink. You may need to replace it soon, or remove it to print 
using ink-backup printing mode. (Niski poziom atramentu we wktadzie 
drukujc[cym. Wkrotce wktad moze wymagac wymiany lub usuni^cia w celu 
przejscia w tryb drukowania na rezerwowym zapasie atramentu.) 

Rozwiazanie Zainstaluj odpowiedni wktad drukuj^cy. Aby uzyskac wi^cej 
informacji, zobacz Instalowanie atramentowych wktadow dm kuj^cych. 



Komunikat o bt§dzie: One or more cartridges have failed. (Jeden lub wi§cej 
wktadow drukujacych ulegto uszkodzeniu.) 

Rozwiazanie Wymieh wadliwe wktady drukuj^ce na nowe wktady drukuj^ce 
firmy HP. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Instalowanie atramentowych 
wktadow drukujacych. 



Komunikat o bt^dzie: One or more cartridges are not compatible. (Co najmniej 
jeden wktad drukujqcy jest niezgodny.) 

Rozwiazanie Co najmniej jeden wktad drukuj^cy nie jest wktadem drukuj^cym 
firmy HP. Wymieh wktady drukuj^ce innych producentow na obstugiwane wktady 
firmy HP. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Instalowanie atramentowych 
wktadow drukujacych. 
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Komunikat o bt^dzie: One or more cartridges are not installed correctly. 
(Co najmniej jeden wktad drukujqcy nie jest prawidlowo zainstalowany.) 



Rozwic[zanie Usuh nieprawidtowo zainstalowane wktady drukuj^ce, a 
nast^pnie zainstaluj je ponownie zgodnie z procedurami opisanymi w sekcji 
Instalowanie atramentowych wktadow drukuj^cych. 



Komunikat o bt^dzie: One or more cartridges are low on ink. (Niski poziom 
atramentu w co najmniej jednym wktadzie drukujqcym.) 

Rozwiqzanie Wymieh wktady drukuj^ce z niskim poziomem atramentu na 
nowe napetnione fabrycznie wktady drukuj^ce firmy HP. Aby uzyskac wi^cej 
informacji, zobacz Instalowanie atramentowych wktadow drukuj^cych. 



Komunikat o bt^dzie: Cartridge service station is stuck. (Stacja karetki jest 
zablokowana.) 

Rozwic[zanie Sciezka stacji karetki ulegta zablokowaniu. Stacja karetki 
znajduje s\q ponizej kosza wktadow drukuj^cych, gdy drukarka pozostaje 
nieaktywna. Aby usun^c przeszkody, nalezy wykonac nastypuj^ce czynnosci: 

1 . Podnies pokrywy gorn^, aby uzyskac dostyp do atramentowych wktadow 
drukuj^cych. 

2. Usuh wszystkie przeszkody blokuj^ce sciezky stacji karetki. 

3. Zamknij pokrywy gorn^. 

4. Nacisnij przycisk ^, aby kontynuowac. 



Komunikat o blydzie: Print cartridge cradle is stuck. Clear jam then press 
(Kosz na wktady drukujqce jest zablokowany. Usuh zaci§cie, a nast^pnie 
nacisnij przycisk ^.) 

Rozwic[zanie Aby usun^c wszystkie przeszkody na sciezce kosza wktadow 
drukuj^cych, wykonaj nastypuj^ce czynnosci: 

1 . Podnies pokrywy gorn^, aby uzyskac dostyp do atramentowych wktadow 
drukuj^cych. 

2. Usuh wszystkie przeszkody na sciezce kosza. 

3. Zamknij pokrywy gorn^. 

4. Nacisnij przycisk ^, aby kontynuowac. 

Biez^ca strona zostanie zwrocona, a zadanie drukowania bydzie 
kontynuowane na nastypnym dostypnym arkuszu papieru. 



Komunikat o bt^dzie: Top cover is open. (Pokrywa gorna jest otwarta.) 

Rozwi^zanie Zamknij pokrywy gorn^drukarki. 
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Bt§dy dotyczqce kart pami^ci 

Przed skontaktowaniem s\q z dziatem obstugi klientow firmy HP nalezy przeczytac tq 
sekcj§ w celu znalezienia wskazowek dotycz^cych rozwi^zywania problemow lub 
odwiedzic witryn^ pomocy technicznej online pod adresem www.hp.com/support. 
Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP moze s\q roznic w zaleznosci od kraju/ 
regionu. 

Komunikat o bt^dzie: Photo is missing. (Brak fotografii.) — LUB — Some 
photos are missing. (Brak niektorych fotografii.) 

Rozwiqzanie Drukarka nie moze odczytac pliku z karty pami^ci lub na karcie 
pami^ci brakuje jednego lub wi^kszej liczby plikow okreslonych w zadaniu 
drukowania. Sprobuj zapisac fotografie na komputerze przy uzyciu aparatu 
cyfrowego zamiast karty pami^ci. Jesli brakuje fotografii, moze to oznaczac, ze 
zostata przypadkowo usuni^ta z karty pami^ci. 



Komunikat o bt^dzie: Card access error. Job was cancelled. See computer for 
details. Press yr. (Bla^d dost^pu do karty pami§ci. Zadanie zostato anulowane. 
Szczegotowe informacje wyswietli komputer. Nacisnij przycisk ^.) — LUB — 
File directory structure is corrupted. (Struktura katalogu plikow jest 
uszkodzona.) — LUB — Card may be damaged. Job was cancelled. See 
computer for details. Press y. (Karta pami^ci moze bye uszkodzona. Zadanie 
zostato anulowane. Szczegotowe informacje wyswietli komputer. Nacisnij 
przycisk ^.) 

Przyczyna Drukarka nie moze odczytac danych z karty pami^ci i nie moze 
zakoriczyc zadnego z biez^cych zadah drukowania lub zapisywania. Bye moze 
dane uszkodzone lub wyst^pit fizyczny problem dotycz^cy karty pami^ci. 

Rozwiqzanie 

• Zapisz pliki na komputerze i uzyskaj do nich dost^p za jego pomocy. 

• Jesli problem nie zostat rozwi^zany, uzyj nowej karty pami^ci lub sformatuj 
ponownie uzywan^kart§ pami^ci przy uzyciu aparatu cyfrowego. Fotografie 
zapisane na tej karcie pami^ci zostan^ utracone. 

• Jesli problem nadal wyst^puje, moze to oznaczac, ze pliki fotografii s^ 
uszkodzone lub nie mozna ich odczytac. Przed skontaktowaniem s\q z 
dzialem obstugi klientow firmy HP sprobuj uzyc innej karty pami^ci, aby 
stwierdzic, czy uszkodzona jest drukarka, czy karta pami^ci. 



Komunikat o bl^dzie: Can not print photos. (Nie mozna wydrukowac fotografii.) 

Przyczyna Brakuje ponad 10 fotografii okreslonych w zadaniu drukowania, 
S3, one uszkodzone lub zapisano je w formacie pliku, ktory nie jest obstugiwany. 
Aby uzyskac informacje o obstugiwanych typach plikow, zobacz Dane techniczne 
drukarki. 
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Rozwiqzanie 

• Zapisz fotografie na komputerze przy uzyciu aparatu cyfrowego, a nie karty 
pami^ci. 

• Zapisz pliki na komputerze i wydrukuj je przy jego uzyciu. 

• Wydrukuj strong indeksow fotografii i ponownie wybierz fotografie. 

Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Okreslanie fotografii do wydrukowania. 



Komunikat o bt^dzie: Card is password protected. Can not access card. (Karta 
jest chroniona hastem. Nie mozna uzyskac dost^pu do karty.) 

Rozwic[zanie Drukarka nie moze odczytac danych z karty pami^ci, poniewaz 
karta jest chroniona hastem. Wykonaj nast^puj^ce czynnosci: 

1 . Wyjmij kart§ pami^ci z drukarki. 

2. Wtoz kart§ pami^ci do urz^dzenia, ktore zostato uzyte do zapisania hasta na 
tej karcie pami^ci. 

3. Usuh hasto z karty pami^ci za pomoc^oprogramowania, ktore zostato uzyte 
do ustawienia hasta. 

4. Wyjmij kartQ pami^ci i wtoz j^ ponownie do gniazda karty pami^ci w drukarce. 

5. Sprobuj ponownie rozpocz^c drukowanie. 



Komunikat o bt^dzie: Card is locked. Can not access card. (Karta jest 
zablokowana. Nie mozna uzyskac dost^pu do karty.) 

Rozwiqzanie Sprawdz, czy przet^cznik blokady na karcie jest ustawiony w 
potozeniu odblokowania. 



Komunikat o bt^dzie: Card is not fully inserted. Push card in a little more. (Karta 
nie jest catkowicie wtozona. Wsuh kart$ nieco gt^biej.) 

Rozwi^zanie Drukarka wykrywa kart§ pami^ci, ale nie moze jej odczytac. 
Wsuh kart§ pami^ci delikatnie do gniazda karty pami^ci, az do napotkania oporu. 
Aby uzyskac wi§cej informacji, zobacz Wktadanie karty pami^ci do drukarki. 



Komunikat o bt^dzie: Use only 1 card at a time. Please remove a memory card. 
(Jednoczesnie mozna uzyc tylko jednej karty. Wyjmij kart§ pami^ci.) 

Rozwi^zanie W drukarce rownoczesnie umieszczono kilka kart pami^ci 
roznego typu lub wtozono kart§ pami^ci i rownoczesnie podt^czono za 
posrednictwem portu aparat cyfrowy. Wyjmij karty pami^ci lub odt^cz aparat, tak 
aby w drukarce byta umieszczona tylko jedna karta lub do drukarki byt 
podt^czony tylko jeden aparat. 



Komunikat o bt^dzie: Card was removed. Job was cancelled. Press ^. (Karta 
zostata wyj§ta. Zadanie zostato anulowane. Nacisnij przycisk 
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Rozwiqzanie Karta pamiQci zostata wyj§ta z drukarki podczas drukowania 
pliku z tej karty lub zapisywania plikow na komputerze. Wykonaj nast^puj^ce 
czynnosci: 

1 . Nacisnij przycisk ^. 

2. Wtoz ponownie kart§ pami^ci i ponow operacj§ drukowania wybranych 
fotografii lub zapisanych plikow. Aby mozna byto zakohczyc zadanie 
drukowania lub zapisywania, karta pami^ci musi znajdowac s\q w gniezdzie. 

Aby unikn^c w przysztosci uszkodzenia kart pami^ci, nie nalezy wyjmowac ich z 
gniazda kart pami^ci drukarki podczas wykonywania operacji. Aby uzyskac 
wi^cej informacji, zobacz Wyjmowanie karty pamiQci. 



Komunikat o bt^dzie: Camera selections (DPOF) file has error. (Btctd pliku 
fotografii zaznaczonych w aparacie cyfrowym DPOF.) 

Rozwi^zanie Drukarka nie moze odczytac pliku DPOF z powodu uszkodzenia 
danych lub b\qdu karty pami^ci. Uzyj panelu sterowania drukarki, aby ponownie 
wybrac fotografie. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Drukowanie fotografii z 
karty pami^ci. 



Komunikat o bl^dzie: Some camera-selected photos are not on card. (Na karcie 
pami§ci brakuje niektorych plikow wybranych z aparatu cyfrowego). 

Rozwic[zanie Brakuje niektorych fotografii wybranych przy uzyciu aparatu lub 
zostaty one usuni^te. Sprobuj wykonac nast^puj^ce czynnosci: 

• Upewnij s\q, ze fotografia nie zostata przypadkowo usuni^ta z karty pamiQci. 

• Wybierz ponownie fotografie za pomoc^ aparatu cyfrowego. 

• Wydrukuj now^ strong indeksow fotografii, aby zobaczyc numery indeksow 
przypisane do poszczegolnych fotografii. Aby uzyskac wi^cej informacji, 
zobacz Okreslanie fotografii do wydrukowania. 



Komunikat o bt§dzie: No new photos on card. (Brak nowych fotografii na karcie 
pami$ci.) 

Rozwi^zanie Na karcie pami^ci nie ma zadnych nowych fotografii lub 
fotografie zostaty juz raz wydrukowane. Wybierz i wydrukuj odpowiednie fotografie. 



Komunikat o bt^dzie: Cannot display this photo. (Nie mozna wyswietlic danej 
fotografii.) 

Rozwi^zanie Karta pami^ci zawiera obrazy zapisane w formacie 
nieobstugiwanym przez drukark§ lub okreslony plik jest uszkodzony. ListQ 
obstugiwanych formatow obrazow mozna znalezc w sekcji Dane techniczne 
drukarki. Uzyj komputera, aby uzyskac dost^p do fotografii. Aby uzyskac 
informacje dotycz^ce uzyskiwania dost^pu do fotografii za posrednictwem 
komputera, zobacz Podstawowe drukowanie przy uzyciu komputera. 
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Komunikat o bl^dzie: Memory card in backwards. The black side should face 
up. (Karta pami^ci jest wlozona odwrotnie. Wloz kart§ czarnq strong do gory.) 

Rozwi^zanie Karta pami^ci zostata wlozona odwrotnie. Wyjmij kart§ pami^ci i 
wtoz j^ ponownie, tak aby ztote styki byty skierowane w dot. Aby uzyskac wi^cej 
informacji, zobacz Wktadanie karty pami^ci do drukarki. 



Bt$dy dotyczqce drukowania przy uzyciu komputera 

Przed skontaktowaniem s\q z dziatem obstugi klientow firmy HP nalezy przeczytac t§ 
sekcj§ w celu znalezienia wskazowek dotycz^cych rozwi^zywania problemow lub 
odwiedzic witryn^ pomocy technicznej online pod adresem www.hp.com/support. 
Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP moze s\q roznic w zaleznosci od kraju/ 
regionu. 



Komunikat o bt§dzie: Printer memory is full. Job was cancelled. Press ^. 
(Pami§c drukarki jest petna. Zadanie zostato anulowane. Nacisnij przycisk 

Rozwi^zanie Podczas zapisywania plikow na komputerze wyst^pit problem w 
drukarce. Sprobuj wykonac nast^puj^ce czynnosci: 

• Aby wyczyscic pami^c drukarki, wyt^cz drukark§ i wt^cz ponownie. 

• Drukuj mniejsz^ liczb§ fotografii jednoczesnie. 

• Zapisz pliki na komputerze i wydrukuj je przy jego uzyciu. 

• Zapisz pliki na komputerze za pomocy czytnika kart pami^ci, a nast^pnie 
wydrukuj je przy uzyciu komputera. 



Komunikat o bt^dzie: Computer is not connected. To save photos.. .connect 
printer to computer. Press (Komputer nie jest podt^czony. Aby zapisac pliki... 
podlqcz drukark§ do komputera. Nacisnij przycisk ^.) — LUB — Communication 
error. Check computer connection. Press ^. (Btqd komunikacji. Sprawdz 
pofqczenie z komputerem. Nacisnij przycisk ^.) — LUB — Data was not 
received. Check computer connection. Press ^ to continue. (Dane nie zostaty 
odebrane. Sprawdz pofqczenie z komputerem. Nacisnij przycisk aby 
kontynuowac.) — LUB — No response from computer. (Komputer nie 
odpowiada.) 

Rozwi^zanie Drukarka nie moze poprawnie komunikowac s\q z komputerem. 
Bye moze sterownik drukarki nie dziata lub kabel jest poluzowany. Sprawdz, czy 
kabel USB jest prawidtowo podl^czony zarowno do komputera, jak i do portu 
USB z tytu drukarki. Jesli kabel jest podt^czony prawidtowo, sprawdz, czy 
oprogramowanie drukarki jest zainstalowane. 



Bt$dy sieci 

Przed skontaktowaniem s\q z dzialem obstugi klientow firmy HP nalezy przeczytac tq 
sekcj§ w celu znalezienia wskazowek dotycz^cych rozwi^zywania problemow lub 
odwiedzic witryn§ pomocy technicznej online pod adresem www.hp.com/support. 
Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP moze s\q roznic w zaleznosci od kraju/ 
regionu. Informacje dotycz^ce podt^czania drukarki do sieci s^rowniez dost^pne na 
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stronie glownej serwera sieci Web wbudowanego w drukark§. Zobacz Aby uzyskac 
dost^p do Pomocy wbudowanego serwera sieci Web:. 

Komunikat o bl^dzie: Network not connected. (Nie podlqczono sieci.) 

Rozwiazanie Drukarka nie moze odnalezc sieci. Upewnij s\q, ze kabel 
Ethernet jest prawidtowo podt^czony do odpowiedniego portu i do sieci. Jezeli w 
danej sieci konieczne jest korzystanie z adresu IP serwera proxy, nalezy uzyskac 
dost^p do wbudowanego serwera sieci Web w celu skonfigurowania ustawieh 
serwera proxy. Zobacz Korzystanie z wbudowanego serwera sieci Web. 
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9 Dziat obstugi klientow firmy HP 



[lltyf Uwaga Nazwa ustug pomocy technicznej firmy HP moze s\q roznic w 
zaleznosci od kraju/regionu. 

W razie wyst^pienia problemow nalezy post^powac zgodnie z nast^puj^cymi 
wskazowkami: 

1 . Zapoznaj si§ z dokumentacji dot^czon^ do drukarki. 

Broszura Podr^czne instrukcje lub Instrukcja instalacji: Z drukark^ 
HP PhotoSmart 8700 series s^ dostarczane instrukcje instalacji, w ktorych 
objasniono sposob konfigurowania drukarki i instalowania jej 
oprogramowania. Typ dokumentacji dostarczanej z drukark^moze si§ roznic 
w zaleznosci od kraju/regionu. 

Podr^cznik uzytkownika: Podrqcznik uzytkownika to niniejszy dokument. 
W tym podr^czniku zawarto omowienie podstawowych funkcji drukarki, 
sposobu korzystania z drukarki bez podt^czania jej do komputera oraz 
informacje dotycz^ce rozwi^zywania problemow sprz^towych. 

- Pomoc ekranowa drukarki HP PhotoSmart: W pomocy ekranowej drukarki 
HP PhotoSmart mozna znalezc informacje dotycz^ce korzystania z drukarki 
podt^czonej do komputera oraz rozwi^zywania problemow z 
oprogramowaniem. 

2. Jesli nie mozesz rozwi^zac problemu na podstawie informacji zawartych w 
dokumentacji, odwiedz witryn§ sieci Web pod adresem www.hp.com/support, 
gdzie mozesz skorzystac z nast^puj^cych rozwi^zah: 

Uzyskanie dost^pu w trybie online do stron pomocy technicznej. 
Wystanie wiadomosci e-mail do firmy HP w celu uzyskania odpowiedzi na 
pytania uzytkownika. 

Sprawdzenie, czy s^ dost^pne aktualizacje oprogramowania. 

- Pot^czenie z pracownikiem technicznym firmy HP za pomocy ustugi czat „na 
zywo". 

Opcje pomocy technicznej oraz dost^p do nich mog^ roznic s\q w zaleznosci od 
produktu, kraju/regionu ij^zyka. 

3. Dotyczy tylko Europy: Skontaktuj s\q z lokalnym punktem sprzedazy. W 
przypadku awarii sprz^towej drukarki uzytkownik zostanie poproszony o 
dostarczenie jej do punktu, w ktorym zostata zakupiona. Naprawa jest bezptatna 
w okresie obj^tym ograniczon^gwarancj^ drukarki. Po uptywie okresu 
gwarancyjnego za ustugi serwisowe pobierane s^optaty. 

4. Jesli problemu nie uda s\q rozwi^zac przy uzyciu pomocy ekranowej drukarki 
HP PhotoSmart lub witryny internetowej firmy HP, zadzwoh do dziatu obstugi 
klientow firmy HP pod numer odpowiedni dla danego kraju lub regionu. ListQ 
numerow telefonow dla poszczegolnych krajow/regionow mozna znalezc w sekcji 
Telefoniczny kontakt z dziatem obstugi klientow firmy HP. 

Telefoniczny kontakt z dziatem obstugi klientow firmy HP 

W okresie obj^tym gwarancj^ drukarki uzytkownik moze korzystac z bezptatnej 
telefonicznej pomocy technicznej. Dodatkowe informacje s^dost^pne w umowie 
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gwarancyjnej dostarczonej razem z drukark^. Aby sprawdzic, w jakim okresie ustugi 
serwisowe s^swiadczone nieodptatnie, odwiedz witryn§ www.hp.com/support w sieci 
Web. 

Po zakohczeniu okresu bezptatnej telefonicznej pomocy technicznej mozna 
skorzystac z pomocy firmy HP odptatnie. Aby uzyskac informacje na temat 
dost^pnych opcji pomocy technicznej, nalezy skontaktowac s\q z przedstawicielem 
firmy HP lub zadzwonic pod numer telefonu pomocy technicznej wtasciwy dla danego 
kraju/regionu. 

Aby otrzymac pomoc od firmy HP przez telefon, nalezy zadzwonic pod numer 
odpowiedni dla miejsca pobytu. Pobierane standardowe optaty telefoniczne. 

Ameryka Polnocna: Tel. 1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836). Ustuga telefonicznej 
pomocy technicznej w USA jest dost^pna w j^zyku angielskim oraz hiszpahskim 24 
godziny na dob§, 7 dni w tygodniu (dni i godziny swiadczenia ustugi mog^ulec 
zmianie bez uprzedniego powiadomienia). Ustuga jest bezptatna w okresie gwarancji. 
Po uptywie okresu gwarancyjnego moze bye naliczona optata za uslug§. 

Europa Zachodnia: Klienci z Austrii, Belgii, Danii, Hiszpanii, Francji, Niemiec, Irlandii, 
Wtoch, Holandii, Norwegii, Portugalii, Finlandii, Szwecji, Szwajcarii i Wielkiej Brytanii 
mog3, uzyskac informacje na temat numerow telefonow dla swojego kraju/regionu w 
witrynie sieci Web pod adresem www.hp.com/support. 
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www.hp.com/ support 



Support for the following countries/ regions is available at www.hp.com/support: 
Austria, Belgium, Central America & The Caribbean, Denmark, Spain, France, 
Germany, Ireland, Italy, Luxembourg, Netherlands, Norway, Portugal, Finland, 
Sweden, Switzerland, and the United Kingdom. 
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Uzyskiwanie pomocy przez telefon 

Rozmow§ z przedstawicielami dziatu obstugi klientow firmy HP nalezy przeprowadzic, 
pozostaj^c w poblizu komputera i drukarki. Nalezy przygotowac nast^puj^ce 
informacje: 

• Numer modelu drukarki (umieszczony z przodu drukarki). 

• Numer seryjny drukarki (umieszczony z tytu drukarki). 

• System operacyjny uzywanego komputera. 

• Wersja sterownika drukarki: 

- Komputery z systemem Windows: Aby sprawdzic wersj§ sterownika 
drukarki, kliknij prawym przyciskiem myszy \konq karty pami^ci na pasku 
zadah systemu Windows i wybierz polecenie Informacje. 
Komputery Macintosh: Aby sprawdzic wersj^ sterownika drukarki, uzyj 
okna dialogowego Print (Drukuj). 

• Komunikaty wyswietlane na ekranie drukarki lub monitorze komputera. 

• Odpowiedzi na nast^puj^ce pytania: 

- Czy zgtaszany problem wyst^powat wczesniej? Czy mozna odtworzyc 
zaistnial^ sytuacj§? 

- Czy bezposrednio przed wyst^pieniem problemu na uzywanym komputerze 
zostaty zainstalowane nowe programy lub urz^dzenia? 

Przekazanie urzqdzenia do serwisu firmy HP (dotyczy 
wytqcznie Ameryki P6*nocnej) 

Firma HP odbierze urz^dzenie i dostarczy je do centralnego punktu napraw firmy HP. 
Firma HP pokrywa koszty przesytki w obie strony. Ustuga jest bezptatna w okresie 
gwarancyjnym urz^dzenia. Ustuga ta jest dost^pna wyt^cznie w Ameryce Potnocnej. 

Dodatkowe opcje gwarancji 

Za dodatkow^optat^s^dost^pne do tej drukarki rozszerzone programy serwisowe. 
Aby uzyskac informacje na ich temat, nalezy odwiedzic witryn§ sieci Web pod 
adresem www.hp.com/support, wybrac swoj kraj lub region i j§zyk, a nast^pnie 
zapoznac s\q z zawartosci^sekcji poswi^conych uslugom i gwarancji. 
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Praca w sieci 



Instrukcje zamieszczone w tej sekcji dotyczat instalacji drukarki HP Photosmart 8700 series w 
srodowisku przewodowych sieci Ethernet. Korzystajac z kabli sieciowych, drukarka moze 
komunikowac sie. z komputerami za posrednictwem routera, koncentratora lub przetacznika 
sieciowego. Szerokopasmowy dost^p do Internetu jest niezb^dny do petnego wykorzystania 
zestawu funkcji drukarki. 

rWQy Uwaga Instrukcje dotyczace instalacji potaczeh USB uwzgledniono w procedurach 
\jy\ konfiguracyjnych dostarczonych razem z drukarka^. 

Przed przystapieniem do wykonywania czynnosci opisanych w tym rozdziale nalezy upewnic si§, 
ze siec przewodowa zostata skonfigurowana. Dodatkowe informacje Sc(.dost§pne w 
dokumentacji dostarczonej razem ze sprzetem sieciowym. Nalezy rowniez upewnic si§, ze 
drukarka zostata skonfigurowana zgodnie z instrukcjami dostarczonymi razem z drukarka^. 

Podstawowe informacje dotyczatce pracy w sieci (system Windows 
i Macintosh) 

Siec umozliwia wzajemne komunikowanie sie. urzadzeh, takich jak komputery i drukarki. Siec 
przewodowa Ethernet jest najbardziej popularnym typem sieci wykorzystywanym w 
pomieszczeniach biurowych i mieszkalnych. 

Karta sieciowa zainstalowana w drukarce obstuguje sieci Ethernet o przepustowosci 10 Mb/s i 
100 Mb/s. Aby podtaczyc drukarke. do sieci, nalezy wykorzystac kabel Ethernet CAT-5 
wyposazony we wtyczk^ RJ-45. Ten kabel rozni si^ od kabla USB. Kabel Ethernet nalezy nabyc 
osobno. Nie znajduje si§ on w zestawie z drukarka^. 

APrzestroga Wtyczka RJ-45 kabla CAT-5 tylko pozornie jest podobna do wtyczki 
telefonicznej. Nie wolno podtaczac drukarki do sieci Ethernet przy uzyciu standardowego 
przewodu telefonicznego. Takie post^powanie moze bye przyczynat uszkodzenia 
drukarki i innych urzadzeh sieciowych. 

Na ilustracji przedstawiono przyktad sieci taczacej drukarke. z kilkoma komputerami za 
posrednictwem koncentratora, przetacznika lub routera sieciowego. Kabel lub modem DSL taczy 
koncentrator ze wszystkimi urzadzeniami sieciowymi, zapewniajac szerokopasmowy dost^p do 
Internetu. 
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1 


Kabel lub modem DSL taczacy urzadzenia sieciowe w celu zapewnienia szerokopasmowego dost^pu do 
Internetu. 


2 


Punkt dost^pu do sieci (koncentrator, przelacznik lub router), do ktorego sa_ podfaczone wszystkie 
urzadzenia przy uzyciu kabli Ethernet. 



Urzadzenia sieciowe potaczone wzajemnie za posrednictwem urzadzenia centralnego. 
Najbardziej popularne urzadzenia centralne to: 

• Koncentratory: Proste, tanie urzadzenie sieciowe umozliwiajace wzajemne 
komunikowanie sie. kilku komputerow lub wspoluzytkowanie drukarki. Koncentratory sat 
urzadzeniami biernymi. Zapewniaja^ one jedynie mozliwosc komunikowania si§ innych 
urzadzeh. 

• Przela^czniki: Przetaczniki sat podobne do koncentratorow, jednak mogat analizowac 
informacje przesylane mi^dzy urzctdzeniami i przekazywac je tylko do odpowiedniego 
urzadzenia. Mogat przyczyniac si§ ograniczenia natezenia ruchu sieciowego i utatwiac 
efektywne korzystanie z sieci. 

• Routery: Routery lub bramy sieciowe taczat zarowno urzadzenia, jak i sieci. Zazwyczaj sat 
uzywane do potaczenia kilku komputerow domowych w sieci z Internetem. Routery sat 
czesto wyposazone w zapor§ sieciowat utatwiajacat ochron§ sieci domowej przed 
nieautoryzowanym dost^pem. 

Uwaga Szczegolowe informacje dotyczace instalowania i konfiguracji urzadzeh w sieci 
\jy\ sat dost^pne w dokumentacji dostarczonej razem ze sprzetem sieciowym. 

Potctczenie z Internetem 

Jesli siec jest potaczona z Internetem za posrednictwem routera lub bramy sieciowej, zalecane 
jest korzystanie z routera lub bramy sieciowej obstugujacej protokot dynamicznej konfiguracji 
hosta (DHCP, Dynamic Host Configuration Protocol). Brama sieciowa obslugujaca protokot 
DHCP zarzadza pulatzastrzezonych adresow IP, przypisywanych dynamicznie zgodnie z 
wymaganiami. Dodatkowe informacje s£[dost§pne w dokumentacji dostarczonej razem z 
routerem lub bramat sieciowat. 

Zalecane konfiguracje sieciowe 

Drukarka moze bye uzywana w nast^pujacych konfiguracjach sieciowych. Nalezy ustalic typ 
konfiguracji sieciowej, a nast^pnie post^powac zgodnie z zamieszczonymi w rozdzialach 
Podtaczanie drukarki do sieci i Instalacja oprogramowania drukarki na komputerze z systemem 
Windows lub Instalacja oprogramowania drukarki na komputerze Macintosh instrukejami 
dotyczacymi podtaczania drukarki do sieci, a nast^pnie instalacji oprogramowania. 
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Siec Ethernet bez dost^pu do Internetu 

Komputery komunikujc(.si§ z drukarkct, tworzatc prostctsiec, za posrednictwem koncentratora. 
Zadne z urzadzeh sieciowych nie dysponuje dostepem do Internetu. 

Siec Ethernet z dost$pem do Internetu za posrednictwem modemu telefonicznego 

Komputery komunikujc(.si§ z drukarkct, tworzac prostct siec, za posrednictwem koncentratora. 
Jeden z komputerow dysponuje dostepem do Internetu za posrednictwem modemu i konta 
telefonicznego. Zadne z pozostatych urzadzeh sieciowych, wtacznie z drukarkct, nie dysponuje}. 
bezposrednim dostepem do Internetu. 

Siec Ethernet z szerokopasmowym dost$pem do Internetu za posrednictwem routera 

Drukarka jest podtaczona do routera petniacego rol§ bramy miedzy sieciat uzytkownika a 
Internetem. Jest to optymalna konfiguracja sieciowa. 

Podlqczanie drukarki do sieci 

Nast^pujace elementy se\ niezbedne do podleiczenia drukarki do sieci przewodowej: 

• punkt dostepu do sieci, taki jak koncentrator, router lub przetacznik sieciowy z otwartym 
portem; 

• kabel Ethernet CAT-5 z wtyczka. RJ-45. 

Uwaga 1 Nie nalezy podfaczac drukarki bezposrednio do komputera przy uzyciu kabla 
\jy( Ethernet. Sieci typu „kazdy z kazdym" (peer-to-peer) nie sat obslugiwane. 

Uwaga 2 Po podtaczeniu drukarki do sieci zgodnie z procedurami omowionymi w tej 
sekcji nalezy zainstalowac oprogramowanie drukarki. Zobacz Instalacja oprogramowania 
drukarki na komputerze z systemem Windows lub Instalacja oprogramowania drukarki 
na komputerze Macintosh. 

Aby podtaczyc drukark$ do sieci: 

1 . Podtacz kabel Ethernet do gniazda z tylu drukarki. 
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Gniazdo Ethernet z tytu drukarki 

2. Podtacz kabel Ethernet do wolnego portu w koncentratorze, routerze lub przetaczniku 
sieciowym. 




Po podlaczeniu drukarki do sieci nalezy zainstalowac oprogramowanie drukarki. Nie mozna 
drukowac przy uzyciu komputera, dopoki nie zostanie zainstalowane oprogramowanie. 

• Instalacja oprogramowania drukarki na komputerze z systemem Windows 

• Instalacja oprogramowania drukarki na komputerze Macintosh 

Instalacja oprogramowania drukarki na komputerze z systemem 
Windows 

[Myp Uwaga Drukarka powinna bye skonfigurowana zgodnie z procedurami dostarczonymi 
\jy\ razem z drukarka^. 

Instalacja moze trwac od 20 minut (Windows XP) do 1 godziny (Windows 98) zaleznie od ilosci 
wolnego miejsca na dysku twardym i szybkosci procesora komputera. Przed rozpocz^ciem 
instalacji nalezy upewnic si§, ze drukarka jest podtaczona przy uzyciu kabla Ethernet. 

Uwaga Oprogramowanie drukarki musi bye zainstalowane zgodnie z procedurami 
\jy\ omowionymi w tej sekcji na kazdym komputerze sieciowym korzystajacym z drukarki 

HP Photosmart 8700 series. Po zakohczeniu instalacji mozna drukowac tak samo jak w 
przypadku potaczenia USB. 
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% ■ ✓ Wskazowka Nie nalezy instalowac oprogramowania drukarki przy uzyciu narzedzia 



Dodaj drukarkQ w panelu sterowania systemu Windows. Aby prawidtowo zainstalowac 



' - % drukark§ w sieci, nalezy korzystac z instalatora dostarczonego przez firme. HP. 
Aby zainstalowac oprogramowanie drukarki: 

1 . Wydrukuj strong konfiguracji sieci. Informacje umieszczone w tym raporcie mogat bye 
niezb^dne, jesli instalator nie wykryje drukarki. 

Zobacz Drukowanie strony konfiguracji sieci. 

2. Wloz dysk CD z oprogramowaniem drukarki HP PhotoSmart do napedu CD-ROM komputera. 

3. Kliknij przycisk Next (Dalej) i post^puj zgodnie z instrukejami Instalatora, aby sprawdzic i 
przygotowac system oraz zainstalowac sterowniki, dodatki i oprogramowanie. Ten proces 
trwa kilka minut. 

4. W oknie Connection Type (Typ potaczenia) zaznacz opcj§ Through the network 

(Za posrednictwem sieci), a nast^pnie kliknij przycisk Next (Dalej). 

Zostanie wyswietlone okno Searching (Wyszukiwanie), a program instalacyjny b^dzie 

wyszukiwac drukarke. w sieci. 

Jesli zostanie wyswietlone okno Printer Found (Odnaleziono drukarkej, wykonaj 
nast^pujace czynnosci: 

a. Upewnij si§, ze opis drukarki jest prawidlowy (uzyj strony konfiguracji do 
zweryfikowania nazwy i adresu sprzetowego drukarki; zobacz Drukowanie strony 
konfiguracji sieci). 

b. Jesli opis drukarki jest prawidlowy, zaznacz opeje. Yes, install this printer (Tak, 
zainstaluj te. drukarkej, a nast^pnie kliknij przycisk Next (Dalej). 

Jesli w sieci zostanie odnalezionych kilka drukarek, jako konfigurowane i instalowane 
urzadzenie wybierz drukarke. HP Photosmart 8700 series, a nast^pnie kliknij przycisk 
Next (Dalej). Jesli w sieci znajduje si§ kilka drukarek HP Photosmart 8700 series, 
zidentyfikuj drukarke^ ktoratchcesz zainstalowac, na podstawie adresu sprzetowego 
(MAC) podanego na stronie konfiguracji sieci. 

Jesli zostanie wyswietlone okno Check Cable Connection (Sprawdz potaczenie 

kablowe), wykonaj nast$pujace czynnosci: 

a. Post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na ekranie, a nast^pnie zaznacz opcj§ 
Specify a printer by address (Okreslanie drukarki na podstawie adresu) i kliknij 
przycisk Next (Dalej). 

b. W oknie Specify Printer (Okreslanie drukarki) wprowadz adres sprzetowy (MAC) 
podany na stronie konfiguracji sieci w polu Hardware Address (MAC) 

(Adres sprzetowy MAC). 
Przyklad: 02bad065cb97 

Termin MAC (Media Access Control, kontrola dost^pu do nosnika) oznacza adres 
identyfikujacy drukarke. w sieci. 

c. Wprowadz adres IP podany na stronie konfiguracji sieci w polu IP Address (Adres IP), 
a nast^pnie kliknij przycisk Next (Dalej). 

Przyklad: 169.254.203.151 

d. Po wyswietleniu okna Printer Found (Odnaleziono drukarkej zaznacz opeje. Yes, 
install this printer (Tak, zainstaluj te. drukarkej, a nast^pnie kliknij przycisk Next 
(Dalej). 

e. W oknie Confirm Settings (Potwierdz ustawienia) kliknij przycisk Next (Dalej). 

f. Post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na ekranie. 

5. Po wyswietleniu odpowiedniego monitu kliknij przycisk Finish (Zakohcz), aby zakohczyc 
instalacj§. 
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Instalacja oprogramowania drukarki na komputerze Macintosh 

Uwaga Drukarka powinna bye skonfigurowana zgodnie z procedurami dostarczonymi 
\jy\ razem z drukarka^. 

Instalacja moze trwac od 3 do 4 minut, zaleznie od systemu operacyjnego, ilosci wolnego 
miejsca na dysku twardym i szybkosci procesora komputera Macintosh. Przed rozpocz^ciem 
instalacji nalezy upewnic si§, ze drukarka jest podtaczona przy uzyciu kabla Ethernet. Jesli 
drukarka zostata juz zainstalowana jako podtaczona do portu USB, nie potrzeba wykonywac 
ponizszych instrukeji w celu przeprowadzenia instalacji sieciowej. W takim przypadku zobacz 
Aby zmienic sposob potaczenia drukarki z kabla USB na potaczenie sieciowe:. 

Uwaga Oprogramowanie drukarki musi bye zainstalowane zgodnie z procedurami 
\jy\ omowionymi w tej sekcji na kazdym komputerze sieciowym korzystajacym z drukarki 

HP Photosmart 8700 series. Po zakohczeniu instalacji mozna drukowac tak samo jak w 
przypadku drukarki podtaczonej przy uzyciu kabla USB. 

Aby zainstalowac oprogramowanie drukarki: 

1 . Wloz dysk CD z oprogramowaniem drukarki HP Photosmart do napedu CD-ROM 
komputera Macintosh. 

2. Kliknij dwukrotnie ikone. dysku CD na pulpicie. 

3. Kliknij dwukrotnie ikone. Instalatora. 

Zostanie wyswietlone okno dialogowe Authenticate (Uwierzytelnianie). 

4. Wprowadz nazwe. (Name) i haslo (Password) uzywane do zarzadzania komputerem 
Macintosh, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

5. Post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na ekranie. 

6. Po wyswietleniu okna HP Photosmart Install (Instalacja programu HP Photosmart) wybierz 
opeje. Easy Install (Instalacja uproszczona), a nast^pnie kliknij przycisk Install (Zainstaluj). 

7. W oknie Select Printer (Wybierz drukarkej kliknij kart§ Network (Siec). Instalator 
rozpocznie wyszukiwanie drukarek w sieci. 

Jesli drukarka zostanie odnaleziona, wykonaj nast^pujace czynnosci: 

a. W oknie Select Printer (Wybierz drukarkej zaznacz drukarke. HP Photosmart 8700 
series, a nast^pnie kliknij przycisk Utilities (Narz^dzia). 

b. Aby zarejestrowac drukark^, post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na ekranie. 
Jesli drukarka nie zostanie odnaleziona, wykonaj nast^pujace czynnosci: 

a. Wydrukuj strong konfiguracji sieci i zlokalizuj wpis adresu IP (IP Address) na tej stronie. 

b. Upewnij si§, ze drukarka jest podlaczona do sieci przy uzyciu odpowiedniego kabla 
Ethernet CAT-5. Zobacz Podtaczanie drukarki do sieci. 

c. Kliknij przycisk Find (Znajdz), wprowadz adres IP, a nast^pnie kliknij przycisk Save 
(Zapisz). 

d. W oknie Select Printer (Wybierz drukarkej zaznacz drukarke. HP Photosmart 8700 
series, a nast^pnie kliknij przycisk Utilities (Narz^dzia). 

e. Aby zarejestrowac drukark§, post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na ekranie. 

fMyp Uwaga Niektore przeglc[darki nie obslugujct rejestracji w trybie online. W 
\jy\ przypadku problemow skorzystaj z innej przeglc[darki lub pomih t^ czynnosc. 

8. W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz drukark§. Jesli drukarki nie ma na liscie, w celu 
jej dodania wybierz przycisk Edit Printer List (Edytuj list§ drukarek). 

9. W oknie Printer List (Lista drukarek) kliknij przycisk Add (Dodaj). 

10. Z listy rozwijanej wybierz opeje. Rendezvous. 

1 1 . Wybierz drukarke. z listy, a nast^pnie kliknij przycisk Add (Dodaj). 

Po wykonaniu powyzszych czynnosci instalacja jest zakohczona. Gotowe! 
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Aby zmienic sposob potaczenia drukarki z kabla USB na potaczenie sieciowe: 

1 . Podtacz drukark§ do sieci. Zobacz Podtaczanie drukarki do sieci. 

2. Wydrukuj strong konfiguracji sieci i zlokalizuj wpis adresu IP. 

3. Otworz przegladarke. sieci Web i wprowadz adres IP, aby uzyskac dost^p do serwera sieci 
Web wbudowanego w drukark§. Aby uzyskac wi^cej informacji dotyczacych wbudowanego 
serwera sieci Web, zobacz Korzystanie z wbudowanego serwera sieci Web. 

4. Kliknij karte. Networking (Praca w sieci). 

5. Kliknij opcje. mDNS w obszarze Applications (Aplikacje) po lewej stronie. 

6. W polu mDNS Service Name (Nazwa uslugi mDNS) wprowadz unikatowat nazwe. (maks. 
63 znaki). 

7. Kliknij przycisk Apply (Zastosuj). 

8. W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz drukark§. Jesli drukarki nie ma na liscie, w celu 
jej dodania wybierz przycisk Edit Printer List (Edytuj liste. drukarek). 

9. W oknie Printer List (Lista drukarek) kliknij przycisk Add (Dodaj). 

10. Z listy rozwijanej wybierz opcje. Rendezvous. 

1 1 . Wybierz drukarke. z listy, a nast^pnie kliknij przycisk Add (Dodaj). 

Korzystanie z wbudowanego serwera sieci Web 

Serwer sieci Web wbudowany w drukarke. zapewnia prosty sposob zarzadzania drukarke 
sieciowc[. Korzystajac z dowolnej przegladarki sieci Web na komputerze z systemem Windows 
lub Macintosh, mozna komunikowac si§ z drukarki za posrednictwem sieci w celu wykonywania 
nast^pujacych operacji: 

• Sprawdzanie stanu drukarki i szacowanych poziomow atramentu. 

• Przegladanie danych statystycznych dotyczacych sieci. 

• Dostosowywanie konfiguracji sieciowej drukarki (na przyktad okreslanie serwera proxy, 
konfiguracja nazwy DNS lub manualne wprowadzanie adresu IP). 

• Ograniczanie dost^pu do stron konfiguracji. 

• Zamawianie materiatow eksploatacyjnych. 

• Odwiedzanie witryny firmy HP w sieci Web w celu uzyskania pomocy technicznej. 

Aby uzyskac dost$p do strony gtownej wbudowanego serwera sieci Web: 

1 . Wydrukuj strong konfiguracji sieci. Zobacz Drukowanie strony konfiguracji sieci. 

2. Wprowadz adres IP drukarki podany na stronie konfiguracji sieci w polu adresu przegladarki. 
Przyktad adresu IP: 10.0.0.81 

Zostanie wyswietlona strona glowna wbudowanego serwera sieci Web. 
Aby uzyskac informacje dotyczace terminologii sieciowej i wbudowanego serwera sieci Web, 
ktore nie zostaty zamieszczone w tym podr^czniku, nalezy przejsc do Pomocy wbudowanego 
serwera sieci Web. 

Aby uzyskac dost$p do Pomocy wbudowanego serwera sieci Web: 

1 . Wyswietl strong glowna^ wbudowanego serwera sieci Web. Zobacz Aby uzyskac dost^p do 
strony glownej wbudowanego serwera sieci Web:. 

2. Kliknij tacze Help (Pomoc) w obszarze Other Links (Inne tacza) na stronie glownej. 

Drukowanie strony konfiguracji sieci 

Strong konfiguracji sieci mozna wydrukowac przy uzyciu drukarki bez koniecznosci podtaczania 
komputera. Strona konfiguracji zawiera uzyteczne informacje dotyczace adresu IP drukarki, dane 
statystyczne dotyczace sieci oraz inne ustawienia sieciowe. Istnieje rowniez mozliwosc 
wyswietlenia bezposrednio na ekranie drukarki podsumowania wybranych ustawieh sieciowych. 

Aby wydrukowac szczegotowe informacje zawarte na stronie konfiguracji sieci: 

1 . Nacisnij przycisk Menu na drukarce. 
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Naciskaj przycisk !► , az pojawi si§ polecenie Network settings (Ustawienia sieciowe), a 
nast^pnie nacisnij przycisk ^. 

Naciskaj przycisk az pojawi si§ polecenie Print network settings page (Drukuj strong z 
ustawieniami sieciowymi), a nast^pnie nacisnij przycisk 
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b Dane techniczne 



W tej sekcji podano minimalne wymagania systemowe zwiazane z instalacja^oprogramowania 
drukarki HP Photosmart oraz wybrane dane techniczne drukarki. 

Wymagania systemowe 



Sktadnik 


Minimalne wymagania dla 
komputerow z systemem 
Windows 


Minimalne wymagania dla 
komputerow Macintosh 


System operacyjny 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, ME, XP Home i 
XP Professional 


Mac® OS X wersja od 10.1.5 
do 10.3 


Procesor 


Intel® Pentium® II (lub 
rownowazny) lub szybszy 


G3 lub szybszy 


Pami^c RAM 


64 MB (zalecane 256 MB) 


128 MB (zalecane 256 MB) 


Wolne miejsce na dysku 


600 MB (zalecane 2 GB) 


500 MB 


Monitor wideo 


800 x 600, kolor 16-bitowy 
lub lepszy 


800 x 600, kolor 16-bitowy 
lub lepszy 


Naped CD-ROM 


4x 


4x 


Interfejsy komunikacyjne 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, ME, XP 
Home i XP Professional 

Ethernet: za posrednictwem 
portu Ethernet 

PictBridge: za 

posrednictwem przedniego 
portu aparatu 

Bluetooth: za 

posrednictwem opcjonalnej 
karty bezprzewodowej HP 
bt300 Bluetooth 


USB: porty z przodu i z tytu 
(system Mac OS X wersja od 
10.1.5 do 10.3) 

Ethernet: za posrednictwem 
portu Ethernet 

PictBridge: za 

posrednictwem przedniego 
portu aparatu 


Przegla^darka 


Program Microsoft Internet 
Explorer w wersji 5.5 lub 
nowszej 
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Zatacznik b 

Dane techniczne drukarki 



Kategoria 


Dane techniczne 


Interfejsy komunikacyjne 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP 
Home i XP Professional; Mac OS X wersja od 10.1.5 do 
10.3 

Ethernet 


Wymiary 


Waga: 11,8 kg (26 funtow) 
Wysokosc: 203 mm (8 cali) 
Szerokosc: 643 mm (25,3 cala) 
Gt^bokosc: 398 mm (15,7 cala) 


Warunki otoczenia 


Zalecane w trakcie eksploatacji: 0-45°C (32-1 13°F), 
wilgotnosc wzgledna 20-80% 

Graniczne w trakcie eksploatacji: 5-40°C (41-1 04°F), 
wilgotnosc wzgledna 5-95% 

Zakres temperatur przechowywania: -30-65°C (22- 
149°F) 


Formaty plikow obrazow 


JPEG format podstawowy 

TIFF 24-bity RGB nieskompresowany z przeplotem 

TIFF 24-bity YCbCr nieskompresowany z przeplotem 

TIFF 24-bity RGB spakowane porcje z przeplotem 

TIFF nieskompresowane/spakowane porcje 8-bitowe w 
odcieniach szarosci 

TIFF nieskompresowane/spakowane porcje kolor 8-bitowy 

TIFF 1-bitowe nieskompresowane/spakowane/1 D 
Huffman 


Dane techniczne nosnikow 


Zalecana maksymalna dtugosc: 483 mm (19 cali) 

Zalecana maksymalna szerokosc: 330 mm (13 cali) 

Zalecana maksymalna grubosc: 292 urn (11,5 milicala) 

Zalecana gramatura zwyktego papieru: 60-90 g/m 2 (16- 
24 funtow) 

Zalecana maksymalna gramatura papieru 
fotograficznego: 280 g/m 2 


Formaty nosnikow 


Formaty obstugiwane przy drukowaniu za pomocq 
komputera 

Od 76 x 127 mm do 330 x 483 mm (od 3 x 5 cali do 
13x19 cali) 

Formaty obstugiwane przy drukowaniu przy uzyciu 
panelu sterowania 

Metryczne: 10 x 15 cm (z obramowaniem lub 

bez),13 x 18 cm, A6, A3, A4, L, 2L; calowe: 3,5 x 5 cali, 

4x6 cali (z obramowaniem lub bez), 4x12 cali, 
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(ciajg dalszy) 



Kategoria 


Dane techniczne 




5x7 cali, 8x10 cali, 8,5 x 11 cali, 11x14 cali, 
13x19 cali; inne: Hagaki 


Typy nosnikow 


Papier (fotograficzny, zwykly i do drukarek 
atramentowych) 

Koperty 

Folie 

Etykiety 

Karty (indeksowe, pocztowe, Hagaki, A6, format L) 
Nadruki na koszulki 


Karty pami$ci 


CompactFlash Typ MM 
Microdrive 
MultiMediaCard 
Secure Digital 
Memory Stick 
xD-Picture Card 


Formaty plikow obstugiwane 
przez karty pami^ci 


Drukowanie: Zobacz list§ formatow plikow powyzej w 
niniejszej tabeli. 

Zapisywanie: Wszystkie formaty plikow 


Podajniki papieru 


Podajnik glowny 

Od 76 x 127 mm do 330 x 483 mm (od 3 x 5 cali do 
13 x 19 cali) 

Szczelina przedniego podajnika 

Od 10 x 15 cm (4 x 6 cali) do 330 x 483 mm (13 x 19 cali) 

Szczelina tylnego podajnika 

Od 76 x 127 mm do 330 x 483 mm (od 3 x 5 cali do 
13 x 19 cali) 

Taca wyjsciowa 

Wszystkie obstugiwane rozmiary 


Pojemnosc podajnika papieru 


Podajnik gtowny 

1 00 arkuszy zwyklego papieru 
14 kopert 

20-40 kart (zaleznie od grubosci) 

20 arkuszy papieru ciajgtego sktadanego 

30 arkuszy etykiet 

25 arkuszy papieru fotograficznego, folii lub nadrukow na 
koszulki 

Szczelina przedniego podajnika 

10 arkuszy papieru fotograficznego 
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(ciajg dalszy) 



Kategoria 


Dane techniczne 




Szczelina tylnego podajnika 

1 arkusz dowolnego papieru o maks. grubosci 292 urn 
(11,5 milicala) 

Taca wyjsciowa 

50 arkuszy zwyklego papieru 

20 arkuszy papieru fotograficznego, papieru ciajglego 
skladanego lub folii 

10 kart lub kopert 

25 arkuszy etykiet lub nadrukow na koszulki 


Pobor mocy 


Drukowanie: 29 W 
Stan bezczynnosci: 6 W 
Urzadzenie wylaczone: 5 W 


Numer modelu 
zasilacza 


0950-4476, 0957-2105; 100-240 Vac(+/- 10%) 50/60 Hz (+/- 3Hz) 


Atramentowe wktady drukujace 


Fotograficzny do druku w skali szarosci HP 
Kolorowy fotograficzny HP 
HP Troj kolorowy 
HP Czarny 

Fotograficzny niebieski HP 

Uwaga Numery wkladow drukujacych, ktore mozna 
stosowac w tej drukarce, znajdujc(.si§ na ostatniej stronie 
okladki drukowanego Podr^cznika uzytkownika drukarki 
HP Photosmart 8700 series. Jesli drukarka byla juz 
wielokrotnie wykorzystywana, numery wkladow 
drukujacych mozna znalezc w programie Zestaw 
narz^dzi HP Photosmart 8700 series. Aby uzyskac 
wi^cej informacji o obsludze programu Zestaw narz^dzi, 
zobacz Instalowanie atramentowych wkladow 
drukujacych. 


Obstuga USB 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
i XP Professional 

Mac OSXwersja od 10.1.5 do 10.3 

Firma HP zaleca stosowanie kabla USB o dlugosci nie 
wi^kszej niz 3 metry. 


Obstuga sieci 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
i XP Professional 

Mac OSXwersja od 10.1.5 do 10.3 
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Umowa gwarancyjna drukarki HP 



DrnrluLt U D 

rrOaUKl Mr 


OkrGS gwarancji 


Oprogramowanie 


90 dni 


Wktady drukujace 


Do wystapienia wczesniejszego z dwoch zdarzeh wyczerpania sie. 
atramentu HP lub zakonczenia sie. okresu gwarancyjnego 
nadrukowanego na wktadzie drukujacym. Ta gwarancja nie odnosi 
sie; do wktadow drukujacych firmy HP, ktore byty powtornie 
napetniane, reprodukowane, odnawiane, niewtasciwie uzytkowane 
lub w jakikolwiek sposob przerabiane. 


Wyposazenie dodatkowe 


1 rok 


Urzadzenia peryferyjne drukarki (szczegoty ponizej) 


1 rok 



A. Zakres gwarancji 

1 . Firma Hewlett-Packard (HP) gwarantuje klientowi-uzytkownikowi kohcowemu, ze wymienione wyzej produkty HP b§da_ 
wolne od wad materiatowych i wykonawczych przez podany powyzej okres, liczac od daty zakupu. 

2. Gwarancja HP dotyczaca oprogramowania odnosi s\q wytacznie do dziatania oprogramowania (wykonywania instrukcji 
programowych). Firma HP nie gwarantuje, ze dziatanie produktu b^dzie wolne od zaktocen i bt^dow. 

3. Gwarancja HP obejmuje tylko te wady, ktore zostana_ujawnione podczas normalnego uzytkowania produktu. Nie obejmuje 
ona innych problemow, w tym bedacych wynikiem: 

a. niewtasciwej obstugi lub niefachowo wykonanych modyfikacji; 

b. uzywania oprogramowania, nosnikow, czejsci lub materiatow eksploatacyjnych, ktore nie pochodza_od firmy HP 
lub nie sa_obstugiwane przez produkty HP; 

c. eksploatacji niezgodnej z przeznaczeniem; 

d. nieautoryzowanej modyfikacji lub niewtasciwego uzytkowania. 

4. W odniesieniu do drukarek HP uzywanie wktadow drukujacych pochodzacych od innego producenta lub ponownie 
napetnianych nie narusza warunkow gwarancji ani zasad pomocy technicznej oferowanej nabywcy. Jesli jednak bt^dna 
praca drukarki lub jej uszkodzenie jest wynikiem uzywania wktadow drukujacych innych producentow lub wktadow 
ponownie napetnianych, firma HP zastrzega sobie prawo do obciazenia nabywcy kosztami robocizny oraz materiatow 
uzytych do usuniejda awarii lub uszkodzenia. 

5. Jesli w czasie obowiazywania gwarancji firma HP zostanie powiadomiona o defektach w produkcie, ktory jest obj^ty 
gwarancja. HP, dokonana zostanie naprawa lub wymiana produktu, przy czym wybor ustugi lezy w gestii firmy HP. 

6. Gdyby firma HP nie byta w stanie naprawic lub wymienic wadliwego produktu objetego gwarancja. HP, zobowiazuje sie. do 
wyptacenia rownowartosci ceny nabycia produktu w stosownym czasie od momentu zgtoszenia usterki. 

7. Firma HP nie jest zobowiazana do naprawy, wymiany produktu lub zwrotu jego rownowartosci w przypadku 
niedostarczenia wadliwego produktu do przedstawicielstwa HP. 

8. Produkt oferowany zamiennie moze bye nowy lub prawie nowy, jednak pod wzgl^dem funkcjonalnosci co najmniej rowny 
produktowi podlegajacemu wymianie. 

9. Produkty HP moga. zawierac czejsci, elementy i materiaty pochodzace z odzysku, rownowazne w dziataniu czesciom 
nowym. 

10. Umowa gwarancyjna HP jest wazna w kazdym kraju, w ktorym firma HP prowadzi dystrybucje. produktu. Umowy dotyczace 
dodatkowego serwisu gwarancyjnego, w tym naprawy w miejscu uzytkowania sprzejtu, mogg.byc zawierane w kazdym 
autoryzowanym punkcie serwisowym HP na terenie krajow, gdzie prowadzona jest dystrybucja danego produktu przez 
firme. HP lub autoryzowanego importera. 

B. Ograniczenia gwarancji 

W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE ANI FIRMA HP, ANI 
WSPOtPRACUJACY Z NIA_ DYSTRYBUTORZY NIE U DZI ELAJA. ZADN YCH INNYCH GWARANCJI, ANI NIE ZMIENIAJA 
WARUNKOW GWARANCJI JUZ ISTNIEJACYCH, ZAROWNO JAWNYCH JAK I DOMNIEMANYCH GWARANCJI 
SPRZEDAWALNOSCI, ZADOWALAJACEJ JAKOSCI I PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. 

C. Ograniczenia r§kojmi 

1. W stopniu dopuszczalnym przez obowiazuja.ee prawo lokalne, rekompensaty okreslone w postanowieniach niniejszej 
umowy gwarancyjnej sajedynymi i wytacznymi rekompensatami, jakie przystugujq. klientom HP. 

2. W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE, Z WYLACZENIEM ZOBOWIAZAN 
JAWNIE WYRAZONYCH W NINIEJSZEJ UMOWIE GWARANCYJNEJ, ANI FIRMA HP, ANI WSPOLPRACUJACY Z NIA_ 
DYSTRYBUTORZY NIE PONOSZAODPOWIEDZIALNOSCI ZASZKODY BEZPOSREDNIE, POSREDNIE, CELOWE, 
PRZYPADKOWE I WYNIKOWE, NIEZALEZNIE OD TEGO, CZY EWENTUALNE ROSZCZENIAZNAJDA.OPARCIE W 
GWARANCJI, KONTRAKCIE LUB INNYCH OGOLNYCH ZASAD AC H PRAWNYCH, ATAKZE W PRZYPADKU 
POWIADOMIENIA FIRMY O MOZLIWOSCI WYSTAPIENIA TAKICH USZKODZEN. 

D. Prawo lokalne 

1. Umowa gwarancyjna daje nabywcy okreslone prawa. Nabywca moze tez posiadac dodatkowe prawa, zaleznie od prawa 
stanowego w USA, prawa obowiazujacego w poszczegolnych prowincjach Kanady, a takze od stanu prawnego w 
poszczegolnych krajach swiata. 

2. Jesli postanowienia niniejszej gwarancji nie sg.spojne z prawem lokalnym, niniejsza umowa gwarancyjna moze zostac 
zmodyfikowana w stopniu zapewniajacym zgodnosc z prawem lokalnym. W konkretnym systemie prawnym pewne 
zastrzezenia i ograniczenia niniejszej gwarancji moga.nie miec zastosowania. Na przyktad w niektorych stanach USA, jak 
rowniez w niektorych systemach prawnych poza USA (m. in. w prowincjach Kanady), moga. zostac przyjejte inne 
rozwiazania prawne, czyli: 

a. wykluczenie tych zastrzezeh i ograniczeh niniejszej gwarancji, ktore ograniczaja. ustawowe prawa nabywcy (np. w 
Wielkiej Brytanii); 

b. ograniczenie w inny sposob mozliwosci producenta do egzekwowania takich zastrzezeh i ograniczeh; 

c. przyznanie nabywcy dodatkowych praw, okreslenie czasu obowiazywania domniemanych gwarancji, ktorych producent 
nie moze odrzucic lub zniesienie ograniczeh co do czasu trwania gwarancji domniemanych. 

3. WARUNKI NINIEJSZEJ UMOWY GWARANCYJNEJ, Z POMINIECIEM DOPUSZCZALNYCH PRZEZ PRAWO 
WYJAJKOW, NIE WYKLUCZAJA, NIE OGRANICZAJAJ NIE MODYFIKUJAOBOWIAZUJACYCH W TYCH KRAJACH 
PRZEPISOW PRAWA HANDLOWEGO. WARUNKI GWARANCJI STANOWIA. N ATOM I AST UZUPELNIENIE TYCH 
PRZEPISOW W ZASTOSOWANIU DO SPRZEDAZY PRODUKTOW HP OBJ^TYCH JEJ POSTANOWIENIAMI. 

Szanowny Kliencie! 

W zataczeniu przedstawiamy nazwy i adresy spotek HP, ktore udzielaja. gwarancji HP w Pahstwa kraju. 
HP informuje, ze na podstawie umowy sprzedazy moga. Pahstwu przystugiwac ustawowe prawa wobec sprzedawcy 
dodatkowo do gwarancji. Gwarancja HP nie wyta_cza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnieh kupuj^cego wynikaja_cych 
z niezgodnosci towaru z umowa.. 

Polska: Hewlett-Packard Polska Sp. z o.o., ul. Szturmowa 2A, 02-678 Warszawa wpisana do rejestru przedsiejbiorcow w Sa_dzie 
Rejonowym dla m.st. Warszawy, XX Wydziat Gospodarczy pod numerem KRS 0000016370 
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atramentowe wktady drukujace 

czyszczenie 47 

B 

Bluetooth 

karta bezprzewodowa 34 
podtaczanie do drukarki 33 

btedy dotyczace kart pami^ci 

66 

C 

CompactFlash 35 
czyszczenie 

atramentowe wktady 

drukujace 47 

drukarka 47 

D 

dane techniczne 83 
dokumentacja drukarki 3 
drukarka 

czyszczenie 47 

dane techniczne 84 

dokumentacja 3 

elementy 4 

komunikaty o bt^dach 61 
menu 8 

obstuga i konserwacja 
drukarki 47 
podtaczanie 33 
przechowywanie 51 
drukowanie 

bez uzycia komputera 33 



fotografie 34 

indeks fotografii 38 

miniatury 38 

przy uzyciu komputera 21 

rozwiazywanie 

problemow 56 

strona testowa 49 

zakres fotografii 34 

z aparatow 44 

z aparatu PictBridge 33 

z kart pami^ci 33, 34 

z komputera 3 

z urzadzenia Bluetooth 33 
drukowanie bez marginesow 

drukowanie przy uzyciu 

komputera 32 
Dziat obstugi klientow firmy 
HP 71 

E 

ekran drukarki 7 
ekranowa pomoc 3, 4 
Ethernet 75 

F 

format JPEG 35 

format TIFF 35 

formaty plikow, obstugiwane 

35, 84 

fotografie 

drukowanie 34 

obstugiwane formaty 

plikow 35, 84 

poprawianie jakosci 41 

wktady drukujace, wybor 16 

wybieranie do 

wydrukowania 41 

zapisywanie na 

komputerze 37 
fotografie czarno-biate 16 

H 

HP Creative Scrapbook 

Assistant 31 

HP Image Zone 31 



instalowanie 

wktady drukujace 17 

J 

jakosc 

drukowanie strony 

testowej 49 

fotografie 41 

papier fotograficzny 51 
jakosc wydruku 

zmiana 34 

K 

karty pami^ci 

btedy 66 

drukowanie z 34 

obstugiwane typy 35 

wktadanie 35 

wyjmowanie 38 
komputer 

drukowanie 3 

drukowanie przy uzyciu 21 

wymagania systemowe 83 
komunikaty o bt^dach 61 

L 

tadowanie papieru 

do podajnika gtownego 14 
do szczeliny przedniego 
podajnika 14 
do szczeliny tylnego 
podajnika 14 

M 

Memory Stick 35 
menu, drukarka 8 
Microdrive 35 
miniatury, drukowanie 38 
MultiMediaCard 35 

O 

obstuga i konserwacja 
drukarki 47 

obstuga klientow. patrz Dziat 
obstugi klientow firmy HP 
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ochraniacz wktadu 
drukujacego 18 
oprogramowanie 

HP Image Zone 31 

rozwiazywanie 

problemow 53 

sterownik 21 

sterownik drukarki 21 

szablony 29 
oprogramowanie drukarki 

aktualizacja 50 

P 

panel sterowania 7 
papier 

dane techniczne 84 

konserwacja 51 

tadowanie 13 

podajniki 4 

przechowywanie 11,51 

specjalny 12 

zakup i wybieranie 11 
papiery specjalne 12 
Podajnik gtowny 14 
podajniki 

podajnik gtowny 6,14 

szczelina przedniego 

podajnika 6 

szczelina tylnego 

podajnika 6 

taca wyjsciowa 6 
podajniki papieru 4 
pomoc. patrz rozwiazywanie 
problemow 
pomoc ekranowa 3 
Pomoc ekranowa drukarki 

wyswietlanie 4 
poziom atramentu, 
sprawdzanie 17,49 
praca w sieci 

Ethernet 75 

instalacja oprogramowania 
(Mac OS) 80 
instalacja oprogramowania 
(Windows) 78 
podtaczanie drukarki do 
sieci 77 

strona konfiguracji sieci 81 
wbudowany serwer sieci 
Web 81 
przechowywanie 
drukarka 51 



ochraniacz wktadu 
drukujacego 18 
papier fotograficzny 51 
wktady drukujace 18,52 
przyciski 7 

R 

regulatory notices 91 
rozwiazywanie problemow 

Dziat obstugi klientow firmy 

HP 71 

instalowanie 

oprogramowania 53 

komunikaty o bt^dach 61 

migajace wskazniki 55 

problemy sprz^towe z 

drukarka^ 55 

problemy z drukowaniem 

56 

S 

Secure Digital 35 
Sony Memory Stick, patrz 
Memory Stick 
sterownik drukarki 

zalecane ustawienia 21 
strona konfiguracji sieci 81 
strona testowa 49 
strona wyrownania 49 
szablony wielkoformatowe 29 
szczelina przedniego 
podajnika 14 

szczelina tylnego podajnika 14 

T 

tryb drukowania na 
rezerwowym zapasie 
atramentu 18 
tworzenie albumu 

szablony 29 
tworcze projekty 

HP Creative Scrapbook 

Assistant 31 

szablony 

wielkoformatowe 29 
tworzenie albumu 29 

U 

uktad 

rozmiar fotografii 38 
wielkoformatowe szablony 
uktad u 29 



urzadzeh 

kalibracja monitora 27 
USB 

dane techniczne 84 
port 4 

W 

wktadanie 

karty pamie^ci 35 
wktady. patrz wktady drukujace 
wktady drukujace 

czyszczenie stykow 48 

instalowanie 17 

numery. patrz tylna strona 

oktadki tego podr^cznika 

poziom atramentu, 

sprawdzanie 17 

przechowywanie 18, 52 

testowa nie 49 

tryb drukowania na 

rezerwowym zapasie 

atramentu 18 

wybor 1 6 

wymiana 17 

wyrownywanie 49 
wskazniki 8 
wydruki bez marginesow 

drukowanie przy uzyciu 

panelu sterowania 42 
wyjmowanie kart pami^ci 38 
wymagania systemowe 83 
wymiana wktadow 
drukuja^cych 17 
wyrownywanie wktadow 
drukuja^cych 17,49 

X 

xD-Picture Card 35 

Z 

zaci^cia papieru 58 

zakres 

drukowanie 34 

zapisywanie fotografii na 

komputerze 37 

zarzadzanie kolorami 

instalowanie profili ICC 27 
profile ICC urzadzeh 27 
przy uzyciu aplikacji 27 
przy uzyciu drukarki 24 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 
Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 
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